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რევაზ მიშველაძე 

ბოდიშს ქე გიხდით, ბატონო რეზო, ამ 
კვირა დღეს რო შეგაწუხეთ, მარა თქვენს 
იქით გზა არ გვაქვს და თქვენ და ოტია თუ 
გვიშველით, თვარა კაცი არაა აქანა ჩვენი 
პატრონიო.

მეუბნება ქალაქის მერი. პატარა ტანის, 
მკვირცხლი ბოვში. არ იყო სხვათა შორის 
გლახა ბიჭი, მარა მერე ბოთლზე დაჯდო-
მობიის თამაში დეიწყო და დოუსვეს ღარი. 
ქე გეცოდინება შენც.

ბიჭოს, რა გოუჭირდათ ამნაირი ამგენს 
ჩემი და ოტიას საშველად რო გოუხდათ 
საქმე. არ მატყუებდენ რაცხას, არ მიხიმა-
ნონ რამე–მეთქი, ჩემთვის გევიფიქრე.

სააკაშვილი გელათში დავით აღმაშენებ-
ლის საფლავთან ფიცის დადებას აპირებს 
და სადღეგრძელო უნდა უთხრათ შენ და 
ოტიამო.

როდის აპირებს–მეთქი, ვკითხე ისე, 
დროის მოსაგებად, თვარა რა მნიშვნელო-
ბა ჰქონდა.

ზეგო, სამშაბათს, ოთხ საათზეო.
მოვასწრებთ მერე–მეთქი?
ეს შეკითხვა ნამეტანი სულელურად 

ჩათვალა და არაფერი მიპასუხა. სხვათა 
შორის არც მე მიმაჩნია ჩემს შეკითხვებს 
შორის უკეთეს შეკითხვად.

შენ უნდა წამყვე ხვალ წყალტუბოში 
ოტიასთან. მე არ მიცნობს და ვაი თუ, 
უარი მითხრასო.

გამომიარა მეორე დღეს და წევედით 
ოტიასთან.

შოფერს მანქანა ქვევით გავაჩერები-
ნეთ.

ბოხოია კუდის ქიცინით შემოგვეგება.
ვიძახეთ, ვიძახეთ, მარა არავინ გაგვა-

გონა.
შევიდეთ, ალბათ უკანა ოთახში მუ-

შაობს–მეთქი.
ავწიე დაწნული მავთულის რგოლი თუ 

არა, ამოტრიალდა ჭიშკარი.
აგვაცილა ბოხოიამ კიბეზე.
– ოტია! – გავძახე აივნის მიღმა პატარა 

ოთახს.
– რა გაყვირებს? – ტალავერის ფართო 

ფოთლებიდან თავი გამოყო მასპინძელმა.
ხელში სასხლავი უჭირავს, თავზე – სვა-

ნური ქუდი, ბოლო ღილკილომდე შეკრუ-

ლი ახალუხი აცვია. პირში ორმტკავლიანი 
მუნდშტუკი. ერთი სიტყვით ჩვეულებრივ 
ფორმაშია. ეჭვი არ არის, თავიდანვე გვი-
ყურებდა.

ჩემს მომყოლს, ცოტა არ იყოს, მწყრა-
ლად შეხედა.

– გაიცანი ოტია, ჩვენი ქალაქის მერია.
– რომელი ქალაქის? – ცერად გახედა.
– ქუთაისის.
– აპა, ქე მოსულა განკითხვის ადგილზე.
– რატომ, ბატონო ოტია? – ღიმილით 

ჰკითხა მერმა.
– შენ თვითონ არ იცი, ვითომ რატომ? 

რეზო რო არ მოგყოლოდა, არ ამოგიშვებ-
დი ამ კიბეზე.

– რა დავაშავე ასეთი, ბატონო ოტია, – 
კიდევ ჰქონდა მისხალი იმედი მერს, რომ 
ოტია ეხუმრებოდა.

გამაგებინე ერთი, მერი ხარ თუ რაცხა 
ხარ, საით მიგყავთ, ბიჭო, თქვენ ე, ჩემი 
ქვეყანა. რავა დაანგრიეთ, რავა მოსპეთ 
ყველაფერი. ნიკო ლორთქიფანიძე რო 
წერს, იყიდება საქართველოო, ეს ამბავი 
მონაგონია თქვენთან. იყიდება კი არა, გა-
იყიდა ყველაფერი.

– მაგაზე სხვა დროს ვილაპარაკოთ, 
ახლა საქმეზე ვართ მოსული, ოტია, შენ-
თან, რომ არ ჩავრეულიყავი, არ შეიძლე-
ბოდა.

– ამაზე მეტი საქმე რაია, – ოტიამ მუნდ-
შტუკი საფერფლეს გარდიგარდმო ჩამო-
ადო.

– ხვალ სააკაშვილს უნდა შევხვდეთ.
– აქანა არ შემეიყვანო, თვარა გადავხ-

ტები ფანჯრიდან, – შევატყვე არ ხუმრობ-
და.

– რასაა რო დაშლიგინობს ზევით–ქვე-
ვით. ერთხელ შევხვდი მე მაგას საღორიის 
ტყეში. დოუწიე პატარა ფითილს, მიშაია, 
მე ვუთხარი. ხო შეგრჩა პარლამენტში კე-
ტით შევარდნა. ახლა ცოტა დამშვიდდი, 
გადარეულები მე არ მაკლია საქართვე-
ლოში–მეთქი.

– რა გიპასუხათ? – მერმა ჰკითხა.
– რა უნდა ეპასუხა, იცინის, მისებურად, 

ჭიხვინ–ჭიხვინით.
– ბატონო ოტია, ხვალ გელათში დავით 

აღმაშენებლის საფლავზე ფიცს დადებს 
სააკაშვილი, რომ წაღმა წაიყვანს საქართ-
ველოს, – ინიციატივა აიღო ხელში მერმა.

–  კი მარა, რომელს მოგივიდათ თავში 
ამნაირი სისულელე, თქვენ ხვარ გადე-
ირიეთ, რამდენი ახალგამომცხვარ უფ-
როსს მოეხუშტურება, დავით აღმაშენე-
ბელი უნდა აწუხოთ? – ოტიამ ჯერ მერს 
შეხედა, მერე მე.

– თვითონ დოუჩემებია, ასე უნდა ვქნაო 
და მაგ საქმეზე მევედით შენთან, – ჩემი 
გაბზარული ხმა მევე გამიკვირდა.

– მერე მე რომელი დავით მეფის მდი-
ვან–ბეგი ვარ? – ოტიამ მუნდშტუკი გა-

აფუილა და ბოლს თვალი ააყოლა.
მე და შენ კვერი უნდა დავუკრათ ამ 

ფიცს ხვალ, ოტია.
რა კვერი?
ყანწით პრეზიდენტის სადღეგრძელო 

უნდა დალიოთ შენ და რეზომ, ბატონო 
ოტია, ა, ესაა სულ, – როგორც იქნა ამო-
ღერღა მერმა.

მძიმე და უხერხული სიჩუმე ჩამოწვა.
ოტიამ „დევის მუნდშტუკს” დამწვარი 

სიგარეტი მიაცილა, ახალუხის ჯიბიდან 
სხვა ამოიღო და როცა კარგად მოარგო, 
ასანთით მოუკიდა.

– რაცხა ცოდვაში მხვევთ თქვენ ჩემი 
ერის წინაშე, გაამართლებს. მერე მიშაია? 
გჯერათ თქვენ? 

დასტური ჩემს თავზე ვერ ევიღე და 
მერს შევხედე.

– გაამართლებს, ბატონო ოტია, გაამარ-
თლებს, ჩვენ რომ გვიღალატოს, დავით 
აღმაშენებელს არ უღალატებს, – მთლად 
ასპროცენტიანი დაჯერება არც მერის 
ხმაში იგრძნობოდა.

ტყვილა არ დამალოციოთ იცოდე, სირ-
ცხვილი არ მაჭამოთ, – მერე მე შემხედა 
– შენ გენდობი, რეზოია, იცოდე, მეტს 
არავის.

ეს უკვე თანხმობას ნიშნავდა.
***

სამშაბათს, პირველ საათზე, მერმა 
ჩოხა–ახალუხში გამოწყობილები მე და 
ოტია გელათის მონასტრის აღმართზე 
ჩამოგვსვა. მხარზე დახვეულ ნოხგადებუ-
ლი ორი ბიჭი დაგვანახა, ხელში ორი ყანწი 
შემოგვაჩეჩა და გვითხრა – მეო, პრეზი-
დენტს ზესტაფონში უნდა დავხვდეო, ამ 
ნოხიან ბიჭებს მიყევითო, აღმაშენებლის 
საფლავთან ესენი ნოხს გაშლიანო, თქვენ 
ყანწებს ღვინით გაგივსებენ და პრეზიდენ-

ტი რომ ფიცს დადებს, ორივემ თქვენებუ-
რად, ერთად არა, ცალ–ცალკე დალოცე-
თო.

ჩაჯდა და ზესტაფონისკენ გაგრიალდა.
უჟამური ამინდია.
ჟინჟლავს.
მიუყვებიან აღმართს, მარა როგორც 

შევატყვე, ქვევით უფრო მეტი ჩამოდის, 
ვიდრე ზევით ადის. როდის მოასწრო ამ 
ხალხმა მონასტერში ასვლა გამოცანად 
დარჩა ჩემთვის.

დევიქანცეთ, მუხლები მეკეცება.
ოტიას გავხედე. ოტია ქეა ყინჩად.
გზაში დაცვამ სამჯერ გაგვისინჯა ცა-

რიელი ყანწები. ერთმა ყანწებს წამახულ 
წვერებზე ხელი მოუსვა, მაინც, ყოველ 
შემთხვევისათვის. დაცვის ცნობისმოყვა-
რეობა იქამდე მივიდა, რომ ნოხიც გაგვაშ-
ლევინეს.

შევატყვე, დაცვის გონიერი ბიჭები, რო-
გორც გიჟებს ისე გვიყურებდნენ.

დაფიცება 
აღმაშენებლის 
საფლავთან

საქართველოს
მწერალთა
კავშირის
გაზეთი
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ნოველა

რეზო სტურუა 

ვიმკით იმას...
ჩანს, აშკარად,
გათამამდა
ეშმაკი,
ჩვენი ძილით
თუ ხანმოკლე 
		  წათვლემით,
ამიტომაც,
არვინ იცის
ხვალ თუ ზეგ
ვის ეზოსთან
დაიჩოქებს
		  აქლემი.
ვეძებთ მკვლელს და
ველტვით შურის
ძიებას,
ვასამართლებთ,
თითქოს ჩვენ ვართ
მართლები,
ვიმკით იმას,
რომ კომფორტის
ძებნაში,
სათნოებას
არ დავუნთეთ
სანთელი.
იმ უბედურს, 
ახლა მკვლელი რომ ქვია,
ათასობით
ქუჩაში დგას
	 მისთანა,
მე, შენ და სხვას
მეგობარს თუ ახლობელს,
ჩვენ გვეჭირა
ხელში იმ დღეს
ის დანა.
		        04.12.2017

სადღეისო ლექსი!



2

№10, 1 – 31 დეკემბერი

პ როზ ა ,  თ ვ ა ლ ს ა ზ რ ი ს ი

ავაღწიეთ რავარც იქნა. გავშალეთ 
ნოხი, გაგვივსეს ღვინით ყანწები და ყელ-
მოღერებულები ვდგავართ პრეზიდენტის 
მოლოდინში.

ოტია მიჩვეულია და მე ჩოხაში სული მე-
ხუთება.

გევიდა ერთი საათი... მეორე...
პრეზიდენტი არ მოდის.
რავარი დასაკავებელია სავსე ყანწი ორი 

საათი.
მკლავები ჩამოწყვეტაზე გვაქვს.
ოტია, – ვეუბნები, - დავლიოთ ეს ყანწე-

ბი და რო მოვა, გაგვივსებენ, აბა, რას იზა-
მენ–მეთქი.

არ ქნა ოტიამ.
ამასობაში ჩოჩქოლი ატყდა.
შემოცვივდნენ შავფორმიანები.
ჩვენ ჩვენი ნოხიან–ყანწებიანად ქე მიგვ-

ჭირხნეს კედელთან.
ვის ახსოვხარ, ვის დაეკარგე.

–სიტყვა გვაქვს სათქმელი! – ყურში ჩავ-
ძახე ვიღაცას, მარა ყურადღება არ მომაქ-
ცია.

შემოვარდა სააკაშვილი, შემოყვა დაფე-
თებული ნახირივით თავისი ამალა, მივარ-
და დავით აღმაშენებლის საფლავის ქვას. 
ცალ მუხლზე ჩაიჩოქა, გულზე ხელი მი-
იდო და რაღაც წაიბუტბუტა. მერე წამო-
ვარდა და გასასვლელისკენ გაიქცა.

ოტიას ვერ ვხედავ. წამიც და კრახით 
დამთავრდება ჩემი და ოტიას ეპოპეა. 

წინმომდგარი ზურგები გავწი–გამოვწიე, 
ნახევრად ცარიელი ყანწი შევმართე და 
პრეზიდენტის ზურგს დავადევნე:

– გაგიმარჯოს გამჩენმა!
მეტი არ იქნა ჩემი მტერი იმას არ გა-

უგონია.
ყანწები მე და ოტიამ გამოვიყოლეთ 

(სხვათა შორის არც მეორე დღეს მოუკით-
ხავთ წასაღებად).

ხალიჩა არ ვიცი სად წაიღეს.
თბილისი, 2017 წ.
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ბადრი ცხადაძე
ქართველებისაგან შევიწროებული 

ქართული რა პერსპექტივას არ გვი-
სახავს მიზნად. გავერანდა სიტყვის 
გამოყენების ნიუანსი. ვისაც უნდა, 
ისე წერს. არადა ქართული ის ფენო-
მენია, რომელსაც სათუთი მოფრთხი-
ლება უნდა, თუნდაც იმ დროს, როცა 
წერას არც აპირებ, მხოლოდ ფიქრობ. 
„ფიქრი არა მარტო ნისლია მთებისა, 
არამედ ტყის სიდუმილის მკურნალი” 
(ვაჟა). ფიქრთგასართველად მხო-
ლოდ ერთეულებს თუ სცალიათ, ათე-
ულები, ასეულები და ათასეულები კი 
ენას, როგორც უნდა, ისე ამახინჯებს. 
ასე რომ, თუ ჩვენს მსჯელობას გან-
ვავითარებთ, შეიძლება ითქვას, ენა 
ცუდ დღეშია. მას ავიწროებს ყველა 
– საქართველოს პრეზიდენტიდან 
დაწყებული მეეზოვით და ახლად 
გამომცხვარი ჟურნალისტებით დამ-
თავრებული. დღეს მშობლიურ ენას 
ყველა ეურჩება. სულ მალე ერს წინ 
დედაენის დღე – 14 აპრილი დაგვიდ-
გა. სამწუხაროდ, საამისოდ მხოლოდ I 
არხისა და ინტერნეტის გამოხმაურე-
ბაღა შეგვრჩა ხელთ.

ჩვენ შეგნებულად ავირჩიეთ თე-
მის სახელად მაკვლიერი, არადა მის 
შესატყვის რომელიმე არაქართულ 
სიტყვას, ვფიქრობთ, მაინც არ ჩამო-
უვარდება. ქართულ სალიტერატურო 
ენაში, მართალია, იგი  გვაქვს ქართუ-
ლი ენის იმერულ დიალექტში მეკვლეს 
მნიშვნელობით (ქეგლ), ამ მხრივ დედა 
დიალექტები ხომ წყაროა დედა ენისა.

ახალი 21–ე საუკუნე ახალი გამოწ-
ვევების საუკუნეა, მით უფრო ჩვენთ-
ვის. როგორც ე. წ. პატარა ერისათვის, 
თუმცა პატარა ისტორიულ სიმაღ-
ლეს ან სიდაბლეს არ გულისხმობს. 
პატარანი იმიტომ ვართ, რომ წარ-
სულს ადვილად ვივიწყებთ. არა გჯე-
რათ? მაშ, რას მივაწეროთ შარშანდე-
ლი წლის აღუნიშნაობა. „ბედნიერმა” 
ერმა რა დაივიწყა შარშან ასეთი?...

შარშან ქართველებს საზეიმოდ, 
მთელი სიგრძე–სიგანით უნდა აღე-
ნიშნა შოთა რუსთაველის 850 წლის-
თავი, რომელიც იუნესკომ დაგვიწე-
სა. სამწუხაროდ, შარშან საღსალამათ 
მთავრობას საღათას ძილით ეძინა 
– არავის გაახსენდა, რა სიმდიდრის 
პატრონნი ვიყავით. არადა გყავდეს 
მსოფლიოში პირველი პოეტი და მისი 
იუბილე არ გადაიხადო – „მკვდრად-
შობილობის” ტოლფასია, სად იყო 
რუსთაველის საზოგადოება ან რუს-
თველოლოგები მაინც? ნუთუ ვერა-
ვინ მიაწვდინა ხმა ნეტარხსენებულ 
მთავრობას? საქართველოს პარ-

ლამენტში არც რუსთველოლოგები 
გვყავს და არც ფილოლოგები, ეს კი 
რაზეც მეტყველებს გასაგებია. მარ-
ტო რუსთაველის პოემის სახელი 
იცოდე, არაფერს ნიშნავს. აი, ასეთი 
ხელხვავიანი შეხვდა მთავრობა შოთა 

რუსთაველის იუბილეს. აქვე ერთგ-
ვარი მადლიერებით გვინდა აღვნიშ-
ნოთ ერთი ფაქტი: როგორც ჩვენთვის 
გახდა ცნობილი, საქართველოს მწე-
რალთა კავშირმა არა ერთი წერილით 
მიმართა მინისტრთა კაბინეტს და 
კულტურის სამინისტროს რუსთავე-
ლის იუბილის ჩატარებაში ხელშეწყო-
ბის თაობაზე, მაგრამ ორივე უწყებამ 
დუმილით უპასუხა.

რუსთაველის დარი არათუ პიროვ-
ნებები, სახელმწიფოებიც კი იშვი-
ათია. მაგალითად, მე–20 საუკუნის 
მიწურულს თურქებმა აღნიშნეს თა-
ვიანთი სახელმწიფოებრიობის 700 
წლისთავი. ჩვენ კი მსოფლიოს პირვე-
ლი პოეტი დავივიწყეთ?

დაისმის კითხვა: ნუთუ ქართველი 
ერი ისე გამოთაყვანდა, რომ დავთრე-
ბი აერია? მთლად ასეც არ არის. მხო-
ლოდ ცალკეულმა პირებმა აღნიშნეს 
ეს თარიღი:

1.შარშან საქართველოს ტექნიკურ 
უნივერსიტეტში შოთა რუსთაველის 
იუბილეს მიეძღვნა სამეცნიერო კონ-
ფერენცია, რომელსაც ხელმძღვა-
ნელობდა საქართველოს მწერალთა 
კავშირის თავმჯდომარე, ბატონი რ. 
მიშველაძე და თვით საქართველოს 
ტექნიკური უნივერსიტეტი. სესიაზე 
წაკითხული მოხსენებები მრავალფე-
როვანი იყო. მკითხველსა და მსმე-
ნელს არ დაავიწყდება ბატონების: 
პროფ. რ. მიშველაძის, ს. სიგუას, 
მ. თავდიშვილის, ი. კვესელევას, დ. 
იაკობიძის და სხვათა ღირებული 
ცდები – თავთავიანთ დონეზე წარმო-
ეჩინათ შოთა რუსთაველის სიდიადე. 
იყო მოხსენების წაუკითხაობის ორი-
ოდე შემთხვევაც. ძნელია განსაჯო 
ისინი, რატომ თქვეს უარი. წაკითხუ-
ლი მოხსენებების სიღრმემ აჩვენა, 
რომ ჩვენში ჯერ კიდევ მეცნიერული 
მუშაობა არ ჩამკვდარა, რომ კიდევ 
გვყვანან რუსთველოლოგები. დიახ, 
ეს მომხსენებლები არაფრით ჩამო-
უვარდებოდნენ „ნაფიც” რუსთველო-
ლოგებს. აქვე ხაზგასასმელია კიდევ 
ერთი: შოთა რუსთაველის საიუბი-
ლეო დღეებს მიეძღვნა პროფ. მურმან 
თავდიშვილის „ვეფხისტყაოსნის” ახა-

ლი გამოცემაც, რომელშიც ასახულია 
ავტორის მიერ შენიშნული რუსთვ-
ლისეული სტროფების უტყუარობა. 
ამ საიუბილეო გამოცემის სულისჩამ-
დგმელი სტუ–ს რექტორი, ბატონი 
არჩილ ფრანგიშვილი იყო. დიდი მად-

ლობა მას. საიუბილეო გამოცემას-
თან დაკავშირებით მხოლოდ ერთს 
აღვნიშნავთ. კარგი იქნებოდა, თუ 
ამ გამოცემას მ. თავდიშვილისეული 
მოხსენება თან დაერთვებოდა, რათა 
გამოცემის მიზანიც სრულყოფილად 
ახსნილი იქნებოდა. და ბოლოს: სესი-
აზე გამოითქვა სტუ–ს ვიცე–რექტო-
რის ბატონ ზ. გასიტაშვილის სურვი-
ლი, წაკითხულ მოხსენებათა ცალკე 
კრებულად გამოცემისა. ჩვენც იმედს 
ვიტოვებთ, რომ ეს ასეც მოხდება.

2.ამ საიუბილეო თარიღთან დაკავ-
შირებით ერთგვარ სასიამოვნო ფაქ-
ტად მიგვაჩნია კიდევ ერთი სიახლე. 
2016 წელს „ციცინათელას” ბიბლი-
ოთეკის სერიით გამოიცა მონოგრა-
ფია ავთანდილ არაბულისა „ვეფხის-
ტყაოსნის თავგადასავალი” (სერიის 
იდეის და პროექტის ავტორი დავით 
ბრეგაძე, რედაქტორი პარმენ მარგვე-
ლაშვილი, რედაქტორ–გამომცემელი 
აკაკი ბრეგაძე). „ციცინათელას” ბიბ-
ლიოთეკამ დაარსებიდანვე დიდებუ-
ლად ქართულ საქმეს მოჰკიდა ხელი, 
რაც ფრიად მისასალმებელია. სწო-
რედ იგი და წიგნის ავტორი აკად. ა. 
არაბული გამოეხმაურნენ შოთა რუს-
თაველის იუბილეს, თუმცა, როგორც 
ზემოთ ვახსენეთ, იუბილე საერთოდ 
არც გამართულა. ბატონი ავთანდილ 
არაბულის წიგნში ძირითადად გად-
მოცემულია „ვეფხისტყაოსნის” მეოცე 
საუკუნის, უფრო ბოლო 50 წლეულის 
კვლევის მეცნიერული პერიპეტიები. 
წიგნში იხილავთ: სად მთავრდება ის-
ტორია და სად იწყება ლეგენდა. აქვეა 
ხალხის სიყვარულით ნაგვირისტები 
„ვეფხისტყაოსნის” იდეური და კომპო-
ზიციური ქარაგმა და გარდამქმნელთა 
ნამოღვაწარი და ზრუნვა „ვეფხისტ-
ყაოსნის” ტექსტის დასადგენად, ასევე 
მკვიდრი კავშირი წარსულსა და მომა-
ვალს შორის, და სიბრძნე, რომელიც 
თანამდევია საუკუნოდ. წიგნს თან 
ახლავს ავტორისეული გამოკრებილი 
ბიბლიოგრაფია.

ავტორს თითქმის არ გამორჩენია 
1896 წლიდან დღემდე „ვეფხისტ-
ყაოსნის” გარშემო არსებული ლიტე-
რატურულ–მეცნიერული მასალა და 

კრებულები, რომელთაც ღრმა კვა-
ლი დატოვეს „რუსთველოლოგიაში”, 
ზოგი გამონაკლისის გარდა. ჩვენ, 
მაგალითად, აქ ვერ ვიხილეთ კრე-
ბულები გ. გაბუნიასი („რასა გითხრა, 
მომისმინე”... სიბრძნე შოთა რუსთა-
ველისა. კრებული შეადგინა. წინათქ-
მა, ეპილოგი, შენიშვნები. გამოკრე-
ბილი ლექსიკონი და ბიბლიოგრაფია 
დაურთო გ. გაბუნიამ, თბ., 2006, რო-
მელიც საქართველოს პარლამენტის 
ეროვნული ბიბლიოთეკის 160 წლის-
თავს ეძღვნება) და ჩვენი კოლეგის 
ტოპონიმისტ უ. სახლხუციშვილის 
სამეცნიერო სტატია, „მწიგნობარში” 
გამოქვეყნებული, შოთა რუსთავე-
ლის ბიოგრაფიის შესახებ. ამ წერილ-
ში ავტორი დაბეჯითებით გვიხსნის, 
რომ პოეტი თბილისთან ახლოს მდე-
ბარე ქალაქ რუსთავიდან იყო და არა 
მესხეთის რუსთავიდან. და ამასთა-
ნავე დიდი შოთა აუცილებლად ეპის-
კოპოსი უნდა ყოფილიყო, რადგან 
საეპისკოპოსო მხოლოდ ქ. რუსთავს 
ჰქონდა. ეს საკითხები წიგნის ავტორს 
იქვე მოკლედ სკრუპულოზურად აქვს 
გადმოცემული, კარგი იქნებოდა ეს 
წერილიც იქვე მიმოეხილა.

აკად. ა. არაბულის წიგნით (ა. არა-
ბული არნ. ჩიქობავას სახელობის 
ენათმეცნიერების ინსტიტუტის დი-
რექტორი და იმავდრულად საქართ-
ველოს მეცნიერებათა ეროვნული 
აკადემიის „რუსთაველის კომიტეტის” 
სწავლული მდივანი გახლავთ...), რო-
მელიც მთელი სისავსით წარმოგვიდ-
გენს მეოცე საუკუნის „რუსთველო-
ლოგიას”, არაფრით ჩამოუვარდება 
არცერთ რუსთველოლოგიურ ნაშ-
რომს. მადლობა ღმერთს, რომ ასეთი 
მაკლიერი–მკვლევარები გვყვანან, 
მით უფრო იმ ფონზე, როცა მთავრო-
ბა და საზოგადოება, სამწუხაროდ, 
სხვადასხვა პლატფორმაზე დგას.

და კიდევ ერთი: სად არის განათლე-
ბისა და მეცნიერების მინისტრი, ან 
ვიცე–პრემიერი, ან პრემიერ–მინისტ-
რი? რატომ არ აღადგინეს ივანე ჯა-
ვახიშვილის თბილისის სახელმწიფო 
უნივერსიტეტში „რუსთველის კაბი-
ნეტი“? ვის შევჩივლოთ, როცა „რუს-
თაველი მკვდარია“? ან „სად არის 
თოვლი შარშანწინდელი? როგორ 
ფიქრობთ, ამ საქმეს მხოლოდ გადა-
წერე „ვეფხისტყაოსანი” უშველის?

აკად. ა. არაბულის წიგნი არა მხო-
ლოდ „ნარკვევია” ან გამოკვლევაა, 
არამედ ქართველ ყმაწვილთათვის 
ფრიად საჭირო წიგნიც, რომელსაც 
გვერდს იმავდროულად ვერც ერთი 
თაობის მკითხველი ვერ აუვლის.

დიდ არს გზანი შემოქმედთანი...

მაკვლიერი
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პო ეზ ი ა

ნუგზარ წერეთელი

მარადიული სირცხვილი

მერამდენედ მრცხვენია
უკვე ვეღარ ვითვლი,
ეტლს ორიოდ ცხენიანს
მოსდებია ფითრი.
ხეებს გზისპირ გაბმულებს
გასდევთ ჩემი ზარი,
უკან ვეღარ გაბრუნებს
სარკინეთის ქარი.
ნაღვლიანად დაგყურებს
დანისლული ჯვარი,
მცხეთას ძაღლებს აყმუვლებს
არეული დარი.
საით მიგეჩქარება,
დიდზე დიდო კაცო,
არ მიგგვარონ ქარებმა
ბოროტებას ნაცნობს.
ზედაზენის კედლიდან
წვება დიდი ჩერო,
მეუღლეც ხომ გვერდიდან
არ წავიდეთ ჯერო,
შენ კი მძიმე ხვედრისკენ
მაინც მიიჩქარი,
შორს ქედებმა შედრიკეს
ჩრდილოეთის კარი.
შენი ჯიში,
ჯილაგი,
მოსაკლავად გელის,
ქვითაც ვერვინ მილაგმა
შხამიანი გველი.
შენზე ხელს თუ ასწევდა
მხოლოდ ქვეყნის მტერი,
მაინც რჩება ასწლებთან
უნდობლობის მტვერი.
ვეღარ გაერთიანდა
ქართველების მოდგმა,
გზასთან
შავთან,
ქვიანთან
კვლავ გრძელდება მოთქმა.
ვინ „ბერდენკას” ამზადებს,
ვინ „ვინტოვკით” გზვერავს,
მათ კაცებად გაზრდამდე
უფსკრულია ჯერაც.
არც სინდისი ადარდებთ,
არც წყევლა და კრულვა,
ასე გაძლოს სადამდე
საქართველოს სულმა.
სულმა მრავალტანჯულმა
ხმლებით დაჩეხილმა
გეძალება სხვა რჯული,
ამოგავსო მღილმა.
მტრების სათვალთვალო ხარ,
გაჭირვება გერგო,
მწუხარებამ გამოგხრა,
შავი მუხის ქერქო.
არაფერი არ მოჩანს
ჯერაც საიმედო,
სიხარული გამოგრჩა,
ფატალურო ბედო.
ვინ ჩასაფრდა ბუჩქებთან
პირუტყვული სახით,
სისხლი კი არ უჩქეფდათ,
ძარღვში ედგათ რახი.
შენ კი უცებ ეჩვევი,
გაფიქრებდა რაცო,
ნუ მიდიხარ,
შეჩერდი,
დიდზე დიდო კაცო.
შენმა სიტყვამ იკურთხოს,
გზას მიყვები ქვიანს,
ჩქარა,
თორემ იქუხებს
ველურების ტყვია.

სხვისი ძირის გამოთხრის 
დაჰყოლიათ ნიჭი,
საიდანღა გამოტყვრა
„იმერელი ბიჭი”.
რას ერჩოდა იმერეთს
გმირთა, ზრდილთა მხარეს,
მისდევს დროის ქიმერებს,
რაც  კი მტრებმა თხარეს.
გული ჯერაც ცხელია,
ნაწიბურებს ითვლის,
მერამდენედ მრცხვენია
უკვე ვეღარც ვითვლი.
ღელვა მიპყრობს
მაშინვე,
კაცის ბნელი ბედის,
მაშფოთებს და მაშინებს
წიწამურის ხედი.
სხვა ან რაღა შემხვდება
ამ არეულ დღიანს,
იქუხებს და მე მხვდება
ვერაგების ტყვია.
ტყვიით ორად იპობა
ქართველების შუბლი,
ღმერთო, მოგვეც მშვიდობა
და წყალობა უფლის.
მე კი ისევ მრცხვენია,
გული იმედს ხარჯავს,
დღე ისეთი ცხელია,
თითქოს აჩენს ხანძარს.
მივდივარ და
მიმყვება
კვლავ სიმწარე მარცხის,
გზები სამად იყოფა
და მივდივარ მარცხნივ.

იუნკრები
მარო მაყაშვილის, შალვა ერისთავის 

ხსოვნას

სისხლის ფერები ეკრა მიდამოს,
ხალხი ხედავდა, რასაც ველოდით,
ჰე, იუნკრებო,
თქვე უკვდავებო,
დაცემულებო საქართველოსთვის.
დღეს თქვენი ხსოვნის პატივსაცემად
დგას ობელისკთან ბევრი ტურისტი,
ჰე, იუნკრებო,
თქვენი დაცემა
იყო სიკვდილი ჩვენი გულისთვის.
ჰე, იუნკრებო,
გადაგვარჩინეთ,
ერკინებოდით ერთი ათასებს,
თავისდადების ძალა გვაჩვენეთ,
რაც საუკუნოდ უნდა დაფასდეს.
ჰე, იუნკრებო,
კოჯრის ფერდობებს
იცავდით წავკის–ტაბახმელიანს,
მთელი ცხოვრება მიტომ გენდობით,
რომ ქედი ვერვინ დაგახრევინათ.
ჰე, იუნკრებო,
თქვენი გმირობით,
მამული მტერთან აღარ დაზავდა,
თუმცა აღსრულდა მტრების პირობა,
ქვეყანა ჩაკლა რუხმა მაზარამ.

მდგომარეობა

სიცხემ იმძლავრა,
მთებზე უკვე დადნა ივლისი,
მწვანე ფერდობებს გადაეკრა 
	 ყვითელი ფერი,
მორჩა სეზონი ტკივილებით სავსე 
	 ღვინის სმის,
არეულობა დაწყებულა ერის და 
	 ბერის.
ირგვლივ ყოველი დღეებივით 
	 კარგავს ინტერესს,
როგორც სულ მალე ეს ზაფხულიც 
	 დაკარგავს ფერებს,
მტერი მომდგარა კართან ახლოს,
გზებსაც გვიმტვერებს,
რომ ურდოები წარღვნასავით 
	 დაგვცენ მერე.
სახნავს და სათესს ის გვიოხრებს, 
	 ვინც დღესაც რუსობს,
საკუთარს გვართმევს,
სიბევრითაც ავად თვალთმაქცობს,
დღისით და მზისით გვედავება 
	 კოდორს თუ თრუსოს,
ო, რამდენს უძლებ, ხალხო მცირევ,
ხალხო მამაცო.
თითქმის არასდროს არ გვყოლია 
	 ქვეყნად პატრონი,
თითქმის არასდროს არ გვყოლია 
	 ქვეყნად დამხმარე,
მტერთან მარტონი მოტყუებით 
	 ხშირად დაგვტოვეს
და მოღალატე ტოტლებენი დღესაც 
	 ხარხარებს.
ერეკლე კვლავაც შეატოვეს 
	 ველურთა ურდოს,
ისე უნდოდათ ქართველების 
	 ერთად გაჟლეტა,
ვაი მათ, ვინაც დღემდე დარჩა 
	 მხეცი და უნდო,
სხვისი სიცოცხლის ვისაც ახლაც 
	 ძალუძს დაშრეტა.
უნდა გავუძლოთ,
თუმცა არსად მოჩანს ერთობა,
უნდა შევერთდეთ,
საქართველო არის მთავარი,
საშიშად მოჩანს საუკუნის ცივი 
	 ფერდობი
და უფსკრულისკენ მისრიალებს 
	 ბევრი სავალი.

გახსენება 70 წლის 
შემდეგ

ებრაელების კვარტალი ცხინვალის 
ცენტრის გვერდით,

წინ მწვანე გოლიათივით მოჩანს 
	 ზღუდერის ფერდი.
სახლები რიგით მიჯრილან ძველი 
	 თბილისის დარად
და ახლობლობა კაცივით დადის 
	 კარიდან კარად.
შორს თოვლიანი ქედები იფენენ 
	 ვერცხლის დროშებს,
ვესაუბრები კლასელებს გაბრიელსა 
	 და მოშეს.
ზეიმიც არის, შაბათიც, ვსინჯავთ 
	 ხრაშუნა მაცას,
ამ ბიჭებს ორ ქვეყანაში შემდეგში 
	 ცნობენ კაცად. 
ფრთა სიზარმაცის გვეხება ისე 
	 ვუყურებთ შაბათს,
ცხინვალი მიყრილ–მოყრილი ჯერ 
	 ისევ მოგავს დაბას.
ვით საჩხერეს თუ შორაპანს უჩანს 
	 იერი დაბის,

ჯერ კიდევ უკვირთ გოგონა, ჩავლილი 
	 მოკლე კაბით.
ველოსიპედით დაქრიან, რომ 
	 დადებია ფასი
და ოღრო–ჩოღრო ქუჩებით ქრება 
	 იმედი ტრასის.
თითქოს გამქრალა ქურდობა, არ 
	 იკეტება კარი,
ჰაერს ეხება სურნელი ქართული 
	 მთის და ბარის.
უხვად ჩამოაქვს ჟანგბადი მაღალ 
	 მთებიდან ლიახვს
და მთების ძალა მტკვრისაკენ 
	 შესაერთებლად მიაქვს.
გუჯაბაურის ბაღები დგანან 
	 ქალაქის კართან,
უძველეს ქართულ მიწაზე 
	 ღმერთი იბერტყავს კალთას.
მდინარესავით შეერთვის თამარაშენი 
	 ცხინვალს,
შორს მთები ალმასებივით მზეზე 
	 იწყებენ ბრწყინვას.
გლეხივით მოაქვთ დოვლათი აჩაბეთსა 
	 და ერედვს,
ცით მოფენილი ცისკარი ჭავლივით 
	 აჩენს ფერებს.
ათეულ წლების წინანდელს ახლა 
	 ვიგონებ ცხინვალს,
მიტოვებს დარდს და სინანულს 
	 შორეულ დღეთა ხილვა.
ირგვლივ ვაზიც და ბაღებიც ეკუთვნის 
	 მშრომელ ქართველს,
ახლა რომ რუსი მოვარდა და 
	 ყაჩაღივით გვართმევს.
გადაფარვია მიმწუხრი თამარაშენს 
	 და არცევს,
გადამწვარ ხეხილს ჩონჩხივით 
	 ქარიც კი ვეღარ არწევს.
რა იქნებ, ჩემო მამულო, სიბევრით 
	 დანაჯაბნო,
ნატვრისთვალივით წარგტაცეს 
	 ქართული სამაჩაბლო.
ერთმევა ხიბლი ყოფილი სამაჩაბლოს 
	 და ცხინვალს,
ვისაც არასდროს ჩვეოდა დიდი 
	 წარსულის კილვა.
ქალაქის კართან ზღუდერი ჩანს, 
	 ვით ბაკანი კუსი
და მოედანზე „პარადებს” ისე 
	 იბარებს რუსი.

ისევ აღარ

აღარ მხიბლავს,
აღარ მართობს,
აქ რომ ლურჯი ცა იყო
ისე უცებ გაქრა მარტი,
თითქოს ქარმა წაიღო.
აღარ მხიბლავს სიმწვანე და
მზის სხივებად შეკონვა,
ვინც სიცოცხლეს მიმწარებდა
მე მოყვასი მეგონა.
აღარ მჯერა სამყაროსი,
ვისთვის სულიც შევძარი,
ყელს მიბმული ავგაროზი
თურმე იყო მეძავის.
აღარ მავსებს,
აღარ მითრევს,
ამ დღეების დინება
და დავდივარ ქვეყნად, ვიდრე
მაღლა ღმერთმა ინება.
სიცხე ბინდთან იწყებს კლებას,
აღარ მსერავს ხმალივით
და ცხოვრებაც
ჩუმად ქრება
მოცახცახე ალივით.
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რეზო ადამია 

ღვთიურ მოძღვრებათა საპირისპიროდ, სიკეთესთან ერთად 
ადამიანს ახასიათებს არაერთი სატანური სენი. ჯერ კიდევ ბორ-
გავს კაცობრიობა.

მაცხოვარი, იესო ქრისტე, ერთხელ აწამეს, უსულგულო უგო-
ნოებმა და ჯვარს აცვეს. მეორე დღეს გარდამოხსნის შემდგომ, 
აკლდამაში სუდარაშემოხვეული გადაასვენეს. იმ ღამესვე უფ-
ლის ნებით აღსდგა და მამის გვერდით დაბრძანდა: ჩვენ კი დაგ-
ვიტოვა ღვთიური სწავლებანი, მაგრამ...

პლანეტის სირცხვილად მიმაჩნია, რომ საქართველო მუდმი-
ვად ჯვარცმული და წამებულია.

რატომ, უზენაესო!? 
სადღა ხარ ამ უბედურ შემთხვევაში!„ 
ნუთუ „ათი მცნება”, მხოლოდ ადამიანური აზროვნებაა? რა-

ტომ ვერ შევიგნეთ, რომ იგი ჩვენზე ბევრად ამაღლებული და 
ღვთიურია: ის ხომ სინამდვილეში უხილავი ზეციური, სულიერ–
ზნეობრივობით ყოველთა განმკურნელი კანონძეგლია.

გაკვირვებული გეკითხებით, საიდან მოდის კაცთაშორის 
დაუსრულებელი მტრობა და ურთიერთსიძულვილი!? 

მივმართავ გონებაშეზღუდულ მცირედ მორწმუნეებს: აუცი-
ლებელია ჩვენს სათაყვანებელ ღმერთთან ერთად დედამიწის 
ნებისმიერ აღმსარებლობების, გონიერი თავშეკავებით მორი-
დებით მივუახლოვდეთ და პატივი დავდოთ. აკი ქრისტიანული 
მოძღვრება გვასწავლის. სხვა ნებისმიერიც გიყვარდეს შენი 
თავივითო. (პატივს უნდა სცემდეო) ადამიანებო, ღვთისახიერ-
ნო, ბოლოს და ბოლოს ჭეშმარიტებას უნდა ვეზიაროთ და სა-
ბოლოოდ დავრწმუნდეთ, რომ სიკეთეს და ბოროტებას გზავნის 
კოსმოსური სივრცეებიდან მხოლოდ განსხვავებული პლანეტე-
ბი, მათ სამყაროსეული ძალის წინაშე, ყოველი რელიგიური მოძ-
ღვრებანი, რაც გინდ ჰუმანიურობითაც გამოირჩეოდნენ, მაინც 
აკვნის ბავშვივით უძლურნია.

მეგობრებო, ეს უკვე ქვეყნიური უსაშველობაა, რისი მეშვეობი-
თაც ჩვენი ქრისტიანული სარწმუნოების სამშობლოც იტანჯება.

მშობლიურ ქვეყნის ულოგიკო თრგუნვასა და თითქმის აუტა-
ნელი მომავლის გარდუვალობაზე გვმოძღვრავს და მწარედ 
გვაფრთხილებს დიდი მწერალი, თანამედროვე კლასიკოსი, რე-
ვაზ მიშველაძე თემატიურად და მხატვრულად მიმზიდველ ახალ 
რომანში, „წამება”.

ვკითხულობ ნაწარმოებს და ვფიქრობ, ნუ დავაბრალებ სარწ-
მუნოებათა ურთიერთგაურკვეველობას ადამიანთა სილაჩრეს 
და განზე დგომას... აქ უფრო მიუწვდომელი ვარსკვლავეთის ურ-
თულეს მოვლენებთან გვაქვს საქმე. ყოველ ჩვენთაგანმა რელი-
გიათა მორჩილებითი გავლენის მეოხებით უნდა გამოვიმუშაოთ, 
ბოროტ ძალათა მიერ მოწამლულ და გადაგვარებულ ხალხს რო-
გორ ვუმკურნალოთ, რითი და რა სახის საშუალებებით დავიც-
ვათ მათგან თავი და ქვეყანა.

როგორც მოგახსენეთ, რელიგიებში მრავალი კეთილი, ცხოვ-
რებისეული და ბრძნული დარიგებებია, რითაც უნდა გამოვაჯან-
საღოთ და აღვიდგინოთ ეროვნული უნატიფესი ძველისძველი 
გენეტიკა.

განა სათაყვანებელი, სულიერ გონებრივი წმინდა გულითადი 
და მაღალზნეობრივი თვისება არ არის ურთიერთ „მიტევება“? 
ამ ფორმის უფლისეული ქმედება, ყოველ ჩვენთაგანს თუ გვექ-
ნება, ზეენარულად წარიმართება ქვეყნის მომავლის საქმე, ურ-
თიერთობა და ცხოვრება. ხოლო ზოგ ზედმეტად ფიცხ პიროვნე-
ბათა მიუტევლობამ ბევრი სულიერი ზიანი მიაყენა სიმართლის 
მთქმელ და გონიერად დამრიგებელ ახალი უნიკალური რომანის 
შემქმნელ დიდ მაესტროსაც. ნუთუ ძმები ვერ გრძნობენ, ამით 
ლახვარს რომ სცემენ ქართულ ხელოვნებას და თანამედროვე 
ლიტერატურას. ფილოსოფოსთ, ბრძენ ხალხთ და ღირსეულ 
ხელოვანთ მაინც რა მოგივიდათ, გამღიზიანებელი ხასიათები 
რომ ძალოვნებენ თქვენგან. თავადვე გავანელოთ, მეგობრებო, 
ამდაგვარი შეუფერებელი სულიერი მოძრაობანი. ვაჟკაცურად 
ჩავახშოთ ჩვენში ეშმაკეული ვარსკვლავის სხივთ ქმედებანი. 
რა თქმა უნდა, კეთილსხივოსანი მინათობლის უშუალო შუქთ 
მეოხებით. ასევე ადამიანური და ზებუნებრივი საღი გონებრივი 
თვისება რესურსებით, რომელთა უმახინჯესი გრძნობებისაგან 
საუკუნეებია იტანჯება საქართველო. 

როგორც მოსაზღვრე მეზობლებისაგან, ასევე მისი ღვიძლი 
შვილებისაგან.

ამდაგვარ კოსმოსურ და მიწიერ ტკივილზე გვიყვება სრულიად 

მართალ რომანში ჩვენი დიდი მაესტრო.
ხავერდოვანი ხასხასა თხრობის ლიტერატურულ–მეცნიერუ-

ლი ფორმით, ორიგინალური კომპოზიციით და წერის უბრალო-
ებით ამაღლებული რომანი ერის უზუსტესი მემატიანედაა წარ-
მოჩენილი.

მოსვენება დაკარგული და ძილგატახილი ნერვებშეძრული 
მწერალი გვიყვება სევდით, ცისკენ მიმართული გოდებით და 
განგაშის ზარის ხმით. ეს ხმა მკაფიოდ ისმის ყველგან: მრავალ-
ხმიანია მისგან დაკრული დედა ეკლესიის და სამშობლოს სამ-
რეკლოსეული ძახილი. დიდი მწერალი აზრის მეუფე გვაფრთ-
ხილებს, გვახსენებს, საოცარია  რევაზ მიშველაძისეული სული; 
მტკიცე, ქვეყნის, მრავალწელაკრეფილი მეომარი მწერალი, 
უძლილოთ სახეალეწილ მწირად ყველგან გვეცხადება და ჩვენს 
წინაშე განცდებშეპყრობილი თვითონაც წამებაშია მარადწამე-
ბული სათაყვანებელი სამშობლოს დაუსრულებელი ტანჯვით. 
როგორი ნათელი, ხილვადი, ფერწერული და ხატულ ვირტუ-
ოზული ტექნიკაა იმ უნიკალური ნაწარ-
მოების შექმნისა. შორეულში ფესვებგამჯ-
დარ–ლიტერატურულ სიახლე ხერხები, 
უკვდავი რომანის შეკრული და ურღვევი 
არქიტექტონიკისა. აზრთა, გრძნობათ 
განცდების უწყვეტი ქარგვაა საკვირველი 
გულში ჩამწვდომი, მაგრამ უხილავ ტექს-
ტად, იმედიც ციმციმებს ყველგან. ჩემს 
მიერ ნაპოვნ აზრს უნდა დავუბრუნდე, რომ 
წარმტაცად, ჰარმონიულად თანმიმდევრო-
ბით ვირტუზულად ამოქარგულია მთლი-
ანი თხრობითი დაძარღვული ტექსტი, რი-
თაც ნაწარმოები ცოცხალია და სუნთქავს. 
თითქოს ძველი ქართული შუა საუკუნეების 
აბრეშუმის შედევრ ნაქარგია განფენილი.

ჩვენს წინაშე და თემატურად ისახება 
„ღვთისმშობლის მიძინების” შედევრ ფარ-
დაგი, სადაც მსუყე სახარებისეული გამჭ-
ვირვალე ფერები და კონკრეტული ტონები 
დომინირებენ: აი, ისინიც: შილდისფერები, 
პატიოსანი ვერცხლი, მუქი ლურჯი, მოგუდულ დამჯდარი შავი, 
მომწვანოები, სპილოსძვლის ვარდისფეროებით კეთილშობილი 
თეთრები ნატიფი ხაზები, მრავალსახოვანი ფორმები შინაგანი 
რითმები და საამო ჰარმონია, რის შედეგად მოედინება მაღალი 
მხატვრული გემოვნება.

აღსანიშნავია მწერლის ფერთა სურათული გამა, იგი იმდენად 
სიღრმისეულია, გეგონება ძველი ფრესკის ოსტატის უკავია კა-
ლამიო.

აი, ამ ზემოთ ხსენებულ უნიკალურ ფარდაგს მაგონებს რევაზ 
მიშველაძისეული სიტყვაკაზმულობა, თხრობა და ფიქრი ქართუ-
ლი შინაგანი მუსიკალობისა, რითაც იხატება ხასიათები, მისა-
დაგებული ფერები, ისევ თავისებური ფორმები და მრავალგან-
წყობილებიანი მონოლითურად გამოძერწილი ისტორიაა ჩვენი 
წამებული ერისა. ამ რომანით სამშობლოს წარსულ–აწმყოს კოს-
მოსური სუდარისფერი ტანჯვის ეტრატი გადაგვიშალა მწერალ-
მა.  ერთბაშად ამოფრქვეულმა დიდმა სევდამ, განცდამ, დარდმა, 
სიყვარულმა და დაუმშვიდებელი ჭირისუფლის სულიერმა ბორგ-
ვა მოუსვენრობამ ჩამოაყალიბა საოცარი საკაცობრიო მართალი 
განჩინებად. ეს წიგნი „წამება” რომანი, მემატიანეა სრული მეცნი-
ერული ჭეშმარიტებით, აქ წარსულის ისტორია და უნაზესი ლი-
რიკა შეზავებულია თანამედროვე კლასიკის პოეტურ პროზას-
თან ხელთუხლებელია, იგი როგორც საქართველოს წარსული. 

ცხელი გულით, აფორიაქებული გონებით და აწიოკებული სუ-
ლითაა რომანი „წამება” შექმნილი...

წამებული მაესტროს მიერ ხელის კანკალით ჩამოკრული ზა-
რიდან მოედინება ხმა გაფრთხილებისა. დარიგების, გონებისა, 
შეგულიანების, ისევ ზნეობრივად ძველ ქართულად გარდაქმნის 
და გმირობა–თავდადებული გამბედაობისა.

მწარე მრისხანებით მოდის ზეციური კოსმოსური ჟანგმოდებუ-
ლი შემრისხველი ზარის ხმა, რომელიც ცის გუმბათზეა განთავსე-
ბული, შეუსვენებლივ წრეარეულობას, ხან გუგუნების გამკივანი 
ხმით: შავანაფორიანი მწერალი მიმდგარა და თავგანწირულად 
გვეხმარება, გვაფაორიაქებს კაპილარის უკიდურეს წვერამდე 
წვდება ხმა კივილისა. დიდი კლასიკოსის შემართებით სულმოუთ-
ქმელად ყვება საქართველოს მრავალტანჯვაწამება გამოვლილ 
მართალ ისტორიას, ეროვნული ლექტორი, მარტო სტუდენტებოს 
კი არ უყვება, არამედ სრულიად საქართველოს, თავისი წარსუ-
ლის აწმყო მომავლით, რომელსაც დიდი და შორეული ისტორია 
გადმოსძახის შედარებას მოვიშველიებ და, როგორც იტალიური 
აღორძინების, უფრო გვიანი პერიოდის, გენიალური ვერონეზე, 
ერთ–ერთ უზარმაზარ ტილოზე შლის, იესო ქრისტეს ცხოვრების 
მნიშვნელოვან თემას, ასევეა რევაზ მიშველაძის ახალი შედევრი, 
„წამება”. დიდი ფერმწერი ვერონეზე, სანამ შექმნიდა ამ უკიდეგა-
ნო, სულიერ–ღვთიური ტევადობის პანოს, რომელიც ლუვრშია 
ექსპონირებული, შედევრ „ჯოკონდას” სივრცობრივ დარბაზში. 
მხატვარი, როგორც ხელოვნებათმცოდნეები გვიყვებიან, თავი-
დან ქმნიდა მრავალფორმატიან ესკიზებს, ეტიუდებს, ჩანახატებს, 
კამერულ სურათებს, ასევე სხვადასხვა მრავალ ჩანაფიქრებს, უამ-
რავ კრომკებს. მერე მიადგა თურმე მონუმენტურ ტილოს და შექმ-
ნა, მოცისფრო, ვერცხლის, ნათელი ია–იისფერის, ჩალისფერების, 
მოციმცირე ბაცი მწვანეებით და კიდევ რაღაც იდუმალი ტონებით 

თუ ნახევარტონებით ასხმული მრავალსაუკუნოვანი მომავლის 
ათასწლეულთა ფერწერული ტილო ბატალია...

აი, კეთილო მკითხველო, ასევეა ჩემთვის, თქვენთვის და მრა-
ვალთათვის თანამედროვეობის სიამაყე მაესტროს ახლად აღ-
მობრწყინებული რომანი „წამება”. ამ შემთხვევაში ნაწარმოების 
თხრობის სტილის დარღვევისა მეშინია თუ არა, ბრავო! მაესტ-
როს შემოძახებით ტაშს დავუკრავდი დიდოსტატს... 

დრამის ტრაგედიის და ურთულესი აზრთა კრებულის ამ დიდი 
წიგნის კითხვისას, როგორც პატრიოტს, ათობით ეროვნული 
წარსულის სულიერი ჭრილობები გამეხსნა, მჯერა, ყველა ნორ-
მალური ქართველის სულსა და გულშიც მოხდება ამ უკვდავი 
რომანის წაკითხვის შემდეგ.

როგორც მოგახსენეთ, საქართველო ირგვლივ არსებულ სა-
ტანურად მოვარდნილ გარეშე მტერს და შინაგან რეგვენ უზნეო 
და გარეწარ მტერგამცემლებსაც შეძრავს „წამება”. მე, როგორც 
ღრმად მორწმუნე და მიტევების კაცი, სამშობლოს ღალატს და 

მტრობას, მაინც არავის არ ვაპატიებდი 
და გამცემ წარსულთა ძვლებსაც ქარ-
თულ მიწას არ გავაკარებდი, დაუფიქრებ-
ლად იმ მდინარეს გავატანდი, რომელიც 
სხვის ქვეყანაში შეედინება და მტკნარ 
ზღვაში ჩაედინება.

ამ საოცრად მიმზიდველი რომანის 
კითხვისას ასეთი აზრი გამიჩნდა, მთლი-
ანი სხეულით აკანკალებული ავტორი, 
უიმედოდ განწირული მწირივით ფეხ-
შიშველი დადის, ყველა ოჯახს ეცხადება, 
კარებთან აკაკუნებს და ევედრება: გა-
მოფხიზლდით, გაიღვიძეთ, ვუშველოთ 
ისევ და მერამდენედ კატასტროფულად 
განწირულ სამშობლოს, აღვიდგინოთ სა-
ამაყო წინაპართა ზნე–კაცობა, გამბედა-
ობა და პიროვნული პრინციპი, მედგრად 
შევიდეთ ნებისმიერ ეროვნულ ომში და 
თუ საჭირო გახდა, შევეწიროთო.

უთუოდ, რომ ასეთები იყვნენ გორგა-
სალის დროინდელი ქართველები, აღმაშენებლის და თამარისა, 
თანამედროვენი. ნუ გაგიკვირდებათ და ამდაგვარი ზნეხასიათი 
შემართება და უდრეკობა გადაარჩენს ქვეყანას.

ერთი თითქოსდა ზოგადი გარემოებაც მაღელვებს, სხვის ენა-
ზე რომ ამალაპარაკონ და ძალით ჩემი მშობლიური ენა დამავიწ-
ყონ, მიჯობს იმ წამსვე და სამუდამოდ დამამუნჯოს უფალმა. 
მართალი იყო ნოე ჟორდანია, თუ ჩემი საქართველო არ შერჩა 
პლანეტას უმალ ჩამქრალიყოს დედამიწა ან ფერფლად ქცეული 
მენახოსო. ასე და ამრიგად აზროვნებით და განცდებით უნდა 
იცხოვროს მსოფლიოს ყველა ერის წარმომადგენლობამ, განსა-
კუთრებით მცირე ერებმა.

ამდაგვარ ჭეშმარიტ და ურთულეს ზნეობას გვთავაზობს რო-
მანი „წამება”, რომელიც შექმნილია თავად სამშობლოს ბედიღ-
ბლით დატანჯული მწერლისაგან. ჯვარცმული ოსტატი მკითხ-
ველს ეუბნება, აწი მაინც მოდი გონსო. მახსენდება, ქრისტემ მის 
გვერდით ჯვარცმულ ყაჩაღს, დისმასს მოწყალებით რომ გადა-
ხედა, მისთვის არც კი მიუქცევია ყურადღება, რადგანაც შეუგ-
ნებელ შეკითხვებს აძლევდა ქვეყნიერების მხსნელს. ასეა ყველა 
ჭეშმარიტი მწერალი.

ადამის მოდგმის უბოროტესი შედეგი გაუმაძღრობა, დაუნ-
დობლობა და ეშმაკეული წამების წყურვილი დღესაც შეუწყ-
ვეტლივ გრძელდება. გრძნეული, სულსავსე ჭარმაგი მწერალი, 
აუწონავი დარდით დამძიმებულ–შეძრწუნებული ღამეც ვერ 
ისვენებს, წამებული ქვეყნის, შოსე, შარა–შუკებში გონანთებუ-
ლი უძველესი პატარა ხელის ზარი თან დააქვს და სევდიანად 
აწკრიალებს, ვიყოთ ერთად და მივხედოთ სამშობლოსო, მაგრამ 
სამწუხაროდ ხელისუფლებას, რომელიც რუსთაველის იუბილის 
გადახდაზე უარს ამბობს, ამ ზარის წკრიალი არ ესმის. 

დიახ, რევაზ მიშველაძის „წამება”, წიგნი ჰიპოკრატესმიერი ის-
ტორიული მემატიანეა; სულაკანკალებული წუხილია წამებული 
სამშობლოსი, რომელსაც ეკლიანი ბორკილებითაც შემოსალ-
ტულს სისხლი სდის, სისხლი კი უმალ უდედდება და ისევ მეორ-
დება. ამ დღეშია ხელოვანიც დღენიადაგ და, უფალო! შველა 
ჯერჯერობით არ არის. მეორდება გამუდმებით დაუნდობელი 
ეშმაკეული წამება, ყოველ საუკუნეებში და უწყვეტად წიოკდება 
ღმერთივით უდანაშაულო საქართველო! ვსვამ კითხვას, სადაა 
უფალი? 

ჩემი უმორჩილესი თხოვნა-ვედრებაა, რომ „წამება” წიგნი-რო-
მანი, ითარგმნოს მსოფლიოს მრავალ ხალხთა ენაზე და წაიკით-
ხონ ჩვენი მარად მტანჯველი ერების წარმომადგენლებმაც, ვინ-
ცობაა შეუტოკდეთ ტვინის ნერვი, ან ამ უსაზღვროდ მეტყველი 
ნაწარმოების მეოხებით მაინც მიუვიდეთ კეთილი ვარსკვლავის 
შუქსხივები.

მოაწია ზემწოლმა ჟამმა, რათა ნაადრევად შევწყვიტო განკით-
ხვისმიერი ლიტერატურული ქმნილების მცირე მიმოხილვა, ჩემი 
მოკრძალებული აზრი პირწმიდად მართალ ისტორიულ ძეგლმა, 
რომელიც ღრმად მწამს, რომ მარადიულობის მკვიდრი ნაშიერია, 
იგი ეხმიანება და ამართლებს ონორე დე ბალზაკის გენიალურ 
გამოთქმას: „თავისი დროის ზნეობის გაუმჯობესება – აი, მიზა-
ნი, რომლისკენაც უნდა ისწრაფოდეს ყოველი მწერალი, თუ არ 
სურს მხოლოდ „ხალხის” გამრთობი იყოს”.

წიგნი ჯვარცმულ საქართველოზე
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ნათია ავსაჯანიშვილი

გ ა რ დ ა ც ვ ა ლ ე ბ ა ს

მიყვარხარ - მეთქი, გარდუვალო!... – თან, არც კი ვიცი 

როდის ინებებ ჩაკვრას გულში – გამანებივრო...

მსურს, რომ გაგენდო საიდუმლოდ და გამიგონე, 

ნუ მოინდომებ ჩვენს შეხვედრას – მნახო თუ, ვინძლო... –

მე, მემრუშე ან სიძვის ცოდვით დამძიმებული... 

მე, მომპარავი – სხვისი ცრემლის არ შემწყნარები... 

მე, ვითარც მკვლელი, მოძმეთ სულთა მაოხრებელი... 

მე, სხვისი განძის მესაკუთრე, მიმტაცებელი... 

მე, უქმად ყბედი, ლაზღანდარა, ავად მესიტყვე... 

მე, როგორც შვილი – უღირსი და არსახსენები... 

მე, გონდახშული – ერთობ კერპთა კეთილმსახური 

ან, უფლის სიტყვის შეუმსმენი და დამძრახავი...

მისმინე - მეთქი, გარდუვალო, უკვე გასმინე!... 

ბნელ-უკუნეთის ბინადრობის არ მაქვს სურვილი!... 

მუდმივ ქვესკნელში ჩაჩეხილი მავანთ გოდების!... 

გვამის ხრწნადობის მძორივით და სულის ღმუილის!... 

სადაც, მიწას სდის ყროლვის სუნი – გაუსაძლისი!... 

მკვდრები დახტიან კეთროვანის სახით და მანჭვით!... 
ენები ცეცხლის ამრავლებენ სატანჯავ თხრილებს!... 
დაგისოსებულ ორმოებში – გმინვით, ხარხარით...!...
მისმინე - მეთქი, გარდუვალო!... გასმინე უკვე... 
ნუ მოისურვებ ჩვენს შეხვედრას – მნახო თუ, ვინძლო... –

ძახილი

გიხმობ!... დამსუსხე მზეო თაკარა 
დე, ჩავენაცრო მამულის მიწას... 
მოვუდრეკივარ შეურყვნელ ენას, 
ღვთის სადიდებელს და რწმენას მისას!...
მითქვამს – გამიჯნე მხდალი სიცრუე, 
გააწან სილა ბოგინს ურჯუკთა, 
რაღაა გენი ქართული ჯიშის 
თუ, ვაჟკაცს მკლავი დაუუძლურდა!...
დრო დაუთვალა ჟამმა ერთობას –
სინსილად გვექცა ჭირი ჩვეული... 
მისწვდეს სამშობლოს ქუხილი ერის, 
სულის ძახილი, სიტყვა ქებული!...
გიხმობ!... დამსუსხე მზეო თაკარა –
თაფლწასმულ სხეულს კორტნონ სვავებმა... 
დღეს, რომც დამტოროს თათმა სიკვდილის –

ხვალ სხვა ქართველი დაიბადება!...
დე, ჩავენაცრო მამულის მიწას, 
შეურყვნელ ენას და რწმენას ღვთისას!...

დედაენა

ქართული ანბანი – ბულბულის სტვენა!...
ქართული სიტყვები – ალმასთა ცვენა!...
ქართული გალობა, ლოცვა და რწმენა,
ღმერთმა გვიანდერძა ჩვენ – დედაენა!...
ქართულ სულს მრავლად აქვს – ბზარი 
	 და წყენა...
ქართველმა არ იცის – თვითგადარჩენა...
ქართული ღირსება და აღმაფრენა,
ღმერთმა გვიანდერძა ჩვენ – დედაენა!...
ქართული ანბანი, ქართული ენა!...
ღმერთმა გვიანდერძა ჩვენ – დედაენა!...

რა მოვუხერხო ნებასა!?...

რად ვფიქრობ?!... – 
როცა, არ ვფიქრობ!... 
რას მივცემივარ წყენასა!?... 
სულს დარდს არ ჩავაკვლევინებ, 
მინდობილი ვარ რწმენასა...
რად გყვარობ?!... – 
როცა, არ გყვარობ!... 
ფიცსა მთხოვ ნათქვამს წრფელითა... 
გულით რაც დაიწერების, 
ის ვერ იქმნების ხელითა...
რად გნატრობ?!... –
როცა, არ გნატრობ!... 
რა ძალა მამწყვდევს შენთანა?!... 
მემუდარები წაწლობას, 
უნდა გასმინო ღმერთთანა...
რად გერჩი?!... –
როცა არ გერჩი, 
რომ მელტვი ხვევნა -კოცნადა... 
რა მიკვირს!? – ვხვდები რაცა გჭირს, 
ჰმ, თავ შეგიგრძვნია ცოცხლადა...
რად გიღრენ?!... – 
როცა, არ გიღრენ 
მხოლოდ, თავს ვიცავ ყეფითა... 
თორემ, რა ქალი გაუძლებს 
შენს ალერსს ხოტბა - ქებითა?!...
რად ვფიქრობ?!... – 
როცა, არ ვფიქრობ!... 
ვერ დავთმობ შენსა მზერასა... 
რას ვფიქრობ 
როცა, ვერ ვფიქრობ – 
რა მოვუხერხო ნებასა!?...

მაჯამა

რა უცნაური განცდა გამეფდა...
ხმა რექვიემის –
მანძილს ა მ ც ი რ ე ბ ს...
თითქოს,
მსჯავრდებულს ასამართლებენ –
განიკითხება
ვის!?– ვინ ა მ ც ი რ ე ბ ს!?...

სადაც,
არ არის ერთი გაგება,
სადაც,
არაა დათმობის ხ ე რ ხ ი...
თუკი,
ტოტები დაულპა მუხას –
არ დაინანო,
დაუსვი ხ ე რ ხ ი!...
თუ, ერთგულება
ცინიზმმა შთანთქა –
დაშვებულია
ერთურთ გ ა ც ე მ ა...
მაშ, რაღად ვილტვით
სიყვარულისთვის –
რა საჭიროა
გრძნობის გ ა ც ე მ ა!?...
გაველურებით
ყველაფრის აღქმამ,
მდარ ცხოვრებაში
თავგზა ა რ ი ა...
მოცარტის
სულის ბოლო აკორდი,
ვისთვის კვნესაა –
ვისთვის ა რ ი ა!...

რა ხარ ასეთი?!...

როგორ უარვყო არშიყი შენი?! – 
როდესაც მხიბლავს გრძნობა თავხედი... 
ნეტავ, რა ძალამ მიბიძგა შენკენ –
რა ხარ ასეთი?! – რად ხარ ასეთი!?...
როგორ უარვყო მოსმენა შენი?! – 
როდესაც მხიბლავს ჩემთვის ნამღერი... 
რა საოცარი დგება ცისკარი – 
რა ხარ ასეთი?! – რად ხარ ასეთი!?...
როგორ უარვყო ფერება შენი?! – 
როდესაც მხიბლავს ტრფობის თარეში... 
რა სურვილი თვლემს ჩვენ შორის – ნეტავ?!... 
რა ხარ ასეთი!?... 
რა ხარ ასეთი!?...

ვერ ვარ მშვიდად...

დღესასწაულობს –
უსასრულო 
დაპატრონება ამ ქვეყნის...
ხალხის დუმილი უსაფუძვლო –
მოსმენა ოდის და კვეხნის...!
დაეშვა
კუთვნილ სიმაღლიდან –
ერი
ჯაბანი და ბურჯი...
სინდისი მჯიჯგნის
ვერ ვარ მშვიდად...
ბევრს არ შეშრობია ფურთხი!...
სუნთქავს
ჭაობი შმორიანი,
ხალხი შეეგუა ამ სუნს...
მზერა გამიხდა ავიანი – 
წუმპეში ცხოვრება 
არ მსურს!...
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ზურაბ დანელია
                                  

მარი კოჩალიძეს
ისეთებს გამოვეთხოვე,

ცას რომ ვუყურებ, მრცხვენია.
ზ.დ.

მიუხვალ მამა-პაპათა,
მოკლე, კრიალა წარსულით,
საგზლად ქართლის ცრემლს გაგატანთ,
შენსავით გულგაბასრულის.  
                                         ***  ***   ***
სიტყვა, მოსული ფრენით აქამდე,
სიტყვა...ქართველის კბილა ასაკით,
თუ აგარიდეს, თუ ვერ გაკადრეს,
უცდიდნენ რაღაც უფრო გასაკვირს.
მაგრამ ამაოდ დაშვრა ლოდინი,
ვერ მისწვდა სული  უცხო გასაღებს,
და დევხარ მგოსნის გულში ლოდივით,
რადგანაც ლექსში ვერ ჩაგასახლეს.
თუმცა მე არ მჭირს სიტყვის სახადი
და არ ვეკუთვნი პოეტთა ჯილაგს,
მაგრამ შენ ჩემიც გახდი სახატე,
შენ ჩემი სულიც ხელში გიჭირავს.
ერთხელ იქნება, იჭვსაც გავფანტავ,
და ნამდვილ ლექსსაც დავიწყებ ასე:
ვით იალონზე მტრედი ფარფატა
შენ ისე მიფრენ მარტვილის ცაზე.      

 ***
დედას მანუჟა ერქვა, როცა ამ სახელის 
ეტომოლოგიას ჩავწვდი, აღმოჩნდა, რომ 
მანუჟა მეგრულად მზის სხივს ნიშნავს.

ვეძებდი დიდხანს, ვეძებდი მუდამ,
ხან დაჟინებით, ხანაც ტაატით
და როცა ჩავწვდი ამ სიტყვის მუღამს,
დამთენებოდა სამოცდაათი.
როცა ვუყელებ მიწიერ დომხალს
და მივაშურებ აღთქმულ სამყაროს,
დედა, ძვირფასო, მზის სხივი რომ ხარ,
სულმოუთქმელად უნდა გახარო.

ილია  კუხალაშვილი

იმედო გაბისონიას
(ვყიდი სიცოცხლეს, მომეცით ფასი)

დღეს სულაც არ აქვს ფასი 
	 სიცოცხლეს,
და აღარც ვიცი, სად გადის ზღვარი,
ჩვენი სიცოცხლე სადღაც მიცოცხეს,
ვით შემოდგომის ფოთლები მჭკნარი.
იმედს მიკარგავს როცა ეს აზრი,
და აქ ყოფნისას ყოფას გავხედავ,
გავყიდი ბოთლებს, უფრო აქვთ ფასი,
ფიქრთგასართველად არაყს ჩავხეთქავ.

დღეს
დღეს ქართველები მოედვნენ მილეთს,
გადაიარეს ზღვები და მთები,
ნაპამპერსალი,ნაქოთანარი,
სიმწრით ნაშოვნი გროშებით ვთვრებით.
ეს ბედოვლათი კი გაბადრულა,
რეიტინგების უწყვია დასტა,
ფეხზე ჰკიდია, რომ შორეთიდან,
ძმა ვერ ჩამოდის ავადმყოფ დასთან.
მშობელს ვერ ტირის შვილი 
	 ლტოლვილი,
გაევროპელდა გეტოში გდებით,
ხოლო ცოლებმა კოხტად მოვლილი
ამანათებით მოგვიძღვნეს რქები.
ვენა, პარიზი, სტამბულ-მადრიდი,
ვის რად აწუხებს, რა ფერის ხდები,
ხომ შევუსიეთ ნათელ ევროპას,
მპარავები და აფერისტები.
უხანჯლ-უომრად და უბრძოლველად,
(აქ ისტორიას არ ვეძალები!)
ხომ გადავავსეთ მთელი ქვეყანა,
ნამეძავრებით და მეძავებით.
ჰოდა გმირები წიგნებში ჩარჩნენ,
რა ქნან, ებრძვიან ჩრჩილებს ტიალებს,
რათა დროდადრო ცრემლი მოჰგვარონ,
შეჭარმაგებულ მემატიანეს.
P.S.
შენ, შენ რას შვრები?-თუ ფიქრობ, 
	 მკითხავ,
რას და არც რამეს, მე რაც ვარ ის ვარ,
გიჯღაბნი ამ  ლექსს, იქნებ როგორმე
დაგაცდევინო გულიდან კვნესა.
    

***
დღეს საქართველო ცოცხალთა 
	 მორგს ჰგავს,
სადაც შემთხვევით შეყარეს მკვდრები,
ამ მორგს, ეტყობა, პატრონო არ ჰყავს,
და ვინ ვინ არის, ვერაფრით ვხვდები.
ზოგმა ცოცხლები სადღაც გაზიდა,
ზოგ-ზოგი ცხედრებს ეჯაჯგურება,
მკვდრები ცოცხლებზე ისე დაზვინდა,
„ არაფერი სჯობს” იმათ ყურებას.
და მოლოდინში დრო ფუჭად გაგვყავს,
სასწაული კი ისევ ყოვნდება,
ამ მორგს, ეტყობა პატრონი არ ჰყავს,
ალბათ, სულ მალე აგვიყროლდება.        

დავით ჯანაშია
                              

 საყვედურის  გამო
„ ...დამრჩა სინანულის გრძნობა, რომ 
დავით ჯანაშიამ თავისი ნიჭი ადრინდე-
ლი წლებიდან პოეზიას სრულად რომ არ 
მოახმარა.“

 პროფესორი სოსო სიგუა. წინასიტყ-
ვაობა წიგნიდან ” დამფრთხალი წლები. 

”  2016 წ.

მყავდა კი ვინმე ჭირმოზიარე,
ღამემ ბინდი რომ გადამაფარა,
რა ეკლიანი გზებით ვიარე,
ცრემლის, ტკივილის, განცდის ამარა.
ვერ შევძლებ აწი დარდის ნათლობას,
დამემდურება განა სოფელი?!
თანადგომისთვის გიხდით მადლობას,
თავმდაბლობისთვის ვარ მადლობელი.
არ უშუშდება სიზმარს იარა,
ისევ არ ცხრება ბედის ანცობა,
მარტო წლები და ნიჭი კი არა,

ლექსით დავლოცე თქვენი კაცობა.

განა გავბრაზდი? თქვენს რჩევებს ველი,
ფერი  ყვითელი  შევღებოთ მწვანედ,
გამომიწოდეთ საშველად ხელი,
ამ ქარაფიდან ამომიყვანეთ.
იაგუნდების ფერი ხუნდება,
სულის ჭრილობა ვიგრძენი გვიან,
ვიცი, წარსული არ დაბრუნდება,
წარსულს ჯიუტად წარსული ჰქვია.
სევდა  ტკივილის    განსჯას უნდება,
ვეკამათები ფიქრებს ამაზე,
არა, წარსული არ დაბრუნდება,
როგორც ბავშვობა  და სილამაზე.
იმ ტკივილების განსჯა  რთულია,
ღირს კი წარსულზე განცდა, განგაში?
ის წლები განა დაკარგულია?!
ის წლები ჩემთან იდგნენ სანგარში.
მათ არ იცოდნენ განცდა და შიში,
როგორ მოვედი აქამდე მიკვირს,
ის წლები მახლდნენ ქარში, შიმშილში,
ის წლები ჩემთან ებრძოდნენ  სიკვდილს.
ის წლები შლიდნენ ეპოქის მახეს,
დასთამაშებდათ შუქი კეთილი,
ტკივილიც ნახეს, ცრემლებიც ნახეს,
ნახეს იმედი, ქარს მიხვრეტილი.
კვლავ ტკივილების განსჯას ვუნდები,
სისხლი აცხიათ ნავარდალ ველებს,
სულზე დაგვადეს მძიმე ხუნდები,
შემდეგ მამული გადაგვითელეს.

მიმქრალი ოცნებები
                            
ვერ ამოვხსენი რებუსი რთული,
იქნებ არც ღირდეს ფიქრები ლამბვად,
პეშვებით დამაქვს ნატკენი გული,
წეღან სიზმრებმა გაკაწრეს ალბათ.
კოჭლობით დადის ქუჩაში ქარი,
მოუხვევია ღრუბელი ცალფად,
ქარს თრთოლვით მიაქვს ნატკენი მხარი,
წეღან ქუჩაში იტკინა ალბათ.
განცდა, ასანთის დამწვარი ღერი,
მიმქრალ ოცნებებს ტკივილებს აწყობს,
შენი ძვირფასი სახელი: მერი,
ისევ მითრთოლებს დაისრულ აწმყოს.
ისევ აქა ვარ, ღიმილთან გელი,
შემომაცილე დარდი ეული,
გამომიწოდე დაღლილი ხელი,
გამომაფხიზლე გზაარეული.
ყავად ღიმილი  მომართვი დაღლილს,
თქვი, რომ კვლავ მწყალობს 
	 არსთაგამრიგე,
თქვი, რომ წარსულის განსჯა კვლავ 
	 არ ღირს,
მითხარი რამე და დამარიგე.
თქვი, რომ ხანდახან დარდიც კარგია,
რომ გამიღიმებს ბედი მსაჯული,
თქვი რომ უქმად არ დამიკარგია,
წლები, უაზრო ომს მიხარჯული.
თქვი, რომ უთუოდ გავტოპავ მორევს,
თქვი, რომ არა ვარ გასარიყავი,
რაც კი  ლაფი და ჭუჭყი მესროლეს,
მითხარი, თითქოს ღირსი ვიყავი.
თქვი, რომ მოფიქრალს შვენის იარა,
ლოდი ვიპოვო სადმე სატაძრე,
გული კი ზიზღს და ჭორებს კი არა,
შემთხვევით ნიავს შემოვაკაწრე.
შემხედე მკაცრად, შემხედე მკაცრად,
მითხარი, ნაღველს ნუ ვემონები,
მითხარი, თითქოს ეკლების ნაცვლად,
იასამნების მომაქვს კონები.
თქვი,  რომ ხატავენ პროფილს წუთები,
არაყნასვამი ნიკალას მსგავსად,
არ ვიმდურები, არ ვიბუტები,
ბედნიერებას არ ვეძებ არსად.
წუთისოფელი როდია ტკბილი,
მაგრამ არც დაღლილს არ მშვენის 
	 კვნესა,
დარდი ვათრიე მე ჩემი წილი,
არსთაგამრიგემ რაც დამიწესა.
მერე რა აწმყოს  ნაწყენი   ვუმზერ,
სულის ყულაბა  სევდით  ივსება,
არ გამიცვლია ნასუფრალ პურზე,
ლექსი, სინდისი, რწმენა, ღირსება. 

ნუ გაკრთობს ჩემი ტკივილი მწარე,
ნუ გაკრთობს ჩემი სევდა, გოდება,
მკათათვე ცივად   დაგვტოვებს მალე
თიბათვე  ჩუმად  გვიახლოვდება.
გამომიწოდე დაღლილი ხელი,
ვარდის სურნელი რომ მომაგონდეს,
ზრუნვა, ღიმილი რაც დაგაკელი,
ცრემლით სველ წარსულს 
	 სახსოვრად  ჰქონდეს.

ბაღში მჭკნარ ფოთლებს აკრიფავს ქარი,
ქარსაც აკვირვებს ღიმილი შენი,
ნატკენ მხარს ქარში იშუშებს ქარი,
პეშვებით დამაქვს გული ნატკენი.

თაკო  წულაია.
ე ს 
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წლის გოგონა, მარტვილის პირველი 
საჯარო სკოლის წარჩინებული მოს-
წავლე მშვენიერი ლექსებისა და ერთი 
პოეტური კრებულის  ავტორია. გზა 
დაელოცოს მას  პოეზიაში.

***
ღიად დარჩენილ კარებს გაჰყურებ,
ლოდინის გარდა რა დაგრჩენია?!
და მარტოობა, სულს რომ გიხუთავს,
ტანჯვა კი არა, განაჩენია.
უნდა ძლიერად დადგე და მერე,
გაუძლო, როგორც უძლებენ სხვები,
თუმცა იმედებს დღითიდღე კარგავ,
თუმცა დღითიდღე კვდები და კვდები...
არავინ მოვა, არავინ არის,
მოგონებები წარმოსახვაა,
ქუჩაში გასვლა მომღიმარ სახით,
მსახიობური გარდასახვაა!
ყველა „როგორ ხარ?”-ს პასუხობ კარგად,
ეჩვევი ტყუილს და სხვა დანარჩენს
და აპროტესტებ, რამდენსაც გინდა,
თუმც საბოლოოს ვერ ცვლი განაჩენს.
აღარ ალაგებ ოთახს არეულს,
არც სარკმელს აღებ, 
	 დაგმანულს მჭიდროდ,
ჰოდა, დახუთულ ოთახში მყოფი,
ჰაერზე მეტად „ვიღაცას” ითხოვ.
მაგრამ არ მოვა შენი ვიღაცა,
და შენი მოსვლაც არ უნდა არვის,
და გეჩვენება (ან იქნებ მართლაც?!)
მარტოობაში დრო სულ არ გადის.
მხოლოდ საათი წიკწიკებს მშვიდად.
სიჩუმის ტალღას მიაპობს მძიმედ...
გაშინებს აზრი ყველაზე მეტად-
შენი ცხოვრება იქცევა ტირედ.
რომელსაც მერე ჩასვამენ ალბათ,
ორ აღსანიშნავ თარიღებს შორის,
და ხალხმრავლობა, ნანატრი ასე,
თურმე ოდესღაც ნამდვილად მოდის.
უყურებ კარებს, დარჩენილს ღიად,
როგორ ირწევა ქარისგან მშვიდად...
და ყველაფერი, რაც გქონდა დღემდე,
ქარს უჩვეულო სიდინჯით მიაქვს.
მოიხდი ალბათ სასჯელს უმძიმესს,
თბილი პლედის და კატის ამარა
და დრო იქნება, რომელიც მერე,
შენს მოგონებებს მტვრით გადაფარავს.
შენს მშვიდ სახეზე ნაპრალებს ითვლი,
დარდებგამოვლილს   დრო მოგრევია,
თურმე ასეა  წლებისგან ვკვდებით-
სიმარტოვისგან კი არ კვდებიან.

       მდიდარი ლიტერატურული  ტრადიციების მქონე ისტორიული ჭყონდიდის მიწაზე ძალუმად 
ჟღერს ქართული სიტყვა. ამჟამად გთავაზობთ მარტვილში მოღვაწე პოეტების შემოქმედებას 
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პო ეზ ი ა

ვულოცავთ!
კულტურის მსოფლიო ფორუმის და უკრაინის მწერალთა კავშირთან არსებული გამომცემლობის 

„მწერალი ინტერნეტ-სივრცეში” მხარდაჭერით გამართული საერთაშორისო ლიტერატურული კონ-
კურსი „სულიერების თანავარსკვლავედი” აჯილდოებს მაყვალა გონაშვილს ვერცხლის 
სამკერდე ნიშნით „სულიერების თანავარსკვლავედი” მისი შემოქმედების მაღალი სულიერებისა და 
ხალხთა შორის სულიერი კავშირების გამყარებაში მრავალწლიანი წვლილის შეტანისთვის.

                                                        კონკურსის ორგკომიტეტის თავმჯდომარე ნ. ვ. ვარენიკი
                                                                                                                           ქ. კიევი

                                                                                                                           8. 11. 2017 წ.  

ვახტანგ ღლონტი 
ციკლიდან

„წამოკრულები”
***

მახსოვს, ეგ შორი სინამდვილე, 
	 როგორც იგავი, 
უბანში, ბიჭებს, შემოგვჩივლა 
	 ძველმა მპარავმა; 
– „ციხეში ჭკუასაკითხავი კაცი ვიყავი, 
მაგრამ, ძმებოჯან, ამ „სვაბოდის” 
	 აზრზე არა ვარ!” 

ასეა, მთელი საქართველოც, 
	 თავისუფალი, 
(სხვა ციხე უცდის, გამოღწეულს „
	 წითელ” ციხიდან); 
ან დაიხვრიტა, ანდა ნეხვში 
	 დასვეს უფულოდ – 
ყველა, ახალმა მეპატრონემ ვინც 
	 ვერ იყიდა. 

ციხე ციხეა – რუსულიც და 
	 ამერიკულიც, 
დღეს მთავრობისკენ იქაჩება 
	 ბევრი მპარავი; 
რა მერე, თავი „სვაბოდაზე” თუ 
	 დაიგულეთ, 
თუ ამ „სვაბოდის” გაგებაში არ 
	 ხართ არავინ! 

როცა... 

(ზოგიერთი ქართველის 
გასაგონად) 

როცა ჯიუტად არ გესმის, 
რომ ორჯერ ორი ოთხია, 
ცოლს მოგიხნავენ ხიზნები, 
ჯერ ყანას გაგითოხნიან. 

შენ, ოღონდ გაძღე, გკიდია 
ფეხზე – ქრისტეც და მაჰმადიც, 
თავი ვერ მიგიტანია 
(ძირში მოჭრილი) სახლამდის. 

და მაინც, როცა შეთვრები, 
რაღაც წარსულით დიდგულობ; 
გადასაგდები ნივთივით, 
ნაგვის ურნასთან მიდგმულო. 

რას ეუბნები წინაპარს, 
სისხლი რომ შენთვის აქცია; 
რომ დაუსახლე საფლავზე 
ათასი ჯურის მაქცია. 

ერისკაცებსაც დასცინი, 
უწიგნურო და უგვანო; 

რამდენს გიხდიან თურქები 
უკანალი რომ უქანო?! 

მალე მიხვდები თავადაც, 
თავი რა შარშიც გაყავი; 
რამ დაახვავა, გამჩენო, 
ერთად ამდენი ნაგავი. 

მე ისევ გეტყვი ჯიუტად, 
რომ ორჯერ ორი – ოთხია; 
მტერი შინა გყავს, ქართველო, 
მოგწონს და, დედაც მოგხნია! 

***
არასამთავრობოები – 
ბიჭები და გოგოები; 
მრავლდებიან, როგორც ტყეში, 
ნაწვიმარზე სოკოები.

საქართველოც მათთვის ტყეა 
ბნელი ოჩოკოჩოებით; 
ნადირით და მონადირით, 
ჭინკებით და ჯოჯოებით. 

ისე, როგორც ველურები, 
როგორც უსამშობლოები; 
როკავენ და შიშვლდებიან 
ბიჭები და გოგოები. 

უცხო ფულით, უცხო სულით, 
უცხოური ლოგოებით; 
წვრთნიან მშობლებს, – გაუწვრთნელი 
ბიჭები და გოგოები. 

მივუშვირეთ თავკისერი 
ისე, როგორც კოფოები, 
გვაჭენებენ ჯორცხენივით 
ბიჭები და გოგოები. 

თუკი საყვედური დაგვცდა, 
ისე, როგორც კოღოები; 
დაგვჭამენ და დაგვსისხლავენ 
ბიჭები და გოგოები. 

ჩვენც ვუცინით ცრემლებს შუა, 
ხი-ხოები, ხო-ხოები; 
გვაბეზღებენ პატრონებთან 
ბიჭები და გოგოები. 

იუდასებრ არასანდო, 
არასამეგობროები; 
გასწირავენ გამჩენ ღმერთსაც 
ბიჭები და გოგოები. 

მალე აღარც საქართველო 
(თავის ოღროჩოღროებით) 
არ იქნება... იქნებიან 
ბიჭები და გოგოები. 

ავიწყვიტე მკლავი ჯვრიდან, 
ან აქამდე  როგორ ვები; 
ვნახოთ – ვინ რა ბიჭები ხართ, 
ანდა ვინ რა გოგოები! 

 ***
გამოვგლიჯეთ ნაფლეთები 
თურქის ხმალს და რუსის ჩექმას; 
ახლა ისევ ძმები ვხდებით – 
ყველას ყველაფერი შერჩა! 

ბევრჯერ, შემოხიზნულებმაც, 
წამოგვადგეს თავზე ჩეჩმა; 
მაინც ვითმენთ (სხვა რა გზაა?!) – 
ყველას ყველაფერი შერჩა! 
ხალხი, ჩვენი მეგვარტომე, 
ჩვენს მტერსაც და თავის მტერსაც 
მიეკედლა მამულითურთ – 
ყველას ყველაფერი შერჩა! 

რწმენაც, ენაც, მკვდრის ალაგიც – 
გაიყიდა თითო ვერცხლად; 
მყიდველსაც და გამყიდველსაც – 
ყველას ყველაფერი შერჩა! 

ნაეშმაკარ სამოთხეშიც 
კვლავ ეშმაკი გვიზის ელჩად; 
კვლავ გვახარბებს ცოდვის ხეხილს, – 
ყველას ყველაფერი შერჩა! 

ვნახეთ ტელედაჭერებიც – 
კეტის რტყმა და ცოცხის შეჩრა; 
კინოაო – გვაჯერებენ, – 
ყველას ყველაფერი შერჩა! 

რით ჯობია, მკითხავთ, ალბათ, 
იმ პარტიას ეს პარტია; 
როცა ყველას (ხალხის  გარდა) 
ყველაფერი ეპატია. 

უნდა მაგრად შევიკურთხო, 
მიიხურეთ დარაბები... 
(. . . . . . . . . . . . . . . ), 
საქართველოს ჯალათებო, 
არ შეგრჩებათ არაფერი! 

***
კაზანტიპი!.. კაზანტიპი!.. 
ვახ, რა პონტებს მაზავს ტიპი; 
რის – „ყანა მაქვს გასათოხნი...” 
რის – „ეზო მაქვს გასათიბი...” 

კაზანტიპი!.. კაზანტიპი!.. 
თვალებს ისე ნაბავს ტიპი; 
ვატყობ, – ომში არ მოკვდება, 
არც დუელით და არც ტიფით. 

კაზან-ტიპი!.. სეზამ-ტიპი 
რას გვახარბებს, ნეტავ, კლიპით? – 
ქალს (ხსნილი აქვს – ქვედაბოლოც, 
ქვეტექსტიც და ქვედაჭიპიც). 

ჩანს, რომ „ვაი (ჭკუისაგან)” 
ან მეტი აქვს, ან აკლია; 
ვისაც ღია ბორდელად სურს 
საზღვრისპირა ანაკლია. 

სად ლაშქარი უნდა იდგეს 
თავმოყვარე ქართველების; 
გვთავაზობენ რა ორგიებს 
სოდომ-გომორს ნათრევები?! 

ძმა იყო თუ მეზობელი – 
გვმტრობდა, მაგრამ გვაფასებდა; 
ხვალ რა პირით ვისაუბროთ 
ჩვენს გაბუტულ აფხაზებთან?! 

ვიღას უნდა სახელმწიფო – 
ბოზების და ბარიგების; 
წაგებულ ომს არ იგებენ 
ეშმაკებთან გარიგებით... 

ასე იცის – უღმერთობამ, 
უკაცობამ, უქალობამ; 
ცრუ მოძღვრის და ცრუ პოეტის 
ცრუ სიტყვამ და ცრუ გალობამ. 

ასე იცის...

***
გვრაცხდნენ პოეტების ქვეყნად, 
რაც გადარჩა – სტრიქონშია; 
დღეს კი, ამ ჩემს სამშობლოში, 
ყველა პოლიტიკოსია! 

არ დაბრუნდა დარუბანდი, 
დაგვრჩა შორით ნიკოფსიაც; 
მაინც, ამ ჩემს სამშობლოში, 
ყველა პოლიტიკოსია! 

მშიერი ხომ ცუდად არის, 
აქ, მაძღარსაც, ვითომ შია; 
რა ჰქნან, ამ ჩემს სამშობლოში, 
ყველა პოლიტიკოსია! 

ცვლიან ნიღბებს, ცვლიან როლებს, 
ვინ ლომია, ვინ გოშია; 
არ იცვლება დრამა, რადგან 
ყველა პოლიტიკოსია! 

ჩვენი ხალხიც, ჩვენი ჯარიც – 
სხვის ომში და სხვის კონშია; 
არ ჭრის კალამი და ჯვარი, 
ყველა პოლიტიკოსია... 

და ა.შ... 

***
მივატოვე დედის კალთა, 
 	 მამის ძვალთშესალაგი... 
ვაი დედა, ვაი დედა, ვაი დედა, 
	 ქალაქი!.. 

ვინ დუმილით მიმასპინძლა, 
	 ვინ – ქვითა და ტალახით... 
ვაი დედა, ვაი დედა, ვაი დედა, 
	 ქალაქი!.. 

იცინიან ეშმაკები, ღმერთი 
	 დამემალა კი... 
ესეც დედა, შენი დედა, ყველას 
	 დედაქალაქი!.. 

დავრჩი, როგორც შარაგზაზე, 
	 გასრესილი ბალახი... 
ვაი დედა, ვაი დედა, ვაი დედაქალაქი!.. 
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ძირითადი 
პოსტულატები

როცა ვეძებთ „ვეფხისტყაოსნის” ავ-
ტორის ვინაობას, უნდა დავიცვათ და 
გვახსოვდეს რამდენიმე პოსტულატი, 
რომლებიც გამოგვაქვს ტექსტიდან, 
როგორც კვლევის საფუძველი:

რუსთაველი პოემის წერის დროს 
არ შეიძლება ყოფილიყო სასულიერო 
პირი, რადგან სიმდიდრის, ბრწყინვალე 
ცხოვრების, მიწიერი ვნებების, ომის და 
პიროვნული სისასტიკის წარმოსახვა 
ერესად ჩაეთვლებოდა ან მათდამი ინ-
ტერესი არც ექნებოდა ეკლესიის მსა-
ხურს.

რუსთაველი ეროსისა და არესის პო-
ეტია, არა ასკეტი განდეგილი, რომე-
ლიც ბნელ სენაკში ცხოვრობს, ჯვალო 
მოსავს და დღენიადაგ მარხულობს.

ვერც სარდალი და მუდმივი ლაშქ-
რობების მონაწილე იქნებოდა, რადგან 
პოემის დაწერას უცებ ვერ შესძლებდა, 
მას საკმაო დრო დასჭირდებოდა. ეს კი 
საქვეყნო საქმეთაგან მოსწყვეტდა.

გარდა ამისა, ასეთ დონემდე მისულს 
უეჭველად უნდა გაევლო დაოსტატე-
ბის, სიტყვის დაუფლებისათვის გარ-
ჯის წლები, რისთვისაც ვერ მოიცლიდა 
სარდალი, ერისთავი ან რომელიმე უხუ-
ცესი. 

ასეთი ძალის შემოქმედი წერაზე 
ვერც უეცრად აიღებდა ხელს.

ავტორს მიღებული ჰქონია კარგი გა-
ნათლება, იცნობს არსებულ სააზროვ-
ნო სიტუაციას, იცნობს სასახლეს, სა-
სახლის ეტიკეტს, მეფეთა ცხოვრებას, 
ომის პროცესს. მეტყველებს როგორც 
არისტოკრატი, რომელიც მეფისა და 
ქვეყნის ერთგულებას იცავს და არსე-
ბული სოციალური წესრიგის მეხოტბეა.

როგორც ჩანს, სცოდნია სპარსული 
ენა, სპარსული პოეზია (ფირდოუსი, 
გორგანელი, ნიზამი), ბიბლია, ქრისტი-
ანული თეოლოგია (მაგ., ფსევდო–დი-
ონისე), ნეოპლატონური ფილოსოფია, 
გასცნობია ძველ–ქართულ აპოფთეგ-
მების კრებულს.

პოეტი ისეთი ენერგიით წერს რომან-
ტიკულ, სასიყვარულო და საომარ სი-
ტუაციებზე, რომ ხანდაზმული ვერ იქ-
ნებოდა, შორს მდგარი ეროტიკისაგან, 
როცა ემოციებს სძლევს აზრი, გმირს 

– ბრძენი, სიტყვიერ არტისტიზმს – ინ-
ტელექტუალური განსჯა.

წიგნს სიუჟეტურ საფუძვლად უდევს 
თამარის ისტორია, რომელიც პოეტუ-
რად არის ტრანსფორმირებული, დანა-
წილებული, შორს გადატანილი. მაგრამ 
ისე, რომ შიფრი მაინც წაკითხულიყო.

ასე ვერ დაწერდა ის, ვინც ახლოს 
იდგა სამეფო კართან და იქ გამართულ 
ცერემონიალებში მონაწილეობდა – 
ეტიკეტი არ მისცემდა ამის საშუალე-
ბას. მას შეეძლო ხოტბა, მაგრამ არა 
დედოფლის პირადი ცხოვრების პოეტი-
ზება, მითუმეტეს – ვნებების გადმოცე-
მა.

ამრიგად, რუსთაველი უნდა ყოფი-
ლიყო – არისტოკრატი, საერო პირი, 
სასახლის ეტიკეტისა და ცხოვრების 
მცოდნე, ღრმა ერუდიტი, თავისუფა-
ლი შემოქმედი, მეხოტბე, პოემის წერის 
დროს – სიჭაბუკესა და ხანდაზმულო-
ბას შორის მდგარი, როცა ერთმანეთს 
ერწყმის ემოცია, ძალა და გონი (მაგ., 
40 წლის ნიზამი განჯელი წერს „ხოს-
როვშირინიანს”, 47 წლისა – „ლეილმაჯ-
ნუნიანს”).

რეალობის შიფრი
პ. ინგოროყვა გაჰყვა თამარის ისტო-

რიის ანარეკლს პოემაში, რომ საქართ-
ველოც შვიდ სამეფოდ იყო დაყოფილი, 
როგორც რუსთაველის ინდოეთი, რომ 
ფარსადანის – ინდოთ მეფის მსგავსად 
გიორგი მესამესაც გვიან ეყოლა ძე – 
ასული (გიორგის ერთი ხარჭისაგან ნა-
შობი გააყოლეს არზრუმის სულტანის 
ძეს მუტაფრადინს, მეორე რუსუდანი 
– თამარის მსგავსად მამიდასთან იზრ-
დებოდა, 80 წლის ასაკში აღიკვეცა მო-
ნაზვნად), რომ თამარი დედისერთაა, 
როგორც თინათინი და ნესტანი და 
იკავებენ ტახტს, რომ ქვრივი ნესტანის 
მამიდა დავარი ჰგავს თამარის ქვრივ 
მამიდა რუსუდანს, სასულტანოდან 
დაბრუნებულს, ხვარაზმშას ძე – გიორ-
გი რუსს, რომ ფარსადანი და სარიდანი 
ერთი გვარისანი არიან, როგორც თა-
მარი და დავით სოსლანი, რუსუდანის 
მიერ აღზრდილი.

გიორგი რუსის გაძევებას მოჰყვა 
შიდა სამხედრო დაპირისპირება, ხოლო 
ხვარაზმშას ძის მოკვლას – ქაოსი, 
ანარქია და ხატაელთა მიერ ქვეყნის 

დაკავება.
პოემის მთავარი ინტრიგა ისტორი-

ული ფაქტის გარდასახვაა.
ქალის გამეფება ისედაც უჩვეულო 

ფაქტი იყო როგორც საქრისტიანოსა, 
ისე მუსულმანური სამყაროსათვის. 
ხოლო წარმატებული რომ გახდა – ეს 
უკვე უფლის სასწაულს ჰგავდა.

ამიტომ მკვლევარმა შოთა რუსთავე-
ლი ჰერელი ბაგრატიონების დინასტიას 
მიაკუთვნა, რომელთა საგვარეულო სა-
ხელი მართლაც ყოფილა შოთა.

მაგრამ რუსთაველი პოეტი იყო და 
არა ისტორიკოსი. ზუსტი ისტორიის 
გადმოცემა რომ სდომებოდა, პოემას 
არ დაწერდა.

პ. ინგოროყვას მიერ წარმოდგენილი 
რუსთაველის ბიოგრაფია სპეციალის-
ტებმა არ მიიღეს, ისევე როგორც სხვა 
მრავალი ვერსია, რაც დროდადრო წარ-
მოიშობა რუსთველოლოგიაში (მაგ., 
პოეტის მუსულმანობა. მაგრამ ნამდვი-
ლია რეალობის შიფრი).

ა ვ ტ ო რ ი
საბოლოდ მაინც იმაზე შეჩერდნენ, 

რომ თამარის ეპოქაში „შოთად” სახელ-
დებული რამდენიმე პირიდან პოემის 
ავტორი უნდა ყოფილიყო შოთა მეჭურ-
ჭლეთუხუცესი, რომლის აღაპი დადე-
ბული ყოფილა იერუსალიმის ჯვარის 
მონასტერში (ნ. მარი, ე. მეტრეველი), 
ჯერ კიდევ ქტიტორის სიცოცხლეში.

მაქსიმე აღმსარებლისა და იოანე და-
მასკელის ფერხთით მუხლმოდრეკილი 
მოხუცი დიდებულის პორტრეტიც მას 
მიაკუთვნეს. მითუმეტეს რომ აქვს წარ-
წერა:

„ამის დამხატავსა შოთას შეუნდვნეს 
ღმერთმან. ამინ. რუსთველი”.

გაერთიანდა შოთა მეჭურჭლეთუხუ-
ცესის, პოეტ შოთა რუსთველის, პოემა-
ში ინტერპოლატორის მიერ ჩართული 
რუსთველის და იერუსალიმური პორ-
ტრეტის სახელები, როგორც ერთი პი-
როვნება, რომელსაც ბიზანტიური სკა-
რამანგი მოსავს.

თუმცა გამოითქვა ეჭვი, რომ არც 
აღაპი განეკუთვნება XIII საუკუნეს 
და არც პორტრეტი – მას ათარიღებენ 
1643 წლით (კ. კეკელიძე), როცა ჯვა-
რის მონასტრის წინამძღვარმა ნიკიფო-
რე ჩოლოყაშვილმა (ირბახმა) განაახლა 
ფრესკები.

მაგრამ რესტავრატორი ან ქტიტორი 
თავისი ნებით ვერ გამოსახავდა საერო 
პირს დიდი საეკლესიო იერარქების წი-
ნაშე (ალ. ბარამიძე).

ტრადიციაც პოემის ავტორად თვლის 
შოთა რუსთაველს (რუსთველს) და მის 
სახელს უკავშირებს ჯვარის მონას-
ტერს – დასახელებული კონკრეტული 
ფაქტების გამო.

ეს ტრადიცია სათუო არ გამხდარა და 
ამიტომ უნდა მივიღოთ ერთადერთ სი-
მართლედ – პოემის ავტორი არის შოთა 
რუსთველი (რუსთაველი), ცხოვრების 
პერიოდი – XII საუკუნის II ნახევარი და 
XIII საუკუნის I ნახევარი.

პოემაში რუსთველი ოთხგან იხსენი-
ება. როგორც არაერთი მკვლევარი აღ-
ნიშნავს (მაგ., კ. კეკელიძე, პ. ინგოროყ-
ვა), ეს სტროფები ნაყალბევია, თუმცა 
ადრევეა დაწერილი და იმეორებს ტრა-
დიციულ გადმოცემას.

შეიძლება პოეტს არ ჰქონდა ოჯახი, 
არ ჰყავდა შვილები. მაგრამ იყო საქარ-

თველოს მეჭურჭლეთუხუცესი, მდი-
დარი ფეოდალი და ასეთი მოღვაწის 
ახლობლებმა მაინც როგორ დაკარგეს 
მისი სახელი და სამკვიდრო.

					   
თ ა რ ი ღ ი

პოემის დაწერის თარიღზეც მრავა-
ლი განსხვავებული აზრი გამოთქმულა 
(მაგ., ნ. მარის, ს. კაკაბაძის, კ. კეკელი-
ძის მიერ).

არადა – თარიღი უფრო მნიშვნელო-
ვანია, ვიდრე ავტორის ვინაობის ძიება.

ტრადიციულად – „ვეფხისტყაოსანი” 
დაიწერა თამარის ეპოქაში. თუ თარი-
ღი შეიცვლება, დაინგრევა მთელი რიგი 
ფილოლოგიური და კულტურულოგი-
ური კონცეფციები.

სადღეისოდ მიღებულია ის აზრი, რომ 
პოემა შექმნილია XIII საუკუნის დასაწ-
ყისში, თამარის დროს, დავით სოსლა-
ნის გარდაცვალებამდე.

ამ შეხედულებას მტკიცე საფუძველს 
უქმნის ხაყანის მიერ „განჯელი ძაღლი-
სა” და „რუსთას ვირის” მოხსენიება, ე. 
ი. რუსთაველი ამ შარვანელი პოეტის 
თანამედროვე ყოფილა და, თუ ერთ-
მანეთს არ იცნობდნენ, ერთმანეთის 
არსებობა მაინც სცოდნიათ, რადგან 
ხაყანი მათ თვლის თავისი „გულის დარ-
დის მიზეზად” და არა დროის ცვალება-
დობას.

ქართული ენის მცოდნე შარვანელი 
მგოსანი ამას რომ წერდა, მაშინ რუს-
თაველი არც იყო „ვეფხისტყაოსნის” 
ავტორი (ხაყანი გარდაიცვალა 1199 
წელს).

ხაყანი რუსთაველს სარწმუნოებრივ 
ნიჰილიზმს აბრალებს. 

ასეთი ბრალდება პოეტისათვის შეეძ-
ლოთ წაეყენებინათ როგორც ქრისტი-
ანებს (რაც მოხდა კიდეც), ისე მუსულ-
მანებს, რადგან არცერთი მათგანის 
დოგმებს არ იცავდა.

„რუსთას ვირი” პოეტი ყოფილა, რო-
მელიც ძრახავდა ანუ აკრიტიკებდა 
შარვანელ თანამოკალმეს.

ამ ფაქტს უნდა დავურთოთ ქვაბისხე-
ვის მონასტრის (მესხეთი) XII საუკუნის 
ფრესკა, რომელზეც გამოუსახავთ ჭა-
ბუკი ფეოდალი, სახელად – „შოთა” და 
დედამისი „იაჲ” (ნ. ბერძენიშვილი).

ეს შოთა არის ჭიაბერ თორელის ვაჟი, 
ს. ცაიშვილის ვარაუდით, „ვეფხისტ-
ყაოსნის” ავტორი. ჭიაბერი 80–იანი 
წლებიდან 1204 წლამდე მანდატურთუ-
ხუცესია.

შოთა, რომლის საგვარაულო საკუთ-
რება რუსთავიც იყო, თითქოს მეჭურ-
ჭლეთუხუცესი ყოფილა 1205–1220 
წლებში (პ. ინგოროყვას მტკიცებით – 
„მოხუცობის ჟამს”).

მაგრამ აქ დაისმის კითხვა – ვაზი-
რის ასეთი პოემა როგორ შეიძლება არ 
სცოდნოდა „აზმანის” ავტორს, თავა-
დაც უაღრესად განათლებულ პიროვ-
ნებას (შდრ –ფახრ ედ–დინ გორგანელი, 
„ვისრამიანის” ავტორი, არ იცნობდა 40 
წლით ადრე დაწერილ „შაჰ ნამეს”).

იქნებ „ვეფხისტყაოსანი” XIII საუკუ-
ნის ათიან წლებში ჯერ კიდევ არ იყო 
დასრულებული და „აზმანის” პარალე-
ლურად იწერებოდა.

მაგრამ ამ დროს არც თამარია ცოც-
ხალი და არც დავითი. პოემის ტრიუმ-
ფალური, საზეიმო ფინალი კი გამორიც-
ხავს მათი სიცოცხლის დასრულებას (კ. 
კეკელიძის აზრით, სწორედ გლოვის 

ავტორი და 
სოსო სიგუა

თამარის ეპოქის მთავარი კულტურული მოვლენა შოთა რუსთაველის „ვეფხის-
ტყაოსანია”. მნიშვნელოვანია საერო მწერლობის სხვა ნიმუშები, საინტერესოა 
ასკეტიკურ–მისტიკური თხზულებანი,  ტაძრები და მხატვრობა, ბექა და ბეშქენ 
ოპიზარების ჭედური ხელოვნება, „ვისრამიანის” თარგმანი თითქმის ორიგინა-
ლურ ძეგლად იქცა. მაგრამ რუსთაველის გარეშე კულტურას გუმბათი არ ექნე-
ბოდა.

რუსთაველი ისევე განადიდებს ქართულ ხელოვნებას, როგორც მეფე თამარი – 
ქართულ სახელმწიფოსა და პოლიტიკას.

ხალხის ფანტაზიამ ეს ორი სახელი ერთმანეთთან დააკავშირა, ერთ დროში 
მოაქცია, როგორც დიდება ქართული სულიერებისა, რაც, საბედნიეროდ, მართ-
ლაც ასე ყოფილა.

თამარისა და რუსთაველის სახელებიდან მოდის ჰუმანისტურ–რენესანსული 
იდეალების წარმოჩენა და განვითარება, რომელთა გარშემო პოვებენ ადგილს 
სხვა სახელები და სხვა ძეგლები.

ცხადია, „ვეფხისტყაოსანი”, რომელსაც გადაწერდნენ და იზეპირებდნენ, უცვ-
ლელი სახით ვერ მოაღწევდა. მაგრამ ცვლილება ვერ შეეხებოდა ძირითად სი-
უჟეტსა და პერსონაჟებს, პოემის საუკეთესო სტროფებს.

ალბათ ინტერპოლატორი უფრო ამატებდა სტროფებს, ვიდრე აგდებდა ადრე 
არსებულს. განსხვავებული წაკითხვანი, ჩანართები და დამატებანი არსებითად 
ვერ დაარღვევდა ავტორის მხატვრულ  აზროვნებასა და კონცეფციას.
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ტექსტი
მოტივები ისმის პოემაში).

ამიტომ შოთა მეჭურჭლეთუხუცესი 
სიბერის ჟამს უნდა ყოფილიყო, რაც 
ასახულია ჯვარის მონასტრის ფრესკა-
ზე.

„ისტორიანი და აზმანიდან” ჩანს, რომ 
რუსთაველს სხვა მნიშვნელოვანი პოემა 
არ დაუწერია.

თამარის სიცოცხლეში იგი არც ისე 
აღიარებული და დაფასებული ყოფილა, 
როგორც იოანე შავთელი და სარგის 
თმოგველი.

ისტორიული რეალიების ანარეკლი არ 
იძლევა დათარიღების შესაძლებლობას. 
ისინი XIV საუკუნეშიც შეეძლო გამო-
ეყენებინათ და შემდეგ დროშიც.

დავით სოსლანის ხსენებაც სათუოა – 
ზოგი ამ სტროფებს ჩანართად თვლის 
(მაგ., კ. კეკელიძე და პ. ინგოროყვა).

ეპილოგიდან I  და  V სტროფი რომ 
ინტერპოლაციაა, დღეს საეჭვოდ არ 
მიაჩნიათ. II  და III სტროფები კითხვის 
ნიშნის ქვეშ დგას (მაგ., „ამითა ვილაყ-
ფეთანი”).

ერთი სტროფის გამო კი ეპილოგი 
არ დაიწერებოდა. ალბათ უფრო სწო-
რი იქნება თუ ვიტყვით, რომ ეპილოგი 
საერთოდ არ ეკუთვნის რუსთაველის 
კალამს.

„ვეფხისტყაოსანის” კვალი XIII-XIV 
საუკუნეებში, დღემდე მოღწეული მასა-
ლების მიხედვით, არა ჩანს.

რა იყო პოემის უჩინრად არსებობის 
მიზეზი, ამისი ახსნა ვარაუდების სფე-
როს განეკუთვნება.

მისტიფიკაცია
ავტორად „რუსთველი” პირველად 

ფიქსირდება XVI საუკუნის დასაწყის-
ში სერაპიონ სოგრატის ძე საბაშვილის 
მიერ.

მას გაულექსავს „როსტომიანი” და 
ჩაურთავს დიალოგი ავტორსა, ბაგრატ 
მუხრანელსა და რუსთველს შორის.

ორი მათგანი სახელებითაც იხსენი-
ება, რუსთველი – არა.

ეს იმას ნიშნავს, რომ სერაპიონმა არ 
იცის პოეტის სახელი „შოთა” და ემყარე-
ბა პოემის პროლოგს, რომელშიც უკვე 
ჩართული ყოფილა „რუსთველი”.

პოემის პროლოგსა და ეპილოგში ნათ-
ქვამია, ნათქვამია რამდენიმეგზის, რომ 
ამბავი პროზად იყო დაწერილი და ესეც 
სპარსულიდან ყოფილა ნათარგმნი. ეს 
უპოვია რუსთაველს და ლექსად გარ-
დაუთქვამს, საქმე გაუკეთებია „საჭოჭ-
მანები” და სალაყბო, ე. ი. გასართობი.

ჯერ კიდევ ვახტანგ VI შენიშნავდა, 
რომ ასეთი ამბავი სპარსულად არ არ-
სებობს.

ეს დაადასტურა მეცნიერთა კვლევა–
ძიებამ, სამმა საუკუნემ. 

მაშასადამე, ფაბულის სპარსულობა 
მისტიფიკაციაა. იგი  არ არის ნათარგ-
მნი, რასაც ცხადყოფს პოემაში ასახუ-
ლი ქართული ისტორიული რეალობაც. 
ან იქნებ ასე ეგონა ინტერპოლატორს, 
რომელიც სპარსულს მუსულმანურთან 
აიგივებდა და დაშორებული იყო თამა-
რის ეპოქას.

მეორე პუნქტია ის, რომ ტექსტი ჯერ 
პროზად ყოფილა დაწერილი და რუსთ-
ველს გაულექსავს, წყობილ მარგალი-
ტად უქცევია (ასევე აცხადებენ ფირ-
დოუსი, გორგანელი, ნიზამი თავიანთ 
პოემებზე).

შემდეგ კი ნათქვამია, რომ ნაპოვნი 
ტექსტი უკვე ყოფილა ობოლი მარგა-
ლიტი და ხელიხელ საგოგმანები.

ავტორს მხოლოდ გაულექსავს იგი.
აქ წინააღმდეგობა აშკარაა, რაც 

გვარწმუნებს, რომ პროლოგ–ეპილოგის 
შესაბამისი სტროფები ინტერპოლატო-
რის დაწერილია და მიზნად ისახავს მე-
ორე პუნქტის ასევე მისტიფიცირებას.

თანაც – თუ ამბავი სპარსულია, თუ 
უკვე დაწერილიც იყო, როგორღა უბრ-
ძანეს გამლექსავს ან – როდის „მათად 
საქებრად (ე. ი. თამარისა და დავითის 
სახოტბოდ) თქმა ლექსებისა ტკბილი-
სა”.

წიგნი ხომ მათზე არ ყოფილა დაწერი-
ლი!

ეს კი, როგორც ვაჩვენეთ – არასწო-
რია!

ამიტომ ვფიქრობთ, რომ ორივე მის-
ტიფიცირება ინტერპოლატორის ნახე-
ლავია.

როგორც ვნახეთ, XII-XIII საუკუნეთა 
მიჯნაზე მართლაც არსებობს პოეტი და 
არისტოკრატი შოთა რუსთველი, ერთ-
დროს – საქართველოს მეჭურჭლეთუ-
ხუცესი.

ეს რომ არა, შეიძლება კიდეც გვეფიქ-
რა, რომ „ვეფხისტყოსანი” ჯერ პროზად 
დაიწერა, რომანის ფორმით, ქართულ 
ენაზე და შემდეგ – XIV საუკუნეში ვი-
ღაც რუსთველმა აქცია პოემად.

ამიტომ უნდა ითქვას, რომ ინტერ-
პოლატორი ახდენს ავტორის ვინაობის 
მისტიფიცირებასაც და მეტყველებს 
მისი სახელით, როგორც ეპილოგში.

მისტიფიცირების მრავალი ფაქტი 
იცის ისტორიამ. მაგ., ფსევდო–დიონი-
სე, ფსევდო–ლონგინე, კლარა გაზული 
– პროსპერ მერიმე, გრაფი სეგედი – ჭა-
ბუა ამირეჯიბი...

ხოლო თუ დავუშვებთ, რომ მისტიფი-
ცირება რუსთაველს ეკუთვნის, მაშინ 
უნდა ჩავთვალოთ, რომ პოეტი ასე ცდი-
ლობს ისტორიულ რეალიებთან კავში-
რის უარყოფას, რომ პოემაში არ ჩანდეს 
ქართული სინამდვილე. მაგრამ მაშინ 
სადღაა „ქება”!

ორივე დაშვებით მისტიფიკაცია ფაქ-
ტია, რაც აღმოსავლური ტრადიციის 
გაგრძელებაა.

მტკიცე საყრდენად იმისა, თუ როდი-
დან გახდა პოემა პოპულარული, გამოგ-
ვადგება პერსონაჟთა სახელების გავრ-
ცელება.

ონომატიკა ასევე ხსნის ზოგიერთ 
კულტუროლოგიურ და ფილოლოგიურ 
საკითხს (იხ. „ვეფხისტყაოსნის” ონო-
მასტიკა”).

ქართული ხედვა
რუსთაველის აღმოსავლეთში, არა-

ბეთსა და ინდოეთში, რომლებიც ცხელ 
ზონას განეკუთვნებიან, სადაც ლომ–
ვეფხვები დააბიჯებენ, – უდაბნოების 
ნაცვლად უფრო კლდეებსა და გვირაბ–
ქვაბებს ვხედავთ, ხეები ცამდე არიან 
აწვდილი, ხოლო სიმწვანე ველ–მინდვ-
რებს მაშინ ედება, როცა ზაფხული (თუ 
გაზაფხული) იწურება.

ვარდიც მაშინღა იფურცლება, რო-
გორც შავშეთსა და ტაოში (შდრ – წმ. 
ნინო შეძრწუნდა, როცა ჯავახეთში, 
„ჟამსა ზაფხულისასა”, ჩრდილოეთით 
დაინახა თოვლით დაფარული მთები).

უცხო მოყმის მძებნელ ავთანდილს 
გზად ხვდება მდინარეები, ტყეები, 
კლდეები, არა უდაბნო და ოაზისი.

მას არ აწუხებს მზის ხორშაკი და უწყ-
ლობა.

ტარიელის ქვაბი დიდ კლდეშია, რო-
მელსაც წყალი ჩაუდის და დიდი ხეები 

ფარავს. ისე, რომ ავთანდილს შეუძლია 
დაიმალოს, ცხენი კი ხეზე მიაბას.

ტარიელი ხოცავს ლომ–ვეფხვს (ლე-
ოპარდს). მაგრამ არ იხსენიება სპილო, 
რომელსაც საომრადაც იყენებდნენ ინ-
დოელები.

ზღვას, ნავებსა და მეკობრე მეომრებს 
ხშირად ვხედავთ. გულანშარო ზღვისპი-
რა ქალაქია, ზღვათა სამეფოს საბრძა-
ნებელი, გენუისა თუ ვენეციის მსგავსი.

„ვეფხისტყაოსანში” არ იგრძნობა 
არაბეთისა და ინდოეთის ცხელი კლი-
მატი, არ ჩანს არაბეთის ქვიშით დაფა-
რული რუხი ჰორიზონტი. მხოლოდ მზე 
ანათებს დღისითა და ღამით.

გმირთა სისხლი და ცრემლი უდაბ-
ნოს კი არ რწყავს, არამედ – კლდეებს 
ღარავს, ქაჯეთის ციხე კლდეებს შორის 
არის ამართული.

როსტევანის თმების სითეთრე შედა-
რებულია ფიფქის თოვასთან.

რუსთაველის „თოვლი”, „ფიფქი”, 
„დაზრობა”, „თრთვილი”, რაც უფრო 
ქართული მთიანი მხარის კლიმატს გა-
მოხატავს, მომდინარეობს იოანე პეტ-
რიწის მიერ თარგმნილი ტექსტებიდან 
(აკ. გაწერელია).

აღმოსავლეთის ველებისა და უდაბ-
ნოების ცხვარი განუდევნია მთა–კლდე-
თა თხას, კრავი და მგელი–თხასა და 
მგელს.

როგორც ვხედავთ, რუსთაველს ქარ-
თული ლანდშაფტი გადააქვს აღმოსავ-
ლეთში.

პოემაში სამი ერის შვილის, სამი რაინ-
დისა და მეომრის თავდადებული, უღა-
ლატო მეგობრობა და თანადგომაა გად-
მოცემული.

ისინი ერთად სძლევენ ბოროტებას და 
ჰადესიდან ამოიყვანენ ბნელში დანთქ-
მულ მთვარეს – ნესტანს.

ავთანდილის, ტარიელისა და ფრი-
დონის მეგობრობას ნ. მარი ქართული 
ძმადნაფიცობის ინსტიტუტს უკავში-
რებდა, განსაზღვრულს სიტყვით, სისხ-
ლითა და ფიც–ვერცხლით.

ფრიდონს რომ ეწვივნენ ტარიელი და 
ავთანდილი, „ტარიელ დაჯდა საჯდომ-
სა, ოქსინო გარდაგებულსა”.

„ხელმწიფის კარის გარიგების” მიხედ-
ვით, მხოლოდ მეფის „საჯდომი” (ტახ-
ტი) იყო ოქსინოგადაკრული (ოქსინო 
– ოქროქსოვილი ხავერდი – სულხან–
საბა).

ვრცელ მანძილს ავთანდილი სერავს 
თეთრი ტაიჭით, ტარიელი – შავი მერ-
ნით და არა აქლემით. სახედრებითა და 
აქლემებით დადიან მოქარავნენი.

სარიდანი რომ გარდაიცვალა, ტა-
რიელი ერთი წელიწადი ბნელში იჯდა. 
ასეთივე წესი ჰქონდათ ქართველ მეფე–
მთავრებს.

აქაც ქართული რეალიები იჩენს თავს. 
რუსთაველის გმირები მუსულმანები 

არიან, ყურანს (მუსაფი) ეცნობიან, მე-
ჩეთში დადიან (მაგ., ავთანდილი, როცა 
როსტევანს უნდა გაეპაროს), უკეთიათ 
რიდე, ნავროზობას აღნიშნავენ, მუყ-
რებსა და მულიმებს უსმენენ, თუმცა არ 
იცავენ თავიანთ რელიგიურ დოგმებსა 
და ნორმებს.

ავტორის ქრისტიანული მრწამსი შე-
ნიღბულია და ვლინდება ცალკეული 
სპეციფიკური ტერმინების გამოყენე-
ბით (მზიანი ღამე, ცისა ძალთა დასი, 
უჟამო ჟამი, სიძე, აღვსება, რომელმან, 
ერთარსება, ღვთაების ეპითეტები – 
უფალი უფლებათა, უცნაური და უთქ-
მელი, კეთილი, ბოროტის არდამბადებე-

ლი), ბიბლიური სახეების გარდათქმით 
(კ. კეკელიძე, ვ. ნოზაძე, აკ. გაწერელია, 
ზ. გამსახურდია,  ე. ხინთიბიძე).

როცა ავთანდილი მეჩეთში ლოცუ-
ლობს, არ მიმართავს ალაჰს ან მაჰმადს 
– უზენაეს ძალას მოიხსენიებს ქრისტი-
ანული სიმბოლოებით, აპოფატიკურ–
კატაფატიკური ტერმინებით. 

პოეტი იყენებს ანტიკურ ცნებებს 
იმ სახით, როგორც შემოიტანეს ქარ-
თველმა ასკეტ–მისტიკოსებმა ჩვენს 
მწერლობაში. მაგ., „ნივთი”, „დამშლიან 
ჩემნი კავშირნი, შეჰრვთვივარ სულთა 
სირასა”, „ცეცხლსა წყალსა და მიწასა, 
ჰაერთა თანა ძრომასა”.

ქაჯეთს ღმერთის რისხვას თავს და-
ატეხს არა ალაჰი, არამედ – კრონოსი, 
ელინელთა ძველი მთავარ–უფალი.

პოეტის აზრით, ავთანდილის ქებას 
შეძლებს მხოლოდ „ათენს ბრძენთა... 
ენა ბევრი”.

ალაჰი ძველ არაბებში ზეცისა და წვი-
მის ღმერთი იყო, ისლამში – ერთადერ-
თი ღმერთი, რომლის წინასწარმეტყვე-
ლია მაჰმადი (მუჰამედი).

პოემა არ იცავს ამ უპირველს მუსულ-
მანურ დოგმას:

ფრიდონისკენ მიმავალი ავთანდილი 
სიმღერით მიმართავს შვიდ მნათობს 
– მზეს, რომელიც თინათინს აგონებს, 
ზუალს, მუშთარს, მარიხს, ასპიროზს, 
ოტარიდს, მთვარეს.

გულამოსკვნილი აღმოთქვამს „ლექს-
თა საბრალოთა”, როგორც ორფეოსი 
და მისი სიმღერით შეძრულია ცა და მი-
წიერი, ყოველი სულიერი და უსულო.

როგორც გვეუბნება ლეონტი მროვე-
ლი, იბერიელებს ფარნავაზამდე ჰქო-
ნიათ მზისა, მთვარისა და ხუთი ვარსკ-
ვლავის კულტი.

მათ – გაღმერთებულ მნათობებს, 
განსხვავებული სახელები ერქვათ 
ასურულ–ბაბილონურად, ელინურად, 
ძველქართულად, რაც იქცა შვიდეულის 
დღეთა სახელებად, გარკვეული კო-
რექტივითა და ვარიაციით – ქართულ, 
მეგრულ, ჭანურ და სვანურ ენებზე (იხ. 
პირველ წიგნში – „ასტრალური პრა–
ღმერთები”).

ავთანდილიც მათ შესთხოვს შეწევ-
ნას, არა ალაჰს, მაჰმადს ან რომელიმე 
წინასწარმეტყველს. შეიძლება ეს იყოს 
ნიზამის „ლეილმაჯნუნიანის” გავლენა. 
მაგრამ „აზმანიც” ხომ „მშვიდმნათო-
ბიერს” უწოდებს თამარ მეფეს. ხოლო 
„თამარიანში” შვიდი მნათობი ამშვენებს 
თამარს.

ამიტომ არაბი მიჯნურის მნათობთა 
ხოტბა–ვედრებაში შეიძლება დავინა-
ხოთ ლეონტი მროველის მიერ ფიქსირე-
ბული იბერიელთა წარმართული ტრა-
დიციის გამოძახილი.

ქაჯეთის დასალაშქრად გამზადებულ 
სამ ძმადნაფიცს სწორედ ეს შვიდი მნა-
თობი ფარავს ნათლის სვეტით, არა 
ჯვარი ან ნახევარმთვარე.

„ვეფხისტყაოსნის” ქართული ისტო-
რიული რეალობის შიფრს ავსებს ავტო-
რის ქართული თვალთახედვა.

ყველაფერს კი აერთიანებს ქართული 
სიტყვა და ქართული ლექსი, რომელიც 
ყოველგვარ უცხოურ სახელს, ამბავს, 
ქცევას თუ რწმენას აქცევს ნაციონა-
ლური ცნობიერების ნაწილად.

ამდენად არის „ვეფხისტყაოსანი” 
გაუცხოების ხერხით დაწერილი ქარ-
თული და ორიგინალური პოემა, რო-
მელმაც დაამკვიდრა მშობლიური ლექ-
სი და აღმოსავლური ესთეტიკა.
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პო ეზ ი ა

ბექა მიქაუტაძე

ცხოვრების ვალი
ვალებს დაბრუნება უნდა, 
უიმედოდ იყო თუნდაც,
ყველა ვექსილს უკან გავცემ,
სიზმარს, სინამდვილედ ვაქცევ.
ვისი მმართებს ნეტავ მეტი,
დედის, თუ მაღალი ღმერთის?
ძმისთვის, ჩემი ოჯახისთვის,
ახლობლის თუ ძმაკაცისთვის?
ეგებ შენი მმართებს ძვირი,
გული რომ გამითბე ცივი,
სული რომ ამიფრთხიალე,
კოსმოსში მახეტიალე.
ეგებ  თქვენი მმართებს, წლებო,
ერთგულო მასწავლებლებო,
თუმცა მოწაფე ვარ გლახა,
ყველა ცოდვას გადავლახავ.
შენი მმართებს ბევრი, ბერო,
ჩემო მეგობარო ძველო,
მამაო და მრევლო მთელო,
თქვენით ვსუნთქავ და ვჯანმრთელობ.

შენი მმართებს, წინაპარო,
უფლის მადლთან წილნაყარო,
ჯიშო და ჯილაგო ჩემო,
ერთადერთო - საქართველო.
თბილისის მაქვს ვალი დიდი,
მისგან დამყვა გონი მშვიდი,
მან მაჩუქა ეს სილაღე,
დამაპყრობინა სიმაღლე.
როცა გავისტუმრებ ვალებს, 
მოვიტოვებ მცირედ წამებს,
ვიტყვი: „მაპატიე, ერთო,
ნუ განმკითხავ მკაცრად, ღმერთო.”

წვიმის ლექსი
უსიყვარულოდ დღე არ გასულა, 
სითბოს გარეშე მზეც არ ჩასულა.
გულის ნადები მინდა გაგანდო,
ლამაზ გულ–მკერდზე თავი დაგადო.
გითხრა ჩურჩულით, ვიხსენებ წარსულს,
კვლავაც ვიგონებ დღეებს გარდასულს.
როგორ მიყვარდა და როგორ მწვავდა,
ეს სიყვარული, გულს რომ მიკლავდა.	
თურმე რამდენჯერ დამჭრა ამურმა,
გრძობამ წამიღო მე საამურმა.
რამდენი ღამე ვათენე ფიქრით,
გული გავავსე ქათქათა ფიფქით.
ვაგრძელებ ჩურჩულს, წარსულის ამბებს,
ნეტავ რა მოსთვლის მოთხრობებს 
	 ამდენს.
დღესაც მესროლეს მგონი ისარი,
თუმცა ამური ვეღარ ვიცანი.
გარეთ ისევ წვიმს, ბუნებაც დარდობს,
თუმცა გულის თქმას არვის გაანდობს.
არავის ეტყვის დამალულ სიტყვას,
რომ მე ეს ქალი უზომოდ მიყვარს....

სუფთა ფურცელი
ყველა შედევრი, პროზა თუ ლექსი,
მდაბიო სტროფი, თუ მდარე ტექსტი,
სუფთა ფურცლიდან იწყებს ყოველი 
გალაკტიონი თუ კეცხოველი.
ეს ცხოვრებაც ხომ დიდი ლექსია,
ტომად ნაწერი მწარე ტექსტია.
ტექსტის ავტორი, დიდი უფალი,
უნდა, რომ იყო თავისუფალი.
ადრე მეგონა, თუ იყო ასე,
რომ ყველა მოკვდავს ამ ქვეყანაზე,
უკვე სავსე აქვს ცხოვრების წიგნი

და ეს ცხოვრებაც ამ ტექსტით მიდის.
მაგრამ ყოველდღე მეცვლება  აზრი, 
თურმე ტექსტები, მწარეც და მკაცრიც,
შედგენილია იმის მიხედვით,
სხვის განსაცდელებს როგორ ვიღებდით.
ვის გავუკეთეთ კარგი და ცუდი,
ვინ არ შევმოსეთ, მივეცით ფული.
უმწეოს როგორ მიმართე გუშინ
და სიყვარული თუ დაგრჩა გულში.
თურმე შენშია ბედიც და წერაც,
შენ გაიკეთე მწარე წარწერა...
შენ საზღვრავ თურმე რას იმსახურებ
და არჩევანით ვისთან მსახურებ.
არჩევანი კი არსებობს ორი,
თეთრი - ნათელი ან შავი - ბოლი.
კეთილი - კარგი ან ბოღმა - მყრალი,
სიცოცხლით სავსე ან შურით მთვრალი.
ჰოდა...  ამ ლექსის აზრი არ მითქვამს,
ეს საიდუმლო არსად გამითქვამს,
მოდი  სიკეთე ვაკეთოთ ყველამ,
რომ არ გაგვწიროს ამ ბედისწერამ....

ეკა ქაჯაია
შემოდგომის ნათურები
ნოემბერს ვეღარ შევეკედლებით,
თოვს და აქა-იქ ანთებულები,
მხოლოდ ხურმები შერჩნენ დეკემბრის
ხეებს უჭაღო ნათურებივით.

დამაქვს უშენო სევდა ტკბილ-მწარე
არ ვცნობ ჩვენს შორის ზამთრის 
	 სიმართლეს,
აქ შემოდგომა გავიდა წამით
და ანთებული დარჩა სინათლე.

და მალე ისევ შემობრუნდება
მოგვინაკლისოს რადგან წინსწრებით,
შემოდგომიდან შემოდგომამდე
ვინც ვიყავით და აღარ ვიქნებით...

შემობრუნდება, რომ გზადგაწყვეტილ
გრძნობებს მოუსწროს დაზამთრებამდე
და გააგრძელოს სადაც დავშორდით,
სადაც ფოთლები მოსწყდნენ 
	 ერთანეთს...

ვიდრე დეკემბრის ყინვისკენ სწრაფვა,
ხეებზე ბროლის დაკიდებს ჭაღებს
და შემოდგომის ნათურებს სწრაფად,
ჩააქრობს, როგორც მოყოლილ ამბებს.

აივანი
აიხედავ და თითქოს მზის არის,
წვიმს და წვიმიან ამინდს ამშვენებს,
მაგრამ ცის სახლი - ის აივანი
ერთ დღეს უეცრად ამოაშენეს.

იყო ზღაპრიდან ამონარიდი,
უცებ ქუჩაზე ჩამოწვა ღამე -
და ყველა დროის ყველა ამინდიც
მოულოდნელად დატოვეს გარეთ...

დათმეს კამკამა ათინათები,
ქარში ერთმანეთს როგორ იჭერენ,
ვერც ნაბიჯ-ნაბიჯ ასკინკილათი
იხტუნავებენ წვიმის ბიჭები…

რაღაც უსაზღრო და მისაწვდომიც
კედლების წყვდიადს გაუნაწილეს
და ფარატინა, თბილი ნიავიც
ოთხ კედელს შორის გამოამწყვდიეს...

არავინ გრძნობდა მაინც სინანულს
ოთხი კვადრატის მტკიცე საბაბით
ცის საქანელა,- ერთ დროს მხიარულ
სახლს დაეკიდა, როგორც ღაბაბი…

როგორც უსულო მკერდზე კარატი

ჩაქრა ძვირფასი ქვა და მინავლდა,
სახლს მოემატა ოთხი კვადრატი,
ქუჩა ათასით დაპატარავდა..

თითქოს გაწყვიტეს გრძელი ამბავი
საპნის ბუშტების ცაში გაშვების
და დიდობისგან მიუსაფარნი,
გაიზრდებიან ჩქარა ბავშვებიც…

გაზაფხულობით 
შენს თავს ისე არ გავხარ მიწავ,
მჩატდები, - 
ცისკენ ასაფრენად იქარგავ ფარდაგს,
აღელვებული გულის პირით აწვები 
	 სივრცეს
და საკუთარი თავისაგან გარბიხარ 
	 მაღლა!
- საით მიიწევ
დედამიწის მტვირთელო, ვიდრე -
დილის მზის ზღვაში 
ცისკენ ხეთა ხომალდებს აშლი
და ააფეთქებ მათზე ფოთლებს, 
როგორც იალქნებს -
(ვერ გაიქცევი ფეხშიშველი 
	 ქარებთან ერთად
მხოლოდ და მხოლოდ ყვავილები 
	 აგიყვანს მთაში )...
მხოლოდ მყინვარით  შეძლებ 
ფეხისწვერზე აწევას,
ან სუროებით მოეხვევი წელზე 
	 მრუდე მთებს,
მინდვრის შრიალით დაეწევი 
	 ბაბუაწვერას,- 
ხის კენწეროზეც აყვე მხოლოდ 
	 ჩიტის ბუდეებს ...
გაზაფხულობით 
შენს თავს ისე გაურბი მიწავ,
გამოფენ ათას ნიკბებიან ხავსსა და 
გვიმრას,
- თითქოს შენ არ ხარ
მთის წვერიდან  ძალას რომ იკრებ,
ემორჩილები ამინდებს და ამჩატებ 
	 რიყეს
იკეცავ ჯერაც ყინულიან კალთებს 
	 და გმინავ,
(იქნებ მაშინაც თავისაგან გაქცევა 
	 გინდა)
აიკაპიწებ სახელოზე ცისხელა მორებს
და მდინარეთა გადარევით ეშვები 
	 მთიდან -
რომ გაზაფხულის მოლოდინი
მოიკლა ხევში,
გზა და გზა მხრიდან მოიცილო 
	 ტვირთი და ხავსი,
ან უცაბედად ცამდე ხეებს გაუშვა 
	 ფესვი
და საჰაერო ბურთებივით აშალო ცაში..
რომ მზის სხივივით გაილიო -
ღილივით აწყდე
სიხარულისთვის (ამდაგვარი) არ 
	 გყოფნის მიწა,
ცად ასაფრენად ლამისაა თავს 
	 გადაახტე
და საკუთარი თავისაგან ეს მთები 
	 გიცავს..
გაზაფხულობით
სალ კლდეებზეც ისე ყვავილობ
გამოაბიჯებ შეკავებულ ბალახებს 
	 ქვებში -
ყველა უთქმელი გაზაფხული რომ 
	 გაამხილო
და დაგვავიწყო, რაც აქამდე 
	 დამალე  შენში...
(რაც  მიიტაცე, უმოწყალოდ 
	 ფლანგე, დამარხე)
და ახლა მაგ ცივ სიბნელეში -
გულის სიღრმეში
გაქვავებული ისტორიით სძინავთ 
	 ქალაქებს...
სადაც ვერასდროს ჩამოაღწევს 
სინათლის სხივი
ხელუხლებელი არის წამი - ყოფნის 
	 საზომი,
გაყოფილი გაქვს უკუნეთთან ცოდვა 
	 და ლხინი

სადაც მარტო ხარ მუზეუმის 
	 ბატონ-პატრონი..
ათვალიერე 
შენი ცოდვა ბნელ ჯურღმულებში,
არ დაკლებიხარ ბაბილონს და 
	 არცერთ ქარაშოტს -
და გაზაფხულზე ისე სულაც ნუ 
	 ამჩატდები,
თითქოს ოქროსი და ნავთობის არ 
	 ხარ საბადო -
და ომის წყარო მომხვეჭელთა,
მიმთვისებელთა,
ვისთვის მცირედ ხარ,
ვის სიხარბის შენ ხარ სამხილი
და არ დასრულდა ბიბლიური 
	 განაწილება
უღმერთოთაგან დასაცავო,- ღ
	 მერთის სახელით!
ყველას გვეყოფი
მშობლიური ზრუნვით გაგვწვდები,
გვიტოვებ საფლავს მისაგნებად, 
	 როგორც სანიშნეს,
ან არც გვიტოვებ, მისამართიც არა 
	 გვაქვს შენთან,
ყვავილების ქვეშ..
შენ გაზაფხულზე გულისპირით 
მიარღვევ სივრცეს,
მიიწევ, ცისკენ ასაფრენად 
	 იქარგავ ფარდაგს-
გაზაფხულობით,
შენს თავს ისე არ ჰგავხარ მიწავ
და საკუთარი თავისაგან გარბიხარ 
	 მაღლა!

მურად ჭოლოკავა

ჯანსუღ ჩარკვიანს
შენზე ვლოცულობ, ჯანსუღ, და
ზემოდან ღმერთი მისმენს კაცივით.
ღმერთს ვეკითხები შენზე: - რა მოხდა,
რად დარჩი გაღმა, რატომ გაცივდი...
როცა თბილისის მზიან ქუჩებში
და საქართველოს ამერ-იმერში
შენი ფიქრები ფეხზე დგას ისევ,
დადის, როგორც მზე, როგორც იმედი.
მპასუხობს ღმერთი: იკმარეთ დღემდე
მისი ლამაზი ცხოვრების წლები, -
აწ ჩვენთან უნდა დაიდოს ბინა,
აქ, ზეცაში და ნუ შეგვიწყრებით...
ამ სიტყვებს ვამცნობ, ავაზასავით
ცერზე შემდგარი შენს მშობელ მიწას,
უფრო ხმამაღლა შევძახებ ათენს
შენი ლამაზი ლეჩხუმის მთიდან.
მერე კი მივალ იმხატთა ისევ
და ლოცვით ვიტყვი შენს 
	 სადღეგრძელოს, -
გზას დაგილოცავ უკვდავებისკენ, 
რომ მიგაცილებს დღეს საქართველო!..
                       

ცრემლი ჩვენი 
წარსულისა

უფლისციხის კედლიდან
დღესაც წვეთავს კურცხალი -
ცრემლი ჩვენი წარსულის,
მარად მოუშუშარი.
ბზარებს დარდი ჩაღვრია,
მზის ჩამხმარა სხივები,
ნანგრევებსაც აჩნია
ცრემლთა დანაწვიმები!..
ცაზე ღრუბლის ნაფლეთი
წარსულიდან მოსულა...
მეც მის ჩრდილში დავდექი, -
ცრემლით რომ გადმორწყულა.
თითქოს სევდამ გამყინა,
ვგავარ უცხო ობელისკს,
დრომ სხვა დარდი ამკიდა -
ნეტავ, ხვალ რა მოგველის?!
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რევაზ მიშველაძემ კიდევ ერთი ახალი 
ქმნილებით გაამდიდრა საკუთარი მხატვ-
რული შემოქმედება – ახლახან გამოცემუ-
ლი მესამე რომანით – „წამება.” ხსენებული 
ნაწარმოების შექმნით მან უფრო მეტად 
განავრცო და ახალი მასშტაბებით წარმო-
აჩინა არა მარტო ის პრობლემები, რომელ-
თა სიღრმისეულად განსჯა–გააზრება მის 
მხატვრულ შემოქმედებას განსაკუთრებულ 
მნიშვნელობას სძენს,  არამედ კიდევ უფრო 
მეტად სრულყო მისი მხატვრული შემოქმე-
დების სიტყვიერი ოსტატობის  დონეც. 

რ. მიშველაძე არც ამჯერად უხვევს საკუ-
თარი შემოქმედებითი მოღვაწეობის მაგის-
ტრალურ მიმართულებად ქცეული  გზიდან 
და მისი ახალი რომანის უმთავრეს მიზანს 
კვლავაც ჩვენი დღევანდელი ყოფისათვის 
ფართოდ დამახასიათებელ საჭირბორო-
ტო საკითხთა კრიტიკული თვალთახედვით 
წარმოსახვა წარმოადგენს. მიუხედავად 
იმისა, რომ ამ საკითხების თვალსაწიერი 
უაღრესად ფართოა და  მრავალფეროვანი, 
მწერლის ყურადღების ცენტრში უპირვე-
ლეს ყოვლისა მაინც ეროვნულ–სახელმწი-
ფოებრივ პრობლემებია მოქცეული. 

ორიგინალური კომპოზიციური სტრუქ-
ტურის მქონე თავისი რომანით თანამედ-
როვე ჩვენი ყოფისთვის ფართოდ დამახა-
სიათებელ თვისებებს – პოზიტიურსაც და 
ნეგატიურსაც – რ. მიშველაძე არა მარტო 
დღევანდელი ცხოვრებისეული რეალობის 
ამსახველი სიუჟეტებით წარმოაჩენს, არა-
მედ  ისტორიული წარსულისა და ფანტა-
ზიით წარმოსახული ჩვენი მომავალი ყოფი-
დანაც.

ამ თვალსაზრისით „წამება” ჩვენს ეროვ-
ნულ ყოფაზე ღრმად დამაფიქრებელი რო-
მანია, არა მარტო ჩვენი დღევანდელი ეროვ-
ნული ყოფა–ცხოვრებისთვის საზოგადოდ 
თანამდევ საჭირბოროტო პრობლემათა გან-
ზოგადებულად წარმომჩენი წიგნი, არამედ 
ამ პრობლემათა დასაძლევი გზების მაძიებე-
ლი კაცის მიერ მკითხველის ცნობიერებაში 
ოპტიმისტური სულისკვეთების გაღვივების 
აქტიური მცდელობაც. 

რევაზ მიშველაძის ახალი რომანი ფაქ-
ტობრივად დამოუკიდებელი ნოველები-
საგან შემდგარი ნაწარმოებია, რომელიც 
წარმატებით აგრძელებს და კიდევ უფრო 
მეტად სრულყოფს მწერლის ადრინდელი 
რომანებისათვის ნიშანდობლივად დამა-
ხასიათებელ კომპოზიციურ სტრუქტუ-
რას. კერძოდ, ცნობილი კრიტიკოსისა და 
ლიტერატურათმცოდნის – სოსო სიგუას 
მართებული ხაზგასმით, „ამ წიგნშიც რე-
ვაზ მიშველაძე მიმართავს ნოველისტურ 
კომპოზიციას, რაც კარგად არის ცნობილი 
ჩვენს მწერლობაში (მაგ. მ. ჯავახიშვილი, 
კ. გამსახურდია, ჭ. ამირეჯიბი). ეს მისთვის 
სავსებით ბუნებრივიც არის, ბუნებრივია იმ 
ავტორისთვის, რომელმაც მრავალი წელი 
შეალია ნოველის მკაცრად შეზღუდული 
ჩარჩოს ახლებურ მოდელირებას, მცირე და 
მწირი ფაქტების წარმოსახვით გავრცობას, 
სინამდვილის დეტალიზებას, დეტალებით 
პანორამის ხატვას” („მწერლის გაზეთი,” 
2017 წ. №7).

როგორც უკვე ითქვა, ჩვენს ეროვნულ 
ყოფასთან დაკავშირებულ საკითხებს – პო-
ზიტიურსაც და ნეგატიურსაც – რ. მიშვე-
ლაძე განმაზოგადებელ მასშტაბებს იმითაც 
სძენს, რომ კონკრეტული დროული ლო-
კალით არ იფარგლება და ამ მოვლენათა 
წარმომჩენ სიუჟეტებს არა მარტო წარსუ-
ლიდან და თანამედროვე  ცხოვრებისეული 
რეალობიდან გვთავაზობს, არამედ მის მიერ 
წარმოსახული მომავლიდანაც. მწერლის 
მართებული ხაზგასმით, ამ ფრაგმენტუ-
ლი ისტორიებით მან უპირველეს ყოვლისა 
„ერის სულის” წარმოსახვა ცადა.

ფაქტობრივად დამოუკიდებელ ნოველე-
ბადაც არსებულ ამ ეპიზოდებს ერთ კომპო-
ზიციურ მთლიანობად კრავს ის ფაქტი, რომ 
ყველა მათგანს ერთი პიროვნება – რომანის 
მთავარი პერსონაჟი,  პროფესორი ლევან 
კაკაბაძე გვიამბობს. მეტად მნიშვნელოვანი 
ამ შემთხვევაში ისიცაა, რომ მისი ამ მონათ-
ხრობით იგი   ჩვენი ეროვნული ყოფისათვის 
საზოგადოდ დამახასიათებელ თვისებათა 
განმსჯელ–შემფასებლის როლშიც გვევ-
ლინება იმავდროულად, რითაც ადვილად 
შესაცნობი ფორმით ხდის ნათელს რომანის 
ცალკეული სიუჟეტური ეპიზოდების აზ-
რობრივი მიზანსწრაფვის არსს. ამ თვალ-

საზრისით განსაკუთრებულ მნიშვნელობას 
იძენს ის კომენტარები, რომელთაც რომა-
ნის მთავარი პერსონაჟი უმძღვარებს ხოლ-
მე წინ ამ ეპიზოდებს სტუდენტებისადმი 
მიმართვის სახით.

მაგალითად, რომანის დასაწყისში ლევან 
კაკაბაძე სტუდენტებს შემდეგნაირად განუ-
მარტავს მისეული ნაამბობის მიზანდასახუ-
ლობას: „მე თქვენ გიამბობთ საქართველოს 
ამ ბოლო სამი საუკუნის ისტორიას და შე-
ვეცდები თვალი გაგადევნებინოთ იმ სახეც-
ვლილებებისათვის, რაც ქართველი კაცის 
ბუნებამ განიცადა. ჩვეულებრივი ლექცი-
ისაგან განსხვავებულ ერთ ექსპერიმენტს 
გთავაზობთ. თავს ნება მივეცი, წარმოგიდ-
გინოთ ამ პერიოდის მხატვრული მატიანე. 
ოღონდ, რასაც გიამბობთ, ცალ–ცალკე 
ისტორიულ მოვლენათა კალეიდესკოპი კი 
არა, ერთმანეთზე მყარად გადაჯაჭვული 
და ერთმანეთისაგან გამომდინარე ამბები 
იქნება.

ასე რომ, თუ ჯაჭვის ერთი რგოლი მაინც 
გამოგრჩათ, ესე იგი, თუნდაც ერთი ლექცია 
თუ გამიცდინეთ, ამ ნაწარმოებებს შორის 
კომპოზიციური კავშირის აღდგენა გაგი-
ჭირდებათ.“

როგორც დამოწმებული ფრაგმენტიდა-
ნაც ნათლად ჩანს, ხსენებულ  კომენტარებს 
მწერალმა არა მარტო მისეული მიზანსწ-
რაფვის სიღრმისეულად გასააზრებლად 
მიანიჭა განსაკუთრებული მნიშვნელობა, 
არამედ კომპოზიციური მთლიანობის მი-
საღწევადაც. 

საქართველოს ისტორიისა და თანამედ-
როვე ცხოვრებისთვის ფართოდ დამახასი-
ათებელ მხარეთა განზოგადებული ფორ-
მით წარმომჩენ ამ ეპიზოდებს მწერალი 
განსაკუთრებულ მნიშვნელობას იმითაც 
სძენს, რომ მათი მთხრობელის როლში 
მთელი თავისი ცხოვრების განმავლობაში 
ეროვნული ინტერესების სამსახურში თუმ-
ცა უპრეტენზიოდ, მაგრამ უღალატო ერთ-
გულებით მდგარი ღვაწლმოსილი ადამიანი 
გვევლინება. 

ლევან კაკაბაძე თბილისის სახელმწი-
ფო უნივერსიტეტის პროფესორთა იმ კო-
ჰორტის წარმომადგენელია, რომელიც 
სააკაშვილის ხელისუფლების პერიოდში 
მასშტაბურად გატარებული რეპრესიული 
პოლიტიკის შედეგად სასწავლებლიდან 
გააძევეს. დღევანდელი ჩვენი საზოგადო-
ებისათვის კარგად ცნობილ ამ ტრაგიკულ 
მოვლენაზე ნათელი წარმოდგენის შესაქმ-
ნელად რომანში არაერთი ღრმად შთამბეჭ-
დავი ეპიზოდია მოთხრობილი. მიუხედავად 
იმისა, რომ ლევან კაკაბაძის მიერ ნაამბობი 
ეს ტრაგიკული ეპიზოდები დღევანდელი 
მკითხველის ცნობიერებაზეც ახდენს დამთ-
რგუნველ შთაბეჭდილებას, ისინი მომავალი 
დროის ჩვენი საზოგადოებისთვის გაცილე-
ბით უფრო მნიშვნელოვანი იქნება იმ ვითა-
რების არსში უფრო მეტად გასარკვევად, 
რომლის მსხვერპლადაც არაერთი ღვაწლ-
მოსილი ადამიანი იქცა იმხანად.

რევაზ მიშველაძის რომანის უთუო ღირ-
სებად უნდა მივიჩნიოთ ის ფაქტიც, რომ 
ჩვენი ისტორიიდანაც და თანამედროვე ყო-
ფიდანაც მწერალს არა მარტო გმირული და 
სიამაყით გასახსენებელი  ამბები აქვს მოთ-
ხრობილი რამდენადმე რომანტიზებული 
და ღრმად შთამბეჭდავი ფორმით, არამედ 
უღრმესი გულისტკივილითა და სინდისის 
ქენჯნით გასახსენებელი ეპიზოდებიც. ფარ-
თო საზოგადოებისთვის მეტ–ნაკლებად 
ცნობილ ამ ეპიზოდებს ავტორი პირველ 
ყოვლისა იმისთვის გვიამბობს, თავისი ამ 
მონათხრობით  ღრმად რომ დაგვაფიქროს 
ჩვენს ეროვნულ ყოფაზე და ამ გზით კიდევ 
უფრო მეტად გაგვიმძაფროს მოქალაქეობ-
რივი პასუხისმგებლობის გრძნობა.

პირველ ყოვლისა სწორედ აღნიშნულმა 
გარემოებამ განაპირობა ის პირუთვნელი 
პოზიცია, რომელსაც მწერალი საქართვე-
ლოს ისტორიიდანაც და თანამედროვე ყო-
ფიდანაც აღებული ცალკეული ეპიზოდების 
მეშვეობით ისეთ ამბებზეც მიგვაპყრობი-
ნებს ყურადღებას, რომლებიც ნეგატიური 
კუთხით წარმოაჩენს ჩვენს რეალობას. რო-
მანის ერთ–ერთი პერსონაჟი თავის კრიტი-
კულ დამოკიდებულებას სწორედ ამ გადა-
სახედიდან დანახული დერომანტიზებული  
რეალობისადმი ამგვარად გამოხატავს: „ის-
ტორიას რომ ვუხსნი ბავშვებს, ისე ამაყად 
ვეღარ ვლაპარაკობ... მე თვითონ აღარ 
მჯერა ბევრი რამის. ასე მგონია, ვიღაცა 
მოგვყვებოდა ოცდაათი საუკუნე და ძალით 

გვალამაზებდა. წიგნში სხვა წერია, გამოხ-
ვალ გარეთ და ღალატით, ძმაზე წაწევით, 
შურით სავსე ცხოვრებას რომ შეეჯახები, 
გული გიტყდება. არადა, მე მგონია, ერს 
საბოლოოდ მაშინ ეღება ბოლო, საკუთარი 
ისტორიისადმი რწმენას რომ დაკარგავს და 
თავის გუშინდელ დღეს ეჭვით შეხედავს.“

ყოველივე ზემოთქმულის ნათესაყოფად 
რომანში არაერთი ღრმად შთამბეჭდავი 
ეპიზოდია მოთხრობილი  როგორც ჩვენი 
ქვეყნის ისტორიიდან, ისე თანამედროვე 
ცხოვრებიდან. მათგან მკითხველის ყურად-
ღება ამჯერად ამ თვალსაზრისით მეტად 
საინტერესო ორ ეპიზოდზე მინდა შევაჩე-
რო – ერთის მხრივ, ავღანეთში თავისი გმი-
რული საბრძოლო თავგადასავლების გამო 
განსაკუთრებული პატივისცემის ღირსად 
ქცეულ  ქართველ მეფესთან - გიორგი მე-
თერთმეტესთან დაკავშირებულ ამბავზე  
და, მეორეს მხრივ, ქართველთა გარკვეული 
ნაწილის ერთგვარად შემგუებლურ დამოკი-
დებულებაზე აფხაზეთში განვითარებული 
ტრაგიკული მოვლენებისადმი.

ნათქვამისათვის უფრო მეტი სიცხადის 
მისაცემად გავიხსენებ შესაბამის ფრაგმენ-
ტებს ხსენებული ეპიზოდებიდან.

საბჭოთა კავშირის მიერ ავღანეთში გან-
ხორციელებული საომარი ოპერაციების მო-
ნაწილე ქართველი გენერლის მონათხრობის 
მიხედვით, ამ ქვეყნის დედაქალაქ ქაბულის 
ახლოს მდებარე ყანდაგარში ავღანელებს იმ 
სამი სარდლის ძეგლი ჰქონიათ აღმართული, 
რომელთაც ამ ქვეყნის მამაცი მხედრობის 
დამარცხება მოუხერხებიათ – ალექსანდრე 
მაკედონელისა, ჩინგის ხანისა და გურჯი 
გიორგისა. ავღანელთა მიერ აგებული ამ 
„უმაგალითო ძეგლით,” რომლითაც ისინი 
მათ ღირსეულ მოწინააღმდეგეებს მსოფლი-
ოში უპრეცედენტო სახით მიაგებენ პატივს, 
ამ ქვეყნის წინააღმდეგ მებრძოლი ქართვე-
ლი გენერალი პირველ ყოვლისა იმის გამო 
დაინტერესდა, რომ მასზე გამოსახული სამი 
გმირიდან ერთ–ერთი ქართველი კაცი იყო – 
მეფე გიორგი მეთერთმეტე.

ამ ამბის შეტყობამ ქართველ გენერალ-
ზე, რომელიც ავღანელებისათვის, მისივე 
თქმით, მათ წინააღმდეგ მებრძოლ „სისხ-
ლისმსმელ რუს გენერალს” წარმოადგენდა, 
იმდენად დიდი შთაბეჭდილება მოახდინა, 
რომ გადაწყვიტა, რადაც უნდა დაჯდომო-
და, ხსენებული ძეგლი მოენახულებინა და 
მისი გმირი წინაპრის ხსოვნისათვის ამ ფორ-
მით მასაც მიეგო პატივი. მწერალი ფსიქო-
ლოგიური დამაჯერებლობით გვიამბობს, 
როგორ უპრობლემოდ მისცეს ავღანელებმა 
გმირი ქართველი მეომრის შორეულ შთამო-
მავალს ამის უფლება. 

მკაფიოდ გამოხატული რომანტიკული 
სულისკვეთებით აღბეჭდილი ამ ეპიზოდის 
აზრობრივ მიზანსწრაფვას მწერალი კიდევ 
უფრო მეტ სიმძაფრეს სძენს აფხაზეთის ტრა-
გედიასთან დაკავშირებული იმ ამბის მოთხ-
რობით, რომელიც ფაქტობრივად ამ ეპიზო-
დის უშუალო გაგრძელებას წარმოადგენს.

განსხვავებით ზემოთ ნახსენები ამბისა-
გან, რომელიც ხაზგასმულად რომანტიზე-
ბული ფორმით წარმოაჩენს ქართველი კა-
ცის გმირულ საბრძოლო ბუნებას, გურჯი 
გიორგის შთამომავალ ქართველთა გარკვე-
ული ნაწილი რომანში უკვე რადიკალურად 
განსხვავებული ცნობიერებისა და საბრძო-
ლო შემართების მქონე ადამიანებად არიან 
გამოყვანილი.

კერძოდ, მიუხედავად იმ უღრმესი მწუხა-
რებისა და უსაზღვრო გულისტკივილისა, 
რომელსაც მწერალი აფხაზეთში დატრი-
ალებულ ტრაგიკულ მოვლენებთან დაკავ-
შირებით გამოხატავს, რომანის ამ და სხვა 
ეპიზოდებშიც იგი ჩვენი ქვეყნის ამ რეგიონში 
მცხოვრებ ქართველთა გარკვეული ნაწილის 
ეროვნულ ინერტულობასა და აფხაზეთში 
ცხოვრების პერიოდში ე. წ. აფხაზური სეპა-
რატიზმისადმი მათი შემგუებლური დამოკი-
დებულების გამოც გამოთქვამს საყვედურს.

მაგალითად, აი, რას ათქმევინებს მწერა-
ლი ამასთან დაკავშირებით რომანის ერთ–
ერთ პერსონაჟს: „ჩემო იმანო, აბა, კარგად 
გაიხსენე ომისწინა აფხაზეთი და იქ მცხოვ-
რები ქართველების ეროვნული წონასწო-
რობა! ქართული სული ინავლებოდა, ეროვ-
ნული ორიენტაცია ორმოცდაათში ერთს 
თუ ჰქონდა. საიდან ვიცი? საკუთარ ოჯახ-
ში, საკუთარ ცოლ–შვილშიც კი უმეტესობა 
თქვენგანი ქართულად აღარ ლაპარაკობდა. 
შე კაი კაცო, ბავშვებს რუსულ სკოლაში 
აბარებდით და მერე რუსეთში აგზავნიდით 

უმაღლესი განათლების მისაღებად. გიბ-
რუნდებოდნენ იქიდან რუსეთუმე ახალგაზ-
რდა სპეციალისტები, ან იქვე რჩებოდნენ 
საცხოვრებლად... არ იყო ასე? გამომიტყდი, 
იმ კაი მამის სულს გაფიცებ.

ახლა ომისდროინდელი აფხაზეთი გავიხ-
სენოთ. გულზე ხელი დაიდეთ, იბრძოლეთ, 
როგორც საჭირო იყო აფხაზეთის შესანარ-
ჩუნებლად? ყოველი სახლი ციხესიმაგრედ 
აქციეთ?“

მიუხედავად იმისა, რომ ჩვენი ქვეყნის 
უახლეს ისტორიაში განვითარებულ ტრაგი-
კულ მოვლენებათან დაკავშირებით ავტო-
რის მიერ გაკეთებული ამგვარი შეფასებანი 
მკითხველთა გარკვეულ ნაწილს რამდენად-
მე გაზვიადებულიც შეიძლება ეჩვენოს, სამ-
წუხაროდ, ყოველივე ზემოთქმული მეტ–
ნაკლებად მაინც წარმოადგენს გულსატკენ 
სიმართლეს. 

ყოველივე ზემოთქმულთან ერთად, სუ-
ლაც არ გადავაჭარბებთ, აქვე იმასაც თუ 
ვიტყვით, რომ თავისი არსითა და მოვლე-
ნათა განსჯა–შეფასების მხრივ „წამება” პო-
ლიტიკურ რომანადაც თავისუფლად შეიძ-
ლება მივიჩნიოთ.  მიუხედავად იმისა, რომ 
ეს ტენდენცია ნაწარმოების თითქმის ყველა 
ეპიზოდს მსჭვალავს მეტ–ნაკლები მასშტა-
ბებით, ამ თვალსაზრისით ყველაზე მეტად 
მაინც მისი ის მონაკვეთები იქცევს  ყურად-
ღებას, სადაც საქართველოსადმი რუსეთის 
კოლონიური პოლიტიკაა წარმოჩენილი ნი-
ღაბახდილი სახით.

კერძოდ, რუსეთ–საქართველოს შორის 
ისტორიულ წარსულშიცა და თანამედროვე 
ეტაპზეც არსებული ურთიერთობების ამ-
სახველი ამ ეპიზოდების მოთხრობით მწე-
რალი მკვეთრად რეტუშირებული ფერებით 
გვიჩვენებს იმ დამღუპველ შედეგებს, რაც 
ქართველ მამულიშვილთა ერთი ნაწილის 
მიერ მხსნელად და მფარველად მიჩნეული 
რუსეთის იმპერიის სახელმწიფოებრივ სივ-
რცეში მოქცევამ მოუტანა ჩვენს ქვეყანას. 
ნათქვამის ნათელსაყოფად მრავალი ღრმად 
შთამბეჭდავი ეპიზოდი შეიძლება გავიხსე-
ნოთ რომანიდან. არ გადავაჭარბებთ, თუ 
ვიტყვით, რომ ყოველივე ზემოთქმულის 
ნათელსაყოფად და მეტი დამაჯერებლობის 
მისაცემად რევაზ მიშველაძემ რამდენადმე 
ახალი თვალსაზრისითაც კი გაიაზრა რუ-
სეთ–საქართველოს ისტორიულ ურთიერ-
თობასთან დაკავშირებული და ფართო 
საზოგადოებისთვის ნაკლებად ცნობილი 
არაერთი დეტალი. 

რომანში საკმაოდ მრავლად წარმოდ-
გენილი იმ ნოველისებური სიუჟეტებით, 
რომელთა მეშვეობითაც სწორედ ამგვარი 
თვალთახედვითაა წარმოსახული რუსეთ–
საქართველოს ისტორიული და თანამედრო-
ვე ურთიერთობების ამსახველი ეპიზოდები, 
მწერალი შთამბეჭდავად ნათელყოფს იმ 
ილუზიათა სრულ უსაფუძვლობას, ჩვენი 
მამულიშვილების არცთუ მცირე ნაწილი 
რომ უკავშირებდა რუსეთს, როგორც ჩვენი 
ქვეყნის მფარველ და გარეშე მტერთა აგრე-
სიისაგან დამხსნელ სახელმწფოს.

რუსეთთან მიმართებით არსებული ამ 
ილუზიური იმედების სწორედ ამგვარი გა-
ცამტვერების ერთ–ერთ ნათელ მაგალითს 
წარმოადგენს რომანის ის ეპიზოდი, რო-
მელშიც სამეგრელოს მთავრის – ლევან მე-
ორე დადიანის მიერ 1636 წელს ამ ქვეყნის 
ხელმწიფესთან მფარველობის თხოვნით 
ელჩობის გაგზავნისა და მისგან მრავალი 
წლის განმავლობაში ცრუ მოლოდინით გა-
მოწვეული იმედგაცრუების ამბავია მოთხ-
რობილი. 

კერძოდ, რუსეთთან დაკავშირებით არ-
სებული ამ  ილუზიური მოლოდინის სრულ 
უსაფუძვლობაში უკვე საბოლოოდ დარწ-
მუნებულ სამეგრელოს მთავარს თავის 
იმედგაცრუებას ავტორი ამ სიტყვებით გა-
მოახატვინებს: „ბევრი ვიფიქრე, მამაო, და 
ასეთი აზრი გამოვიტანე: ხომ არ ვიჩქარეთ–
მეთქი რუსთხელმწიფისათვის თხოვნა–
აჯის გაგზავნა მფარველობის ქვეშ მიღების 
შესახებ. რუსები ჩვენ არ დაგვიცავენ. ესენი 
ჩვენ პატრონებად ვერ გამოდგებიან, ისე 
ვატყობ მე. ჩვენზე ადრე შეჰფიცეს ერთგუ-
ლება კახელებმა, მაგრამ რაი მერე? თეიმუ-
რაზ პირველი უილაჯოდ, დაუცველი დადის 
და როგორც შველს მონადირე, ისე დასდევს 
სპარსეთის შაჰი. ერთგულების ფიცმა შეიწი-
რა კახეთის მეფე ალექსანდრე მეორე და რა 
დღეც დაადგა უფლისწულ გიორგის, შენც 
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რ ე ც ე ნზ ი ა ,  პო ეზ ი ა

ავთანდილ ხარაიშვილი

სიტყვის ყადრი – 
ლექსი მანიფესტი!

850  წლის  
შოთა რუსთველისადმი!

პირველად იყო სიტყვა და სიტყვა 
იყო ღმერთთან და სიტყვა იყო ღმერ-
თი და ჩვენ ვიხილეთ მისი დიდება, 
როგორც დიდება მამისაგან მხოლოდ 
შობილისა. „სიტყვა” იესოს კიდევ 
ერთი სახელია (იოანე 1:1,14). დედა-
კაცი უნდა სწავლობდეს მდუმარება-
ში, ყოველგვარი მორჩილებით. (დაბ. 
3.16).  როსტევან მეფე – თინათინს: 
„ხარმცა ბრძნად მქმნელი საქმისა, 
იყავ წყნარი და ცნობილი”. (ვეფხისტ-
ყაოსანი, სტროფი 48). სიტყვა სულის 
სანთელია, ღმერთია და ნათელია. (ა. 
ხ.)
ახალგაზრდებო! აწ კი თქვენ გამო-
დით! თქვენი ჭირიმე! 

 აკაკი.
ვარ ფიქრი! მიუსაფარი! საქმიან 
	 ლექსთა ამქარით!
სიტყვის სატევრის ტრიალით! 
    ვარსკვლავთ კრებულთა კრიალით! 
ბადრი მთოვარის ბრიალით! 
   სტრიქონთა ორომტრიალით!
ვეფხისტყაოსნის ფარხმალით! 
   არავითრხების ფართხალით...
არაუქნართა მთქნარებით, 
   უსაქმურების ქნარებით...

***
ოცდაექვსი საუკუნის წინათ ვქმნი-

დით ქართულ ანბანს ! 
გალაკტიონი.

***
ასომთავრული ქართული, 
	 აწმყომომავალწარსულით,
სათესლე ასომარცვლებით სამოთ-
ხის 
	 ბაღში თესია,
ძირძველი ალფაბეტების თესლი, 
	 ძირიდა ფესვია,
ანბანთა მამამთავარზე ეშმაკნი 
	 რატომ კვნესიან.
უხუცესანბანთუფალზე ილოცონ 
	 უმთავრესია...

***
ელვის თვალების ბრიალით! 
   ღრუბლების რღვევაღრიალით!
ავდარის დელგმათქრიალით! 
	 ლეშტერის ორმოტრიალით!
ჩანჩქერთა ჩქერთა ჩქრიალით! 
	 ბედაურების დგრიალით!
ზანზალაკების ჩხრიალით, გზები 
	 მგზავრების ზრიალით!
წუთისოფელის წრიალით! ბედის 
	 ბორბალის ტრიალით!
ეტლით! დარახტულ ცხენებით! 
	 გარბოდნენ ჭიხვინჭენებით!
როცა ცა იქცა ცეცხლადა! 
    ცხრავეცით  ცეცხლი ცეკვავდა!
ელია ელვის მათრახით! კოხსა და 
	 სეტყვას ბერტყავდა!
მერეხი მთაბარს რეცხავდა! 
	 მრისხანედ გამომეცხადა!
–წამებულებს არ იხსენებთ! 

 კუბოსაფლავდაკარგულებს!
უხსენებლებს რო გვიხსენებთ! 
  გამჩენისგან გზაკვალკრულებს!

***
ბოლშევიკების ბადიშნი! საშინელნი 
	 დასაშიშნი!
პილწი წინათპართა წარსულით, 
    მყვარსულითა და მყრალსულით,
კულაკი კომსომოლები, 
	 ახალჩინმედალორდენით,
წითელრაზმელთა სამკლავით, 
	 კისერში! 
	 – ურონამგალით!
კუჭგამხმარგლეხის მხარმკლავით, 
   	 კოლექტიური სამკალით,
წყეულის ხუთწლედებითა! 
	 სიმინდით ტაროდამპალით,
ჩეკას სისხლიან გზაკვალით! 
	 ავაზაკნი და მზაკვარნი!
ავსულის სულით ორსულნი! 
  შტერბაშკით გონსვერმუსულნი!
სუკის კალამის კანკალით, 
      მწერლუკის მწირი ნამკალით,
ყაენისადმი თაყვანით! 
	 ყროლეტარული ყაყანით!
დაყრუებულნი, საპყარნი, 
	 დალაყუნობენ ყანყალით...

***
ვარ მყარი სიტყვის საყდარი! 
        ქართულ ლექსისთვის თავმკვ-
დარი!
ქველ სტრიქონების ამქარით! 
	 ქაღალდით, კალამფანქა-
რით,
სპეტაკი სიტყვის ტალკვესი! 
	 ცისკრის ვარსკვლავზე ნაკ-
ვესი!
ყურში არ ვუშვებ ნაყბედარს, 
	 ნაყვლეფარსა და ნაყეფარს!
რითმების ფრთებით მივფრინავ! 
        ვუსწრებ რაკეტას! თვითმფრი-
ნავს!
მარგალიტები მისხია! ლექსის 
	 ლურჯასა! აბჯარით!
თვისია! რუსთველისია! 
	 აფორიზმების ლაშქარით!
ვეფხისტყაოსნის ტაიჭით! 
  რითმების აღვირავშარით! 
შაირი უნდა დაბრუნდეს! 
   დამკვიდრებული გზაშარით!
შოთას! ვაჟას! და აკაკის! კალმით 
	 გაკვალულგზაკვალით!
შორს სიტყვა! – შტერი, ფაშარი, 
	 შარიანი და აშარი!
ვერშობს ფშაველის შაირსა! უშვი, 
	 უშვილო თავშალით...
„დიაცს ვინ მოგცა ის ნება, საქმე 
	 აკეთო მამრისა!“
დევიკაცის! დევისიტყვა! ცეცხლია! 
	 ამირანისა!
ქვეყნად ცეცხლის მოტანისთვის, 
       გულს ცეცხლი არ ნელდებოდა...
ნათლისსვეტად ენთებოდა, ცათა 
	 მიღმა მაღლდებოდა...
სამუდამოდ თენდებოდა, 
	 აღარასდროს ღამდებოდა...

***
ადამი კი არ შემცდარა, დედაკაცი 
შეცდა, დანაშაული ჩაიდინა, თუმცა-
ღა გადარჩება შვილების შობით. 

(ახალი აღთქმა, გვ. 450, სტოკჰოლ-
მი, 1991).

ქალი ნიშნავს არაბულად მშობელსა 
	 და მშობიარეს,
ქართულად – თუ გადაკრუხდი, 
	 რაღას მოიმშობიარებ.
შვილია ქალის მშვენება და 
	 არაგადაშენება.

***
ვაბიჯებ ბურჯი ნაბიჯით!  გამრჯე 
	 მარჯვენით და ნიჭით!

ვჭიხვინებ სიტყვის ტაიჭით! ჭკუით 
	 ჭაკივით არმიჭირს.
ურამერანის ფაფარით! 
	 არაფაშატის ფამფალით...
სუყველამ ჭირი მომსჭამოს 
   უტვინო სიტყვით, ჭაკ ნიჭით.
თუ სიტყვა ზეძლიერია! მამაა! 
	 ზეციერია!
მაცხოვარია! ღმერთია! და! 
	 მამაზეციერია!
სიტყვა ვარ! სიტყვისკაცისა! 
	 სიტყვაზეკაციკაცისა!
ცხრაწყაროსი და ცხრაცისა! 
	 ზვადამიანკაცისა!
ცეცხლკაცი! ცეცხლისმტაცისა! 
	 ცეცხლი! ამირანკაცისა!
არასაჯდომი ფაცისა, ცოდვილი 
	 დედაკაცისა.
ხვანცარი ნარცხიკაცისა, ცანცარი 
	 ნაცი პაცნისა.
საცვალი არაკაცისა, და აცაბაცა 
	 კაცისა.
„ცუდას რად უნდა მტერობა, 
	 კარგია მუდამ მტრიანი”...
ქადაგებს გმირი მგოსანი! 
	 მგოსანი გვირგვინოსანი!
დევსიტყვადარაკიანი! 
	 ორლესულსატევრიანი!
რას ბზუით ბოზი ბზიკები, 
	 უკუდო კუდაბზიკები...
ჰომეროსი და რუსთველი! 
	 რუსთველი და ჰომეროსი!
ოდისევსი – ავთანდილი! 
	 ავთანდილი – ოდისევსი!
დევგმირების სადღეგრძელო აღარ 
	 მახსოვს, როდის შევსვი...
„ღმერთმა დააწესა არა დემოკრატია, 
არამედ მონარქია. აღავლენს წმიდა” 

იოანე ოქროპირი.
ხმა მართლისა სამართლისა ხესა 
	 შეიქმს ხმელსა ნედლად.
ეთანხმება რუსთაველი გუჯარით 
	 და სჯულისმდებლად.
ყველა ავსული! ავთვალი! 
	 მართალთან არამართალი,
სიტყვასთან არამართალი, 
	 საქმესთან არამართალი,
ყბედების დემოკრატიით, 
	 დედლების დემოკრატიით,
ბატების დემოკრატიით, კვატების 
	 დემოკრატიით,
კატების დემოკრატიით, 
	 ვირთხების დემოკრატიით,
ტიპების დემოკრატიით, 
	 ტკიპების დემოკრატიით,
უპარტიოთა პარტიით, 
	 უპატრონოთა პარტიით,
ორასზე მეტი პარტიით! ერთად! 
	 სუყველა პარტიით!
გენდერგოიმთა თავსაფრით, 
	 თავზე დაგასხით თავსლა-
ფი.
ფარმანთან არამართალნი, 
	 კანონთან არამართალნი,
ბობოლა კომსომოლები! 
	 ბოლშევიკების მოლები!
ყროლეტარული ყრანტალით! 
	 ხეტიალით და ტანტალით!
მარადმდინარი მდინარით! 
	 დროჟამზე გადამდინარით!
არაქართული! სხვასულის! აწმყო! 
	 მომავალ! წარსულით!
უწყალოდ წყალწაღებულნი, 
  წყალს მიჰყვებიან 
	 მკვდარსულით...
ამბავი არის ქართული, არა 
	 არაბულსპარსული.
დიდებულ თერგდალეულთა! დიდ 
	 გზათა გამგრძელებლებო!
ახლებო! ახლანდელებო! 
    ხვალნიდელ! მერმინდელებო!
ჰქმენით! რაც დიდ ღმერთს! დიდ 
  მამულს! დიდ საქართველოს 
	 ენებოს!

კარგად იცი. იმერეთმაც შეჰ-
ფიცა ერთგულება რუსთხელმ-
წიფეს, მაგრამ ნახე, ქუთაისის 
ციხეში ისევ თურქები დგანან. 
არა, მამაო, რუსები ჩვენი გუ-
ლისათვის თურქეთს და ირანს 
არ მოიმდურებენ.“

სამწუხაროდ, მიუხედავად 
ყოველივე ზემოთქმულისა, 
უაღრესად მძიმე იმ მდგომა-
რეობის გამო, რომელშიც აგ-
რესორ სახელმწიფოთა მუდ-
მივ გარემოცვაში მოქცეული 
ჩვენი ქვეყანა იმყოფებოდა 
საუკუნეების განმავლობაში, 
რუსეთთან დაკავშირებული 
ილუზიური იმედებით არაერთი 
მამულიშვილი იყო შეპყრობი-
ლი და იმაში დარწმუნებული, 
ჩვენი ჩრდილოელი მეზობელი, 
რომელთანაც სარწმუნოებრივი 
ერთობითაც ვიყავით დაკავში-
რებული, უსათუოდ რომ გვიმ-
ფარველებდა და დაგვიცავდა 
გარეშე მტების აგრესიისაგან.

როგორც ითქვა, რევაზ მიშ-
ველაძის რომანის ერთ–ერთ 
უმთავრეს მიზანსწრაფვას ამ 
მოლოდინის სრულ უსაფუძვ-
ლობაში მკითხველის დარწ-
მუნებაც წარმოადგენს.  თუმ-
ცა მწერალი არც იმ საკითხს 
ტოვებს უყურადღებოდ, ჩვენი 
ქვეყნის პოლიტიკურ–სახელმ-
წიფოებრივ ორიენტაციასთან 
დაკავშირებით ერთმანეთისა-
გან რადიკალურად განსხვა-
ვებული ამ ორი მოსაზრების 
წარმომადგენელთა შორის 
უკიდურესად მწვავე დაპირის-
პირებაც რომ არსებობდა სა-
უკუნეთა განმავლობაში.

სწორედ პოზიციათა ამგვარი 
რადიკალური განსხვავებულო-
ბის ნათელ გამოხატულებას 
წარმოადგენს ნაწარმოების 
ის ეპიზოდი, რომელშიც მეფე 
ერეკლე მეორისა და მისი ბიძის 
(დედის ძმის) – პაატა ბატო-
ნიშვილის დაპირისპირების ამ-
ბავია მოთხრობილი.  ვახტანგ 
მეექვსის შვილი – პაატა ბატო-
ნიშვილი, რომელიც,  მამამისის 
ამალასთან ერთად რუსეთში 
გადახვეწის გამო სამშობლოს-
გან განშორებით  ცხოვრების 
მიუხედავად, საქართველოს 
უსაზღვროდ მოყვარული 
კაცი იყო და  პრინციპულად 
არ უჭერდა მხარს ერეკლეს 
რუსულ ორიენტაციას. მეფის 
იმაში დასარწმუნებლად, მისი 
ამგვარი გადაწყვეტილება 
ქვეყანას უბედურებას რომ 
მოუტანდა, პაატა ფარულად 
ბრუნდება სამშობლოში. ფა-
რულად იმის გამო, რომ „რუ-
სეთის ვრცელ ტერიტორიაზე 
მიმოფანტულ ქართველებს 
(განსაკუთრებით სამეფო ოჯა-
ხის ნათესავებს) სამშობლოში 
უნებართვოდ დაბრუნების უფ-
ლება არ ჰქონდათ.

ასე რომ, რუს „კეთილ მასპინ-
ძელს” ქართველები შინაპატიმ-
რობაში ჰყავდა.” სამწუხაროდ, 
ათასგვარი წინააღმდეგობის 
გადალახვის შემდეგ სამშობ-
ლოში დაბრუნებული პაატას 
ყოველგვარი მცდელობა ერეკ-
ლეს იმაში დასარწმუნებლად, 
რუსეთთან დაკავშირებული 
იმედები მხოლოდღა ცრუ 
ილუზიას რომ წარმოადგენდა, 
ამაო გამოდგა. მისი ამგვარი 
პოზიციის გამო მეფემ მას სა-
ხელმწიფოს ღალატში დასდო 
ბრალი და სასიკვდილო განაჩე-
ნი გამოუტანა.

როგორც მწერალი მეფესა 
და პაატას შორის ამ განაჩენის 
გამოტანის შემდგომ გამართუ-
ლი საუბრითაც გვიჩვენებს, 
ერეკლე მეფის მიერ მიღებუ-
ლი ეს გადაწყვეტილება პირა-
დი შურისძიების შედეგს კი არ 
წარმოადგენდა, არამედ იძუ-
ლებით გადადგმულ იმ ნაბიჯს, 
რომელიც, მისი რწმენით, 
უპირველეს ყოვლისა ქვეყნის 

სასიცოცხლო ინტერესებით 
იყო განპირობებული და არა  
მოწინააღმდეგეთა მიმართ პი-
რადი შურისძიების სურვილით. 

ნათქვამის ნათელსაყოფად 
დავიმოწმებ ფრაგმენტს იმ დი-
ალოგიდან, რომელიც მეფესა 
და პაატას შორის იმართება 
ხსენებული განაჩენის გამოტა-
ნის შემდეგ: „– იცოდე, ერეკ-
ლევ, დღეს ჩემი სასამართლო 
კი არა, შენი სასამართლო იყო. 
დღეს შენ გაგასამართლეს და 
მოგისაჯეს, რომ საკუთარი ბი-
ძისთვის თავი მოგეკვეთა.

ერეკლე დუმდა.
მოღალატე ბიძისთვის.
ყრუდ დასძინა მეფემ.
ერეკლევ, მე შენთვის არ მი-

ღალატნია. შენ ფიქრის გამო 
მსჯი, თუნდაც ჯიუტი ფიქრის 
გამო. იცოდე, რუსეთისაკენ 
შენი ჯიუტი სწრაფვა შენვე ჩა-
გეთვლება ისტორიულ დანაშა-
ულად.“

მიუხედავად იმისა, რომ 
პაატას დასჯასთან დაკავში-
რებით ერეკლეს მიერ გამო-
ტანილი განაჩენი მისი პოლი-
ტიკურ–სახელმწიფოებრივი 
რწმენის შედეგს წარმოადგენ-
და და არა პიროვნული შუ-
რისძიებისას, ნაწარმოებში 
ფსიქოლოგიური სიმართლით 
ისიცაა ნაჩვენები, გადამწყვეტ 
მომენტში მეფემ ამ განაჩენის 
შეცვლა მაინც რომ გადაწყვი-
ტა, მაგრამ მისი ეს განზრახვა 
უკვე დაგვიანებული გამოდგა.

რევაზ მიშველაძის ახალი 
რომანის შესახებ საუბრის 
დროს რამდენიმე სიტყვა მის 
ენობრივ მხარეზეც მინდა 
ვთქვა. არ გადავაჭარბებთ, თუ 
ვიტყვით, რომ „წამების” შექმ-
ნით ავტორმა კიდევ უფრო 
მეტად სრულყო და დახვეწა 
მხატვრული ოსტატობის მისე-
ული დონე. ამ თვალსაზრისით 
პირველ ყოვლისა რომანის 
ენობრივი მხარის სისადავე, 
ბუნებრიობა და მკაფიოდ გა-
მოკვეთილი სახასიათო ნი-
შან–თვისებებით აღბეჭდილი 
დიალოგები იქცევს განსაკუთ-
რებულ ყურადღებას.

ასევე ცალკე, საგანგებოდ, 
მინდა აღვნიშნო მახვილგო-
ნივრულად მიგნებული და 
ფართოდ გამოყენებული ნე-
ოლოგიზმები და სიტყვათშე-
ხამებანი, რომელთა მეშვეობი-
თაც ავტორი აზრს ლაკონური 
ფორმითა და ღრმად მეტყველი 
სახით გამოხატავს. მაგალი-
თად: ამობილიკდა, ჩაიბებ-
რულყუნცულა, საყველჭადო 
საქმე, ვთბილწინდაობდით, ჩა-
მოვლტოლვილ–ჩამოვმათხოვ-
რდით, აავტობუსდნენ,  თოვლი 
ფრთხილად ამოპეშვა და ა. შ.

რ. მიშველაძის სტილური 
ინდივიდუალობის განმსაზღ-
ვრელ ერთ–ერთ ნიშანს წარ-
მოადგენს აგრეთვე აზრის ხა-
ტოვანი ფორმით გამოხატვაც. 
მაგალითად: „საოცარი იერი 
აქვს ზამთარში ხეს. თუ დააკ-
ვირდებით, ზამთარში უფრო 
შთამბეჭდავია იგი, ხე კი არა ხის 
ჩონჩხი უფროა, გაძარცვული, 
ზეცისკენ ხელებაპყრობილი, 
კივილად დამდგარი;” ან კიდევ: 
„ამბოხებული კოლხის თვალე-
ბიდან გადმოსახტომად შემარ-
თული ავაზა იმზირებოდა.“

მიუხედავად იმისა, რომ რე-
ვაზ მიშველაძის ახალი რო-
მანის პრობლემატიკა  მხო-
ლოდ წინამდებარე წერილში 
განხილული საკითხებით არ 
განისაზღვრება, მწერლური 
ოსტატობა კი მხატვრული ინ-
დივიდუალობით აღბეჭდილი 
ბევრი სხვა ნიშან–თვისები-
თაცაა წარმოჩენილი, ვფიქ-
რობ, ყოველივე ზემოთქმული 
მაინც სავსებით საკმარისია 
საიმისოდ, მეტ–ნაკლებად 
ნათელი წარმოდგენა რომ 
შეგვექმნეს მწერლის ამ ახალ 
ქმნილებაზე.

 11 გვ.
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აფაგ მესუდი 
დასაწყისი იხ. წინა ნომერში

– ჩემო მეცნიერო ბიძაშვილო, ჩემო შრომის-
მოყვარე ძმაო!...

მე კი ვიცოდი, რომ მეორე ოთახიც სავსე იყო 
ასეთივე საქაღალდეებით, რომლებსაც მძიმე 
ავადმყოფი დეიდა ხადიჯა მთელი წლის განმავ-
ლობაში დაუღალავად აშორებდა მტვერს... ამ 
სამოთახიან ბინაში იმდენი საქაღალდე იყო, ალ-
ბათ ერთი სატვირთო მანქანა ძნელად დაიტევდა. 
როცა მოხუცი სახლიდან გადიოდა, დეიდა ხადი-
ჯა ამ მტვრიან საქაღალდეებს თითო-ოროლას 
ამოიღლიავებდა და შეუმჩნევლად ყრიდა სანაგ-
ვეში. იგი რომ ამ თვითნებობის გამო ისჯებოდა, 
არაერთხელ ვყოფილვარ ამის შემსწრეც. სანაგ-
ვეში გადაყრილი საქაღალდეების გამო მოხუცი 
ოჯახს თვეობით უსახსროდ ტოვებდა და მეუღ-
ლესაც ებუტებოდა და ხმას არ სცემდა. ხშირი იყო 
შემთხვევები, როცა საქაღალდეები სანაგვედან 
უკან მოჰქონდათ, მათ წმენდდნენ და ძველ ად-
გილას დებდნენ, მაგრამ მოხუცი ამით არ ცხრე-
ბოდა, კიდევ კარგა ხნის მანძილზე დაღვრემილი 
დაიარებოდა...

– დილიდან საღამომდე წერს, შვილო, – დეიდა 
ხადიჯა ისე ამბობდა, თითქოს თავის ნათქვამში 
თვითონაც ეპარებოდა ეჭვი, – ხმას თუ ამოვიღებ, 
მეუბნება, ეს თქვენი პურია, მე რომ არ ვიქნები, 
ამათ გაყიდით და პურის ფული გექნებათო...

იმის გამო, რომ კარის მეზობლები ვართ და სა-
იდა ჩემი დაქალია, სინამდვილეში ამ საქაღალდე-
ების შექმნის პროცესის მოწმე თავადაც გახლა-
ვართ. მას შემდეგ, რაც პენსიაში გავიდა, თითქოს 
და თავდაცვის ინსტინქტის ამოქმედების გამო, 
ისევე, როგორც პენსიამდე, სამსახურში წასვლი-
სას ხდებოდა ხოლმე, ახლაც დილით დგებოდა, 
პირს იპარსავდა, გაწიკწიკებულ თეთრ პერანგს 
იცვამდა, ჰალსტუკს იკეთებდა, ზემოდან პიჯაკს 
გადაიცვამდა, მერე მიუჯდებოდა საწერ მაგიდას, 
დილიდან საღამომდე ცალი თვალით კუთხეში 
მიდგმულ ტელევიზორს უყურებდა, ცალი ყუ-
რით მაგიდის კუთხეში მიდგმულ ხელის რადიოს 
უსმენდა და ამავე დროს უცნაური ჟინით რაღა-
ცას წერდა გაუთავებლად. წლების განმავლობაში 
თვალყურს ვადევნებდი, თუ როგორ მრავლდე-
ბოდნენ ეს საქაღალდეები და ოთახის დიდ ნაწილს 
იკავებდნენ. საქაღალდეების მატებასთან ერთად 
მათდამი ჩემი მოუთოკავი ინტერესიც მატულობ-
და. სინამდვილეში იმ ავადსახსენები პერიოდის 
შესახებ რომანის დაწერის იდეაც მოხუცის ამ 
მზარდმა საქაღალდეებმა და მათში მოთავსებულ-
მა ხელნაწერებმა, თუ დღიურებმა  გამიჩინა...

როგორც საიდა იმოწმებოდა, ამ საქაღალდეებ-
ში თავმოყრილი საქმეები, გახლდათ მასალა, რო-
მელიც ქვეყნის რომელიღაც ისტორიულ ეპოქას  
ასახავდა.

მე კი რატომღაც ვფიქრობდი, რომ მოხუცი ამ 
საქაღალდეებში თავს უყრის თავის ცხოვრებას-
თან დაკავშირებულ ზოგიერთ ნაკლებად ცნობილ 
ფაქტს. ჯერ კიდევ ბავშობიდანვე ვგრძნობდი, 
რომ მოხუცი ამ თავის მოგონებებში ისე იმალე-
ბა და თავს ისე მშვიდად გრძნობს, როგორც ჩიტი 
ბუდეში. ამიტომაც იმ პერიოდიდანვე გამიჩნდა 
მისდამი ინტერესი.

მგონი საიდას ხელი მკლავზე ჩამოედო და ეძი-
ნა. ბიძაშვილიც სკამის საზურგეს მიჰყუდებოდა 
და თვლემდა.

ამ აუხსნელი შესვენების დროს ჩემში გაჩენი-
ლი უცნაური თავისუფლების გრძნობის იდუმალი 
გავლენით უცებ ისეთი აზრი დამებადა, რომ დროა 
მოვიხელთო საქაღალდეები, რომელთა მიმართაც, 
აგერ უკვე რამდენი ხანია დაუცხრომელი ინტერე-
სი მამოძრავებს. ამ გადაწყვეტილებით წამოვდექი 
და კარადაზე დალაგებული საქაღალდეებისაკენ 
წასვლას ვაპირებდი, რომ მოხუცის ხმა ოთახში გა-
მეფებულ სიჩუმეს ტყვიასავით დაესო:

– აგერაა! მაგაზე გეუბნებით!... დაიჭირეთ ეგ 
მამაძაღლი!... სწრაფად, არ გაუშვათ!... – იგი გი-
ჟურად აბოდებდა.

მეც და მძინარენიც შეშინებულები შევხტით...
მიუხედავად იმისა, რომ მოხუცს თვალები და-

ხუჭული ჰქონდა, იგრძნობოდა, რომ დანაოჭებუ-
ლი გუგების ქვეშ თვალებს კარკლავდა და ასევე 
გუგებქვეშიდან განრისხებული ვიღაცას თვალებს 
უბრიალებდა...

ბიძაშვილმა უძილობით დაწითლებული თვალე-
ბი დაახამხამა და თქვა:

– დაიწყო.
– რა დაიწყო? – ჰკითხა ისედაც ფერწასულმა 

საიდამ.
ბიძაშვილმა თავით მოხუცზე მიანიშნა და მი-

უგო:
– როგორც წესი, ასე იწყება... ცოტა დარჩა... 

უკვე საიქიოს ზღურბლზეა...
მოთმინება გამომელია. ერთი პირობა დავაპი-

რე, ამ კაცს ვკითხო, სად და როდის უმუშავია მიც-
ვალებულთა გამპატიოსნებლად? არ ვკითხე, ამის 
მაგიერ საიდასკენ გადავიხარე და ჩავჩურჩულე:

– მომკლეს ამისმა რეპორტაჟებმა.
მოხუცმა ამჯერად სულის სიღრმიდან ამოიოხ-

რა... თვალის გუგები, რომლებიც კაკლის ქერქს 
წააგავდა, ციხის კარებივით მძიმე-მძიმედ გაახი-
ლა... იქიდან მზერამინავლული და ჩაყვითლებუ-
ლი თვალები გამოუჩნდა...

იგი კვლავაც გაბოროტებული უყურებდა ვი-
ღაცას, სული ეხუთებოდა და ვიღაცას უბრაზდე-
ბოდა, ბოლო ამოსუნთქვაზე ვიღაცას ანგარიშს 
უსწორებდა...

მოხუცი მოულოდნელად უცხოელებისათვის 
დამახასიათებელი დამტვრეული აქცენტით ალა-
პარაკდა:

– ამასწინებზე ხომ გაჩვენე, შე კუტო, შენა! 
მიდი, გაფარას დაუძახე, უთხარი მოვიდეს, გა-
აღოს!...

სიტყვა „გაფარის” გაგონებაზე ბიძაშვილი გა-
მოცოცხლდა და გაბრწყინებული თვალები მო-
ხუცს მიაპყრო, მერე გახარებულმა ჩვენ შემოგვ-
ხედა:

– ვაი, შენ გენაცვალე! გაფარაო, ჩვენს ბიძაშ-
ვილზე ამბობს... შარშანწინ გარდაიცვალა... მაგას 
ეძახის... ესე იგი უკვე იქაა.

– ხასაისაც დაუძახე, ამისი ენა მაგან იცის, – 
მოხუცმა ჩახლეჩილი ხმით ესეც თქვა.

– ხასაი ვინღაა? – აღელვებულმა ვიკითხე.
ისე, რომ ჩემთვის არ შემოუხედავს, ბიძაშვილ-

მა ხელით რაღაც შორეული მანიშნა:
– ისიც ჩვენებურია... – მერე შემომხედა და უც-

ნაური ტონით დაამატა, – ისიც გაღმაა გასული.
ვიგრძენი, რომ შიშისაგან და მღელვარებისგან 

მუხლები მიკანკალებენ. ოთახი მიცვალებულე-
ბით იყო სავსე... შეძრწუნებულმა მიმოვიხედე... 
ეგებ, მიუხედავად იმისა, რომ ფიზიკურად იგი 
ჩვენთანაა, აქ, აგერ იმ საწოლზე წევს, მისი სული 
კი კარგა ხანია სადღაც, სხვა სამყაროში დიდი 
ხნის წასულ გამჭვირვალე სულებს შორის ტრი-
ალებს?

მოხუცის საიდუმლოებანი, რომელთაც აგერ 
უკვე რამდენი ხანია მიმალავს, თავად ლამობდნენ 
თავიანთი თავის გამჟღავნებას...

– კი, კი! – მისი თვალები ასე დახუჭულ მდგო-
მარეობაში განრისხებულნი ტრიალებდნენ, მნახ-
ველს ეგონებოდა, ქვეშიდან ცეცხლი აქვთ შენთე-
ბული და რაღაც უხილავ ტაფაში იხრუკებიანო, 
– შენ ეგრე იფიქრე, წიწილებს კი, როგორც იტყ-
ვიან, შემოდგომაზე ითვლიანო...

საწოლს მივუახლოვდი და მოხუცის სახეს ახ-
ლოდან დავაკვირდი.

მისი თვალები, სულიერი სიმხურვალის გამო, 
თუ სხვა რაღაც სიმძიმის მიზეზით დათუთქულიყ-
ვნენ და თეთრი ფერი ედოთ...

საიდა თავთით დაუჯდა და მამის ხელი ხელში 
აიღო...

– შვილო, შენ მანდ ნუ დაუჯდები, – ბიძაშვილმა 
თქვა, – უცებ რომ გარდაიცვალოს, შეგეშინდება.

ბიძაშვილის ამ სიტყვების შემდეგ მოხუცის 
მდგომარეობა მთლად გაუარესდა. მან სახე კედ-
ლისაკენ შეაბრუნა და ქამანჩისებური ხმით კვნე-
სას მოჰყვა...

საიდა შეკრთა და ფეხზე წამოიჭრა. მერე უხ-
მოდ ატირდა, აცრემლებული შეტრიალდა და იქი-
თა ოთახში გავიდა.

- გარეკეთ ეს ხალხი აქედან! - მოხუცი ახლა 
კედლისკენ შეტრიალებული ბოდავდა. - გაიარეთ! 
გაიარეთ! არ შეიძლება აქ გაჩერება!

მე და ბიძაშვილმა ერთმანეთს შევხედეთ...
- ბოდავს, შვილო, ნუ გეშინია, ჯერ გასტანს.
- გამოდის, რომ ჯერ ზღურბლზე არაა? - ვკით-

ხე ბიძაშვილს.
მღელვარებისაგან მთლად დავიბენი...
- ჯერ არა, - მოხუცს მიყურადებულმა ბიძაშ-

ვილმა კატეგორიულად თქვა. მერე თავი წამოწია 
და უცნაური სიმხნევით ჯერ მე, მერე კი ბიჭს 
შეხედა, რომელსაც წეღანდელს აქეთ ტელევიზო-
რის წინ,  სავარძელში მოკალათებულს ეძინა.

საწოლთან მივედი და იქ მიდგმულ სკამზე ჩა-
მოვჯექი. დავიხარე და მოხუცს ყურადღებით და-
ვაკვირდი.

- ცხვირის წვერი დავიწროებია, თანაც გასთეთ-
რებია... სიკვდილამდე ერთი საათით ადრე დედა-
ჩემსაც ასეთი სახე ჰქონდა.

ჩემი ამ სიტყვების შემდეგ კედლისკენ შებ-
რუნებულ მოხუცს თითქოს ელდა ეცა. გადმოტ-
რიალდა, თვალები ნახევრად გაახილა და მინავ-
ლული ხმით მკითხა:

- რა გინდა ჩემგან, შვილო?
მე შეძრწუნებული ფეხზე წამოვვარდი. ბიძაშ-

ვილიც წამოდგა.
- ნუ გეშინია, შვილო, აბოდებს, სულთმობრძა-

ვებს ასეთი რამეები ემართებათ.
მოხუცის თვალები ჯერაც მე მომჩერებოდნენ. 

მე იმ თვალებში საშიშ ნაპერწკლებს ვხედავდი, 
რომლებიც მგლის ყმუილს მაგონებდნენ.

ადგილი შევიცვალე, მაგრამ მოხუცის მიშტერე-
ბული მზერა იქ დარჩა, სადაც წეღან ვიჯექი. ეს 
მზერა ცოტა ხანში მიინავლა და ბოლოს ჩაქრა. 
ოთახში კვლავ დაძაბული სიჩუმე ჩამოწვა.

მოხუცის ამ დამალხუჭობანამ კიდევ უფრო 
გაზარდა ჩემი ინტერესი საქაღალდეებისადმი, 
რომლებიც ბინის სხვადასხვა კუთხეში ფასიანი 
ქაღალდებივით ეწყო.

ოთახს თვალი მოვავლე. ბიძაშვილი ერთ გაურ-
კვეველ წერტილს მისჩერებოდა. საიდა კი მეორე 
ოთახში იყო.

გამბედაობა მოვიკრიბე და წამოვდექი. წავედი 
საქაღალდეებისაკენ, რომლების ხელით შეხებაც 
კი წლების განმავლობაში აკრძალული იყო. ერთ-
ერთი მათგანი გადმოვიღე, ჩემს ადგილას დავბ-
რუნდი და ნასკვი გავხსენი.

ნასკვის გახსნა და მრავალი წლის განმავლო-
ბაში შეკრული ფურცლების მაგიდაზე მიმობნევა 
ერთი იყო.

ერთ-ერთი ფურცელი ავიღე და კითხვა დავიწყე.
წინადადება, რომელიც ფურცლის დასაწყისი-

დან იღებდა სათავეს, დაგრეხილი ბატის ნაფეხუ-
რებით თანდათან  ფურცლის შუაგულისაკენ მი-
ემართებოდა. ერთი შეხედვით იგი ნაწერზე უფრო 
მეტად პეპლის ნაფართხალს ჰგავდა, პეპლისა, 
რომელსაც ცალი ფეხი მელანში ჩაეყო.

რამდენიმე წინადადება წავიკითხე დამარცვ-
ლით.

ეს გახლდათ დაულაგებელი გადმოღება ტექს-
ტებისა, რომლებიც 50-60 წლებში საინფორმაციო 
პროგრამებით ყოფილა გადაცემული. ნათელი 
იყო, რომ ეს მოხუცს მაშინ ჩაეწერა, როცა უკვე 
პენსიაზე იყო გასული და ამით შინ მოკალათებუ-
ლი საქმიანი კაცის იმიტაციას აკეთებდა. უდავოა, 
ეს ყველაფერი ან ტელევიზორში ჰქონდა ნანახ-
მოსმენილი, ანდა გაგებული ჰქონდა ტრანზის-
ტორის მეშვეობით, რომელიც განუწყვეტლივ 
მუშაობდა.

ტექსტები სავსე იყო იმ პერიოდისათვის დამა-
ხასიათებელი ისტორიული ტერმინებით. გვერდე-
ბის უმრავლესობა ასე იწყებოდა:

- „საღამო მშვიდობისა, ძვირფასო მაყურებლებო!”...
მოთმინება მოვიკრიბე და დანარჩენი გვერდე-

ბიც გადავათვალიერე.
ეს დამტვრეული, უაზრო წინადადებები სსრკპ-

ის ყრილობის მასალებისაგან, მინდვრებში მიმ-
დინარე საგაზაფხულო ხვნა-თესვის წარმატებით 
დაგვირგვინების შესახებ ცნობების, სოციალური 
შეჯიბრების, ცხრა შვილის დედის შრომით მიღწე-
ვების შეხახებ ინფორმაციისა  და  სხვა ამგვარი 
აბდა-უბდისაგან შედგებოდა. და ეს ყველაფერი 
დიქტორის ტექსტზე უფრო  მეტად ცხოვრებაზე 
უზომოდ შეყვარებული ადამიანის სიკვდილისწი-
ნა ბოდვების სტენოგრამას მოგაგონებდათ...

ერთ-ერთი გვერდის შუაგულში მიწერილი 
სტრიქონი - „ეი, ნაზო ლამაზო, შენი დალალე-
ბია...” -  ფურცლის შუაგულისკენ მიიკვლევდა 
გზას... ამ სტრიქონს სხვა სტრიქონი ენაცვლე-
ბოდა, სადაც ასეთი სიტყვები ეწერა: „ბოლოს 
რეკორდულად დააგვირგვინა...” მერე კი ასეთი 
სიტყვები იკითხებოდა: „არაფატის მთის ქვემო 
ნაწილში გზის გასწვრივ...”  ამის შემდეგ - „შე სა-
სიკვდილევ, შენა!” და ერთმანეთს ენაცვლებოდა 
მრავალი ასეთი  გაწყვეტილი აზრი, რომელთაც 
ერთმანეთთან არაფერი აკავშირებდა...

ამ არეულ გვერდებს ვუკირკიტებდი, რომ უეც-
რად მოხუცის ხრინწიანმა ხმამ შემაკრთო:

- განსდექ იქიდან! ხელი არ შეახო მათ! - ბუნებ-
რივია ამ შეძახილზე შევხტი.

მოხუცი თვალდახუჭული იწვა, მაგრამ რაღაც-
ნაირად იგრძნო, რომ მას მივჩერებოდი და ხმაში 
სირბილე გაურია:

- გევედრები, მათ ნუ შეეხები... - მერე თითქოს 
გონს მოეგო და გამოფხიზლებული ადამიანის 
ტონით დასძინა, - რა გინდა ჩემგან, შვილო? - პა-
სუხს დაელოდა, როცა ნახა, რომ არაფერი ვუპა-
სუხე, უფრო რბილად გამიმეორა, - რას მერჩი, 
შვილო? - მერე კი ქანცგაწყვეტილივით ჰაერი 
ღრმად ჩაისუნთქა...

მე ვიცოდი, ეს „ბოდვები” ვის ეხებოდა, თუმცა 
საქაღალდეს მაინც არ ვეშვებოდი. ჩემთვის საინ-
ტერესო ფურცლებს ცალკე ვაწყობდი,  დანარ-
ჩენს კი ისევ საქაღალდეში ვაბრუნებდი.

მოხუცი მე აღარ მიყურებდა. მავედრებელი 
თვალები ჭერისთვის მიეპყრო. მგონი, ღმერთს 
ევედრებოდა...

- ...ნუ იზამ... მაპატიე... მაპატიე ცოდვები... ნუ 
იზამ... დამეხსენ... მაპატიე... ნუ შეეხები მათ...

ბიძაშვილი თავდახრილი იჯდა. ცხვირსახოცი 
თვალებზე მიეფარა და რაღაცას ფიქრობდა. ვი-
თომც არაფერი გამეგებაო, ვკითხე:

- ეგ ვის ელაპარაკება?
ბიძაშვილმა თავი წამოსწია და მკაცრი მასწავ-

ლებელივით შემომხედა:
- მას განიკითხავენ... - მიპასუხა და მომაჩერდა.
- ვინ განიკითხავს?
- ასეთი რამეები, სჯობს, არ იცოდე. ახალგაზრ-

და ხარ, რაში გჭირდება? - მიპასუხა მან და ტი-
რილისაგან დაწითლებული თვალები ამჯერად 
ჩაბნელებულ  ფანჯარას მიაპყრო.

მე წამოვდექი და წიგნის თაროდან კიდევ რამ-

დენიმე საქაღალდე გადმოვიღე. ისინიც მაგიდაზე 
დავაწყვე და ნასკვები შევხსენი.

ისე გავვოცდი, რომ მკლავებიდან დაწყებული 
თითის წვერებამდე მწველმა ტკივილმა გამიარა.

ეს საქაღალდეებიც იმავე შინაარსისანი იყვნენ.
„დილა მშვიდობისა, ძვირფასო მსმენელებო...” 

ეს წინადადება წყდებოდა და მომდევნო წინა-
დადება ფერცლის შუაგულიდან იწყებოდა - „სე-
ვასტოპოლის შავი ველების გასწვრივ...” აქ აზრი 
კვლავ წყდებოდა და ახალი წინადადება იწყებო-
და - „სიმართლე კი ეს გახლდათ... იგი რატომ არ 
გამოუშვეს?“

- მოეშვი-მეთქი  გითხარი!
ჩვენ ორივენი შევხტით მოხუცის ხმაზე, რომე-

ლიც ძველი კარის მირახუნებას ჰგავდა.
ამჯერად მას ორთავ თვალი გახელილი ჰქონ-

და. ღრმა ჭრილებში ჩავარდნილი თვალები ისე 
ნერვიულად მოძრაობდნენ, როგორც ხაფანგში 
გამომწყვდეული თაგვები. ისინი თითქოსდა თვა-
ლის გუგებიდან ამოხტომას ლამობდნენ...

მოხუცი მთლად გონებაზე არ იყო. მისი აღელ-
ვებული თვალები მოუსვენრად აწყდებოდნენ 
კიდეებს და უცებ განრისხებულნი ვიღაცას მი-
აჩერდებოდნენ ხოლმე... ახლა მისი ხმაცა და სუნ-
თქვაც უფრო შორეული და სიღრმისეული იყო. 
გეგონებოდა იგი ძალით ექაჩება მათ და უძირო 
უფსკრულიდან ამოაქვს.

- მაშინ ხომ გითხარი, არ მოხვიდე!... არ მოხვი-
დე!... არ მოხვიდე!... - ამოიკვნესა და თითქოს ვი-
ღაცას ემალებაო, კედლისკენ შეტრიალდა. მერე 
კი თითქმის ჩურჩულით დასძინა:

- მეშინია... შენი მეშინია... შენ თავადაც იცი, 
რარიგ მეშინია... - დადუმდა და გვერდი კვლავ 
იცვალა.

მივხვდი, რომ შეძრწუნებულს სუნთქვა უჭირ-
და, ამიტომაც წამოვდექი და მეორე ოთახში სა-
იდასთან გავედი.

***
მოხუცის იმდღევანდელი უკანასკნელი ბოდვე-

ბი ვისი მისამართით გაისმოდა, ჩემი თუ, როგორც 
ბიძაშვილი იტყოდა, იმ ქვეყნიდან მის წასაყვანად 
მოსული პატივდებული შუამავლის მიმართ, ეს 
ვერც მაშინ და ვერც შემდეგ ვერც მე და ვერც სა-
იდამ ვერ გავარკვიეთ.

მოხუცი გამთენიისას უცნაური, ტკბილი ფშვინ-
ვით გარდაიცვალა.

როცა ის გარდაიცვალა, ოთახში ჩემს გარდა 
ყველას ეძინა. სრულ გათენებას ცოტა უკლდა.

ვცდილობდი მოძალებული ძილქუში გამეფან-
ტა და მაგარ ჩაის ჭიქა-ჭიქაზე ვცლიდი. თანაც 
ვეცნობოდი საქაღალდეებში არსებულ მასალას, 
რომელთაც, ალბათ, ერთი საქალაქთაშორისო 
ტრაილერი ძლივს დაიტევდა. ვეცნობოდი და მიკ-
ვირდა ეს გაწყვეტილი აზრები, რომელთაც ერთ-
მანეთთან არაფერი აკავშირებდათ, როგორ ჰგავ-
დნენ მოხუცის ახლანდელ ბოდვებს.

უბრალოდ, ეს საქაღალდეები ახლანდელი ნა-
ბოდვარის დასაწყისი გახლდათ. უფრო უცნაური ის 
იყო, რომ ეს ნაჯღაბნით სავსე გვერდები, რომელ-
თაც ერთმანეთთან არავითარი კავშირი არ ჰქონ-
დათ, რაღაცნაირად ჰქმნიდნენ უცხო, შორეულ ტე-
რიტორიებზე ოდესღაც არსებული იდუმალებითა 
და საიდუმლოებებით აღსავსე ცხოვრების სურათს.

დილით მოხუცის გარდაცვალების ამბავი სრუ-
ლიად შემთხვევით მაშინ გავიგე, როცა გარიჟრაჟზე 
სადღაც გაწკარუნებული გასაღების, თუ კლიტის 
ჩხაკუნზე თავი წამოვწიე... მოხუცს უსიცოცხლო 
თვალები ფართოდ გაეხილა და  ჩემთვის მოეპყრო...

მე როცა მძინარენი გავაღვიძე და მოხუცის 
გარდაცვალების ამბავი ვაუწყე, მზე უკვე ამოწ-
ვერილი იყო.

საიდა რატომღაც აღარ ტიროდა. გაცრეცილი 
სახით დადიოდა ოთახებში და სარკეებს თეთრ 
ფარჩას აფარებდა.

ბიძაშვილი კარგა ხანს მოხუცის სახით იყო და-
კავებული. ჯერ იყო და ძლივს მოუხუჭა თვალები, 
რომლებსაც არაფრის დიდებით არ უნდოდათ მო-
ხუჭვა. მერე კი ჯიბიდან ცხვირსახოცი დააძრო და 
მიცვალებულს ნიკაპი მოუკრა.

სანამ მეჩეთის მსახურნი მოვიდოდნენ, მე საწო-
ლის ახლოს სკამზე ჩამოვჯექი და ბოლომდე ვუ-
ყურე, სისხლის გაწოვის პარალელურად, თუ რო-
გორ ეწმინდება და პირველყოფილი სილამაზით 
უმშვენდება მოხუცს სახე... როცა მას სახლიდან 
გასაყვანად თავის საბანში ახვევდნენ, გაოცებუ-
ლი  ვუყურებდი, როგორ უბრუნდებოდა მიცვა-
ლებულს ახალგაზრდული, თითქმის უმწიკვლო 
იერი, გეგონებოდა, ეს ის ჭაბუკური ასაკია, როცა 
კაცს ჯერ არაფრის გაკეთება არ მოუსწრია და 
წუთისოფლიდან კი ასე უდროოდ მიდის. ვუმზერ-
დი მის სახეს და ვერაფერი გამეგო.

ბიძაშვილმა გააღვიძა ბიჭი, რომელსაც თითქმის 
მთელი ღამე ჯერ ტელევიზორის წინ სავარძელში 
მოკალათებულს ეძინა, მერე კი დივანზე გადა-
ბარგდა და ფშვინვა იქ გააგრძელა. მოგვიანებით 
ბიძაშვილიცა და ბიჭიც გულხელდაკრეფილნი იდ-
გნენ და უყურებდნენ სასწრაფო დახმარების მან-
ქანას, რომელსაც ეზოში ჩასვენებული მოხუცის 
ცხედარი გასაბანად მიჰქონდა  მეჩეთში.

მე კი, იმ მიზნით, რომ დამემთავრებინა რომანი, 
რომელსაც ამ საიდუმლოებით მოცულ „ჭაბუკზე” 
ვწერდი, საიდას ნებართვით ჩემთან გადასატანად 
გამზადებული საქაღალდეები ზედიზედ დავალა-
გე და მაგარი ბაწრით შევკარი...

თარგმნა იმირ მამედლიმ

მომაკვდავი
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ვანო ჩხიკვაძე – 70 
70 წლისა შესრულდა გამოჩენილი 

ქართველი მწერალი და საზოგადო 
მოღვაწე ვანო გაიოზის ძე ჩხიკვაძე. 
ამის გამო საქართველოს მწერალთა 
კავშირმა იუბილარს მისალმება გაუგ-
ზავნა. მისალმებაში ნათქვამია: 

ბატონო ვანო! 
ჩვენო ძვირფასო და საყვარელო თა-

ნამოკალმევ! 
საქართველოს მწერალთა კავშირი, 

თქვენი მეგობარი ქართველი მწერლები 
გულმხურვალედ მოგესალმებიან თანა-
მედროვე ქართული მწერლობის ერთ-
ერთ მეტად მნიშვნელოვან, კოლორი-
ტულ წარმომადგენელს და გილოცავენ 
დაბადების 70 წლისთავს. 

თქვენი ლიტერატურული დებიუტი 
1966 წელს შედგა, როდესაც ალმანახ 
„ლიახვში” პირველი ლექსები გამოაქ-
ვეყნეთ. მას შემდეგ ნახევარ საუკუნე-
ზე მეტი გასულა და ამ ათწლეულებმა 
ცხადყო, რომ თქვენი შემოქმედება, მრა-
ვალწახნაგოვანი და უაღრესად საინტე-
რესო შემოქმედება თანამედროვე ქარ-
თული მწერლობის ორგანულ ნაწილად 
იქცა. 

პოეზია, პროზა, დრამატურგია, სა-
ბავშვო ლიტერატურა, პუბლიცისტიკა 
– აი, მწერლობის ის ჟანრები, რომლებ-
საც რწმენითA და ერთგულებით ემსა-
ხურებით და თუ მსახურებაზე მიდგა 
საქმე, უპირველესად ევტერპეს-ლირი-
კის მუზის მსახური ბრძანდებით. დიახ, 
ქართულ პოეზიას თქვენი სახით მართ-
ლაც რომ ბრწყინვალე წარმომადგენე-
ლი ჰყავს, რომელმაც უკვე მოასწრო 
ღრმა კვალის გავლება და საკუთარი 
ნიშის მოძებნა პოეზიის საუფლოში... 

ქართველმა მკითხველმა შეიყვარა 
თქვენი პოეტური კრებულები, ისეთე-
ბი, როგორიცაა „ნათდება”, „ორნი სი-
ნათლის წრეში”, „გადაფრენა”, „მტრედი 
ეკლესიის გუმბათზე”, შემოდგომის ბი-
ლიკი”, „გაზაფხულია, მარიამ”, „ღმერ-
თო, მათქმევინე”, „ძველი ხიდი”, „ერ-
თტომეული”, „ავტოპორტრეტი ძველ 
ჩარჩოში”, „მგზავრი”. ამ კრებულების 
ლირიკული გმირი ჩვენი თანამედრო-
ვეა, რომლის შთაგონების წყაროდ 
ქართლი ქცეულა, ქართული სახელმწი-
ფოებრიობის ხერხემალი, გაზაფხულის 
ღვთაებრივი წვიმით განბანილი, მწვა-
ნეში გაშოტილი ხარი. აქ გორიჯვრისა 
და უფლისციხის სანახებიდან იღებს 
სათავეს თქვენი თავანკარა პოეზია, აქ 
აათავთავებთ ხოლმე ყველა იმ მადლსა 
და სიწმინდეებს, რითაც სავსეა თქვე-
ნი ნააზრევი. დგახართ ლიბომორღ-
ვეული ეკლესიის წინ და მოსვენებას 
არ გაძლევთ ფიქრი იმაზე, ამაოდ ხომ 
არ დაშვრა ხრმალთა ჟღერანი, ძლევის 
სიმღერა – მარადისი მხმობელი ქართა. 
სევდამორეული შეჰყურებთ ლამის ნის-
ლში გაუჩინარებულ გადარეულ ცხენ-
ჯოხებს, რომლებიც არყოფნისაკენ 
მიაგელვებენ ჩვენს ბავშვობას. ალბათ 
ამიტომაცაა, რომ სიკვდილი კი არა, სი-
ცოცხლე გაშინებთ და აღარც კი იცით, 
სად შეაფაროთ თავი, როცა თეთრი, 
ქათქათა კრამიტი მობეზრებული წვი-
მების გამებს იმეორებს... 

მკითხველს, როგორ ახლობელ ადა-
მიანს, ისე ესაუბრებით სიყვარულზე, 
სიწრფელეზე, ღალატზე, გაუტანლო-
ბაზე და, რაც მთავარია, მარდიულ სევ-
დაზე თქვენი საესავი სამშობლოს მო-
მავლის გამო. შენარჩუნებული გაქვთ 
აღტაცებისა და გაოცების ბავშვური 
ნიჭი. მუდმივად პოეტური ფორმის დახ-
ვეწისა და სრულყოფისაკენ, პოეტური 
სახეებით აზროვნებისკენ ისწრაფვით. 

პოეტური სახეებით აზროვნება თქვე-
ნი პროზაული ნაწარმოებების თანამ-
დევი ორიენტირადაც იქცა. თქვენი 
პროზაული კრებულები („ორი კაცი”, 
„ჩიტები ზამთარში”, „ექო”, „წიგნში ჩა-
მარხული ყვავილის სევდა”, „ორი რომა-
ნი”, „ზამთრის წიგნი”, „კოხტა თამრო”, 
„სადღაც ნისლების ბოლოში”, „მთაში 
მიცვალებულთათვის”, „იყო”, „თქვენი 
სვლაა, ბატონო”, „შუშების რომანი”...) 
პოეტური პროზის შესანიშნავ ნიმუშებს 
წარმოადგენს; გულმართლად ხატავთ 
ტიპებსა და ხასიათებს, ხატავთ ქარ-
თულ სოფელს მისი შუქ-ჩრდილებით, 
ხატავთ ადამიანური სიკეთითა და სით-
ბოთი, ჯერ კიდევ გწამთ, რომ ადამიანს 
ძალუძს დასძლიოს მის სულში ჩაბუ-
დებული უკეთურობანი და ქვეყანას 
გამოადგეს... რა მართლად და ობიექ-
ტურად, მწერლური დამაჯერებლობით 
მოგვითხრობთ უშობელის სველი ფერ-
დივით აკანკალებული ქართლის შესა-
ხებ, რომლის თავზეც ორლესული მახ-
ვილივითაა დაკიდული ათასი ჭირი თუ 
სატკივარი. ამის დასტურია თუნდაც 
თქვენი „შუშების რომანი”, 2008 წლის 
ტრაგედიას რომ ეხება. 

თქვენი პიესები („მდინარის შესართავ-
თან”, „ქურდი”, „ბლეფი”) წარმატებით 
დაიდგა გორის სახელმწიფო თეატრში. 

ქართველი ბავშვები გატაცებით კით-
ხულობენ თქვენს საყმაწვილო კრე-
ბულებს („გილოცავთ”, „კარნავალი 
უღრანეთში”, „დათუნიას მაღვიძარა”, 
„ჯაბა-ჯუბა”...) 

არაერთი მხატვრული ნარკვევის, 
პუბლიცისტური სტატიისა თუ ლიტე-
რატურულ-კრიტიკული წერილის ავტო-
რი ხართ. 

გვახარებს, რომ თქვენი საუკეთესო 
ქმნილებანი თარგმნილია ფრანგული, 
ლატვიურ, პოლონურ, გერმანულ, სომ-
ხურ, რუსულ, უკრაინულ, ლიტვურ, ყა-
ზახურ, ბულგარულ ენებზე, შეტანილია 
პოეტური ანთოლოგიებში. 

სხვადასხვა დროს მუშაობდით გაზე-
თების „ნორჩი ლენინელისა” და „ახალ-
გაზრდა კომუნისტის” ლიტმუშაკად, 
საქართველოს ტელევიზიის სატელე-
ვიზიო თეატრის რედაქტორად, გო-
რის პრეფექტის მოადგილედ, გორის 
მუნიციპალიტეტის საკრებულოს დე-
პუტატად და კულტურის, ჯანდაცვის, 
განათლების, სპორტის და სოციალურ 
საკითხთა კომისიის თავმჯდომარედ. 

თქვენი მრავალწლოვანი უაღრესად 
მნიშვნელოვანი და ფასეული საქმიანო-
ბა სათანადოდ დაფასდა. მონიჭებუ-
ლი გაქვთ საქართველოს ეროვნული, 
საქართველოს კომკავშირის, საქარ-
თველოს მწერალთა კავშირის, ჟურ-
ნალ „ომეგას”, „საბას”, „პენ-მარათონი 
2003-ის”, საერთაშორისო ასოციაცია 
„კვალის”, ლიტერატურული კონკურ-
სის - „წეროს”, მაყვალა მრევლიშვილის 
სახელობის პრემიები, ქრისტიანული 
პოეზიის მეორე ფესტივალის „წმინდა 
ნინოს ჯვრის” მთავარი პრიზი; დაჯილ-
დოებული ხართ ღირსების ორდენით, 
თბილისის მერიის სიგელით, იაკობ გო-
გებაშვილისა და მაყვალა მრევლიშვი-
ლის მედლებით; არჩეული ხართ გორის 
საპატიო მოქალაქედ. 

ძვირფასო ვანო! 
კიდევ ერთხელ გულმხურვალედ გი-

ლოცავთ საიუბილეო თარიღს ჩვენს 
ძვირფას კოლეგას, დღეგრძელობასა და 
მზეგრძელობას გისურვებთ თქვენი სა-
თაყვანებელი სამშობლოს სადიდებლად. 

                საქართველოს მწერალთა 
კავშირი 

ჯუბა ღებელი – 50
50 წლისა შესრულდა ცნობილი ქართ-

ველი პოეტი ჯუბა ღებელი. ამის გამო 
საქართველოს მწერალთა კავშირმა იუბი-
ლარს მისალმება გაუგზავნა. მისალმება-
ში ნათქვამია: 

ჩვენო ჯუბა! 
საქართველოს მწერალთა კავშირი, 

თქვენი მეგობარი ქართველი მწერლები 
გულმხურვალედ მოგესალმებიან ქართ-
ველ პოეტთა საშუალო თაობის ერთ-ერთ 
კოლორიტულ წარმომადგენელს და გი-
ლოცავენ დაბადების 50 წლისთავს. 

თქვენი მწერლური ნათლობა 1983 
წელს შედგა, როდესაც ონის რაიონულ 
გაზეთ „განთიადში” გამოაქვეყნეთ პირვე-
ლი ლექსი „სამშობლო”. მას შემდეგ სამი 
პოეტური კრებული („ლანდების ლხინი”, 
„მშვიდობით, ძვირფასო ლედი!”, „სიტყვის 
სასაფლაოზე”) გამოაქვეყნეთ და ცხადი 
შეიქნა, რომ პირველი ლექსის სათაურმა 
თქვენთვის სიმბოლური დატვირთვა შე-
იძინა და მას შემდეგ არცერთი დღე არ 
ყოფილა, რომ ეს წმიდათაწმიდა ცნება 
თქვენთვის მეორე პლანზე გადასულიყო 
და დავიწყების ბურუსი გადაჰკვროდა. 
ალბათ ამიტომაცაა ასე საინტერესო ეს 
კრებულები ქართველი მკითხველისთ-
ვის, რომელმაც იცის ნამდვილი პოეზიის 
ფასი. თქვენს ძარღვებში სისხლთან ერ-
თად ხომ პოეზიაც დუღს და მოდუნების 
საშუალებას არ გაძლევთ, არ გასვენებთ. 
ეს ალბათ იმიტომაც ხდება, რომ ჩვენი 
დანავსული ბედშავი საქართველოსთვის 
აღარავის სცალია მასავით ბედშავი პო-
ეტების გარდა. სამშობლოს ჭეშმარიტი 
ჭირისუფალი ხართ, მისი დარდისა და 
სატკივარის თანაზიარი. დახვეწილი ლი-
რიკოსი არსთაგამრიგეს მხოლოდ იმას 
შესთხოვთ, სატრფოს ცრემლივით წმინ-
და სხივი დაედაროს თქვენს არსებობას...

ჩინებულად თარგმნეთ ალექსანდრ 
პუშკინის, მიხეილ ლერმონტოვის, ლევ 
გუმილიოვის პოეზიის ცალკეული ნიმუ-
შები. 

საინტერესო ლიტერატურული წერი-
ლები მიუძღვენით თემურ ჩალაბაშვილის, 
მზია ხეთაგურის, ეკა ბაქრაძის, თენგიზ 
ავსაჯანიშვილის შემოქმედებას. 

სხვადასხვა დროს მუშაობდით გაზეთე-
ბის „სვობოდნაია გრუზიას”, „ახალგაზრ-
და ივერიელის”, „ვეჩერნი  ტბილისის”, 
საინფორმაციო სააგენტო „მოამბის” კო-
რესპონდენტად, საზოგადოებრივი მაუწ-
ყებლის ლიტერატურული პროგრამების 
რეჟისორად, საქართველოს განათლების 
სამინისტროს მთავარ სპეციალისტად, სა-
ქართველოს სახალხო ბანკის სამსახურის 
უფროსად... არჩეული იყავით გარდაბნის 
საკრებულოს დეპუტატად, გარდაბნის 
საუბნო-საარჩევნო კომისიის თავმჯდო-
მარის მოადგილედ. 

ძვირფასო ჯუბა! 
მართლაც რომ იგავმიუწვდომელი 

სიმდიდრის პატრონი ბრძანდებით და ამ 
სიმდიდრეს კაცთმოყვარეობის, თანად-
გომისა და თანალმობის ნიჭი ჰქვია, პა-
ტიოსნების ემბაზში რომაა განბანილი. 

კიდევ ერთხელ სიყვარულით გილო-
ცავთ საიუბილეო თარიღს  ჩვენს უღა-
ლატო ძმასა და მეგობარს, დიდხანს 
სიცოცხლეს, ჯანმრთელობას და ახალ 
შემოქმედებით წარმატებებს გისურვებთ. 

საქართველოს მწერალთა კავშირი

გია ნანობაშვილი
ქიზიყს

ერეკლე ვნახე სიზმარში,
ამაყ ქიზიყსა სტუმრობდა,
კაცებს საომრად იხმობდა,
სახლად არავინ რჩებოდა.

ცხენებს ომის წინ უშვებდნენ,
ზურგის ჩვენება არ სურდათ,
სასაკლაოს წინ მდგომარებს
გული უკან არ რჩებოდათ.

ამ გაუტეხელ ვაჟკაცებს
მტრის სისხლი ხელებს უთბობდათ,
სამშობლოს შეყვარებულებს
ცოცხლად დარჩენა არ სურდათ.

ქიზიყს მივდივარ, ვაჟკაცეთს,
სიღნაღს - არწივის ნაქროლავს,
დაბლით დავყვები ალაზნის
ველებს - ლომების ნაომარს.

ცოლი? მარტო 
ცოლი?

როცა ცხოვრებაში დგება შემოდგომა,
იცი, თუკი წახვალ, უკან აღარ მოხვალ,
მოგონებებისგან გულში ჩამოთოვა
და თუ მიატოვე, არ ღირს  
	 გულის შფოთვა.

მოვა გაზაფხული 
	 ფერებჩახლართული,
ციდან მოფრენილა ქალი 
	 აშხვართული,
ზეცას შეთქმულების მონაწილეა და
ყინწვისს დანთებული ჩემი 
	 დარდი არის.

ქართან მოცეკვავე ლერწმის ტანია და
წვიმას მოყოლილი გაზაფხული არის,
იად გაბნეული მინდვრის ხალასია,
ერთადერთია და ისიც ჩემი არის.

ცოლი? მარტო ცოლი? ჩემი მეგობარი,
დიდგორს საომარი ჩემი ხმალი არის,
ბოკვრების დამზრდელი ქართლის 
	 დედაა,
ერთადერთია და ისიც ჩემი არის.

ანგელოზი

ციდან მოსული ანგელოზი ხარ
და დარჩენილი ეულად, მარტო,
ღმერთს დაავიწყდი დედამიწაზე,
ერთადერთი ხარ, ვინც ღამეც ათბობს.
და შენ გგონია, რომ მოგცა ზეცამ
ანგელოზობის შენ ესე ნიჭი?
მხოლოდ ჩემში ხარ, როგორც მეუფე
ამქვეყნიური ბედნიერების.
თუ სიყვარული წუთით იწამე
და არ გამიხსენ ნეტარი სული,
შენს ლამაზ ყელს თუ ვერ მოვეხვიე
და დავიჩეხე წამწამებს გული.
შენი თვალების ზღვაში დამახრჩვე,
ვეღარ ვიგემო ტუჩები ლალად,
გრძნობებისაგან თუ დაიცლები,
სიყვარული თუ მიქციე დარდად.
მაშინ დარჩები ტკბილ მოგონებად,
დემონიც უწინ ანგელოზს ჰგავდა.
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ვახტანგ ინაური
 „ცხინვალის რეგიონის 

გეოგრაფიული სახელები” 

გამომცემლობა „საარმა” ამ ცოტა 
ხნის წინათ გამოსცა დიდმნიშვნელოვანი 
ნაშრომი, რომლის ავტორია სამაჩაბლოს 
მკვიდრი პროფესორი ნიკოლოზ ოთინაშ-
ვილი. პროექტი განხორციელდა საქართ-
ველოს კულტურისა და ძეგლთა დაცვის 
სამინისტროს ფინანსური მხარდაჭერით. 
წიგნი, რომელიც თითქმის 550 გვერდს 
შეიცავს რედაქტორია ცნობილი კავკა-
სიოლოგი სსიპ ჩერქეზულ (ადიღეური) 
კულტურის ხელმძღვანელი, პროფესო-
რი – მერაბ ჩუხუა, რეცენზენტები ონო-
მატოლოგები – პაატა ცხადაია და იგორ 
კეკელია, ლიტერატურის ისტორიკოსი – 
ვახტანგ ინაური, გეოგრაფიის მეც. დოქ-
ტორი, ცნობილი მკლევარი კობა ხარაძე.

ონომატოლოგიური კვლევა–ძიება 
მართალია წინ არის წასული ჩვენში და 
რამდენიმე მნიშვნელოვანი ნაშრომიც 
გამოვიდა, მაგრამ შეიძლება ითქვას, რომ 
ის ჯერ კიდევ საწყის ეტაპზეა. ამ მხრივ 
ჯერ კიდევ დიდი სამუშაო არის შესასრუ-
ლებელი, რაც მკვლევარისგან თავდადე-
ბას, დიდ განსწავლულობას მოითხოვს.

ერთ–ერთი რთული რეგიონი, რო-
მელიც საინტერესოა, როგორც ენათ-
მეცნიერული, ისტორიულ–ეთნოგრა-
ფიული თუ პოლიტიკური ასპექტებით, 
არის ცხინვალის რეგიონი, სადაც შედის 
ცნობილი ისტორიული მხარეები: სამა-
ჩაბლო, სავახტანგო, საფავლენიშვილო, 
ქსნის საერისთაო, საამილახვრო. საქმე 
იმაშია, რომ აქ ოდითგანვე ქართველო-
ბა სახლობდა, მაგრამ შემდგომ თან-
დათან უცხოტომის ხალხი ჩასახლდა, 
მათი ხელმძღვანელობა ყოველნაირად 
ცდილობს წაშალოს ძველი, აბორიგენი 
მოსახლეობის კვალი, როგორმე გამოგო-
ნილი სიცრუით დაასაბუთოს საკუთარი 
პრეტენზიები ამ მიწა–წყალზე, მაგრამ 
ტოპონიმია, ანთროპონომია სწორედ ის 
უბანია, რომელიც ასეთ მანიპულაციებს 
ნაკლებად ემორჩილება და ძნელად იცვ-
ლის სახეს.

საქართველოში კომუნისტური რეჟი-
მის დამყარების შემდეგ, სულ მალე 1922 
წ. 20 აპრილს ჩრდილო კავკასიაში მოკა-
ლათებული შოვინისტების ძალდატანე-
ბით, რომლებიც თავიანთ თავს სამხრეთ 
ოსეთის რევკომს უწოდებდნენ. შექმნეს 
ე. წ. სამხრეთ ოსეთის ავტონომიური 
ოლქი რასაც მოჰყვა მცდელობა, რომ 
ძირძველი, საუკუნოვანი ტოპონიმები 
მთლიანად შეიცვალათ. მოვიყვანთ ერთ–
ერთ ფაქტს: 1934 წელს ცხინვალში, რო-
მელსაც მაშინ სტალინირი ერქვა, ოლქის 
მხარეთმცოდენობის სამეცნიერო–კვლე-
ვითი ინსტიტუტის გრიფით დაიბეჭდა 
ბროშურა სათაურით: „სამხრეთ ოსეთის 
დასახლებული პუნქტების, მდინარეები-
სა და მთების ახალი სახელწოდებები”. 
ბროშურა ითვალისწინებდა ე. წ. ოლქის 
685 ტოპონიმიდან 411–ისათვის სახელე-
ბის შეცვლას და გადაკეთებას. ამ საქ-
მის ინიციატორებს ერთი ხელის მოსმით 
სურდათ ისტორიის ფურცლების წაშლა. 
მაგალითად მათი აზრით ქემერტი უნდა 
შეცვლილიყო ჩემერტად, ქვემო აჩაბე-
თი – დაღლოგ აჩაბეთად, კეხვი – ჩეხად, 
მონასტერი – ფერსაგად, სვერი – სურად, 
თამარაშენი – თამარესად, ვანათი – ყანა-
თად, გერი – ჯერად და სხვა.

მაშინ შოვინისტებს ეს არ გამოუვი-
დათ და იძულებულები გახდნენ უკან 
დაეხიათ, მაგრამ ზ. ცხოვრებოვას ე. წ. 
წიგნში, რომელიც 1979 წელს დაიბეჭდა 

ზემოხსენებული ბროშურა მთლიანად 
არის გადმობეჭდილი, როგორც მნიშვნე-
ლოვანი „სამეცნიერო წყარო”.

სამაჩაბლო, დვალეთი, ქსნის საერის-
თავო, სავახტანგო, საფავლენიშვილო და 
სხვა პოლიტიკურ კულტურული ერთე-
ულები ისტორიული ქართლის სამეფოს 
ცალკეული ნაწილებია. ქართველმა ტო-
მებმა  აქ შექმნეს ეკონომიკური და კულ-
ტურული ცხოვრების დიდი ტრადიციები, 
ააგეს დიდებული ტაძრები, მონასტრები, 
ციხე–სიმაგრეები, გაიყვანეს სარწყავი 
არხები და სხვა.

წლების წინათ რეგიონის მთელი რიგი 
სოფლები, ხეობები, მათ შორის ქსნის, 
ლეხრის, მეჯუდის, დვალეთის, ორივე 
ლიახვის ხეობები არაერთხელ ფეხით შე-
მოიარა ჯერ ცხინვალის, ხოლო შემდეგ 
გორის უნივერსიტეტის თანამშრომელმა 
ნიკოლოზ ოთინაშვილმა. მან აღწერა და 
რუკებზე გადაიტანა, როგორც სოფლე-
ბი, ისე ნასოფლარები, ჩაიწერა ძველი და 
ახალი ანთროპონიმები, ისინი შეადრა 
ისტორიულ დოკუმენტებთან და დასკვ-
ნები ისე გააკეთა. მთელი ეს მასალა დი-
დია მოცულობით და ამიტომ ავტორმა 
ჯერ ცალკე ერთ ნაწილად გამოაქვეყნა 
„ლიახვის ხეობის ონომასტიკა”, ხოლო 
შემდგომ 2016 წელს „ცხინვალის რეგი-
ონის გეოგრაფიული სახელები”. ამას-
თან მას შესრულებული აქვს ცალკეული 
სოფლებზე და ნასოფლარებზე ცალკე-
ული გამოკვლევები, რომლებიც სამეც-
ნიერო კონფერენციებზე მოხსენებების 
სახით აქვს წარდგენილი. მის მოხსენე-
ბებს და კვალიფიკაციების დასკვნებს 
კარგად იცნობენ თბილისის სახელმ-
წიფო უნივერსიტეტის, ბათუმის, სოხუ-
მების, ქუთაისის, თელავის, ახალციხის 
უნივერსიტეტების სამეცნიერო კონფე-
რენციის მონაწილენი წლების განმავ-
ლობაში.

 ნ. ოთინაშვილის ნაშრომში მეცნი-
ერული კეთილსინდისიერებით არის 
განხილული  სამაჩაბლო, სავახტანგო, 
საფავლენიშვილო, ქსნის საერისთაო. 
ავტორმა წყაროების საშუალებით დაად-
გინა ამ ფეოდალური ერთეულების წარ-
მოშობა, მათი როლი საქართველოს ის-
ტორიაში.

გამოვლენილია ხეობების ტოპონიმ-
თა, ჰიდრონიმთა მაწარმოებელი აფიქსე-
ბი, დადგენილია მათი ხმარების სიხშირე, 
ფონეტურ–მორფოლოგიური ანალიზი. 
მნიშვნელოვანია ისტორიული და თა-
ნამედროვე  გვარ–სახელები, შტო–გვა-
რები, მით უფრო საინტერესოა ჩვენთ-
ვის, როცა  მიტმასნული ვაიმეცნიერები 
ყველაფერს გვედავებიან,  მაგალითად 
რუსებს ვერაფერს ედავებიან რადგან 
არაფერი ღირსეული არც ერთი ჩრდილი 
კავკასიაში არ შეუქმნიათ და ბუნებრივია 
სადაო არაფერი აქვთ, იქ რაც არის ისიც 
მხოლოდ ქართველთა წინაპრების მიერ 
არის შექმნილი. 

ოსების ფანტაზიას საზღვარი არა 
აქვს, რომ დააკანონონ დიდი ქართული 
კულტურა. ამის ერთ–ერთი „შემოქმედია” 
ვინმე ჩელეხსათი,? რომელმაც პეტერ-
ბურგში გამოსცა კრებული 1994 წელს. 
აქ დაბეჭდილია რუკა, სადაც საქართვე-
ლო ნახსენებიც არ არის და დღევანდელ 
საქართველოს ადგილზე თეთრი ლაქებია 
დატოვებული. აქვე დაბეჭდილია სტატია, 
რომ .... ალანიურად ლაპარაკობდნენო 
„კატალინია” – იხსენება, როგორც „გოტ–
ალანია”, ქალაქ იასის სახელწოდება, რო-
გორც – იასალანიად, ინგლისის პრემიერ 
მინისტრი მარგარეტ ტეტჩერის ნამდვი-
ლი გვარი ყოფილა – ტოტჩიევა და სხვა.

ნ. ოთინაშვილმა ღირსეული პასუხი 

გასცა ყველა ყალბმქნელს და მეცნიერუ-
ლად დაასაბუთა, რომ ალანებისა და ოსე-
ბის გაიგივება გაუმართლებელია მეც-
ნიერულად. ამის შესახებ წიგნის 184–ე 
გვერზე სრული ინფორმაცია მოცემული.

სარეცენზიო წიგნში საკმაო ადგილი 
აქვს დათმობილი დვალების პრობლემას, 
რომელიც ავტორმა სხვა ავტორებისა და 
თავისი დაკვირვებებით წარმოაჩინა.

როგორც ქსნის ერისთავთა საგვა-
რეულო მატიანე „ძეგლი ერისთავთა” 
გვაუწყებს XIV-XI საუკუნეებში და შემ-
დგომ დვალეთი შედგებოდა სამი ძირი-
თადი ტერიტორიული ერთეულისაგან: 
რუსის მაღრან–დვალეთის და ქვემო 
დვალთა. დვალეთი იყო ასევე დიდი 
ლიახვის, პატარა ლიახვის ქსნის ხევის 
სათავეები, როგორც ავტორი ნ. ოთინაშ-
ვილი განმარტავს, რომ მაღრან–დვალე-
თის პირველი ნაწილი მაღრანი იგივეა, 
რაც მაღნარი, მაღლობი, მაღლა, ზე-
მოთ მდებარე ადგილი. აქ აღმოჩენილი 
არქეოლოგიური მასალა პარალელებს 
პოულობს თრიალეთის არქეოლოგიურ 
მასალასთან.

დვალეთი მუდამ საქართველოს შე-
მადგენლობაში იყო საუკუნეების განმალ-
ვობაში, შემდეგ კი რუსეთმა 1859 წელს 
თერგის ოლქს გადასცა. როგორც ავტორი 
სათანადო წყაროებზე დაყრდნობით წერს 
დვალეთის მცხოვრებნი ქართველობა იყვ-
ნენ და დვალები ქართული ტომი იყო.

ოსი ავტორებიდან გამონაგონების 
განსაკუთრებული ოსტატია იური გაგლო-
ეთი, იგი განსაკუთრებით ცდილობს, რომ 
დვალები ოსებად გამოაცხადოს. ამ მიზ-
ნით სხვა ოსი ე. წ. სწავლულები სხვა გა-
მონაგონებსაც არ ერიდებიან. ი. გაგლო-
ითის მტკიცებით დვალები ცენტრალური 
ოსეთი ყოფილა, ასევე მისი გამოგონებით 
დვალების ოსობის დამადასტურებელი 

ყოფილა ის ფაქტი, რომ „ძეგლი ერისთავ-
თაში” ნართანიანი მრავლობითის ფორმით 
მოცემული დვალნი – დვალეთი – დვალთა 
თურმე ოსური თუალთას ფორმა ყოფი-
ლა. არადა ნ. ოთინაშვილის წიგნში ბევრ-
ჯერ არის მოხსენებული – თა სუფიქსიანი 
გეოგრაფიული სახელები, რომელიც მხო-
ლოდ ქართულ ნიადაგზე არის წარმოშო-
ბილი. ასეთი მაგალითები როგორც ბარში, 
მთისწინეთში, ისე მთაში საკმაოდაა. ისევ 
იური გაგლოითის „მტკიცებით” „სამხრეთ 
ოსეთში” არსებული გეოგრაფიული სახე-
ლები მხოლოდთ და მხოლოდ ოსური ენის 
საშუალებით აიხსნება. 

როგორც ზემოხსენებულს, ისე სხვა 
ტოპონიმით დაინტერესებული არაერთ 
ავტორს დამაჯერებელი პასუხი გასცა 
ცნობილმა კვლევარმა რ. თოფჩიშვილმა, 
რომელმაც მხოლოდ ობიექტურად უპა-
სუხა და ამავე დროს სრულიად სამართ-
ლიანად. აღნიშნა, რომ ზემოხსენებულმა 
ვაიმეცნიერებმა საფუძველი ჩაუყარეს 
ოსურ ნაციონალიზმს და გადაკიდეს ადა-
მიანები, რამაც გამოუსწორებელ შედეგე-
ბამდე მიგვიყვანა.

ავტორს, ნ. ოთინაშვილს თავის ნაშ-
რომში ასევე დადასტურებული აქვს 
ბევრი საკულტო ძეგლი – ეკლესიები, 
რომლებიც ხეობაში მოგზაურობის დროს 
აღნუსხა, აზომა და ფოტოებიც გადაუღო. 
ეს ძეგლები განსაკუთრებით მდინარე-
ების ქსნისა და არაგვის წყალგამყოფზე 
უამრავია და ქართველი კაცის შემოქმე-
დებას ასახვს ქრისტიანობის, მართმადი-
დებლობის რწმენასთან.  გული გვწყდება, 
რომ წიგნში ვერ შევიდა ასობით და მეტი 
საკულტო ძეგლი, რადგან 2008 წლის რუ-
სეთის აგრესიამ, კერძოდ სოფელ ქემერ-
ტში  ბიბლიოთეკა ცეცხლს მისცეს და ასე 
დაიღუპა უნიკალური მასალა, ძვირფას 
ლიტერატურასთან ერთად.

საჭირო წიგნი

თენგიზ მამიაშვილს

სანახებში ალაზნის 
ვაჟკაცურად დადის,
მასთან პურის გატეხვა 
და ქეიფი მწადის...
    შემართებით წინაპრის,
    გულოვნობით – ვეფხის,
   თენგიზ მამიაშვილსა
    ნაღდი კაცი ეთქმის...
ფხიანობა კაცური–
მამა–პაპით მოსდგამს,
მისით უდგას მხნე სული–
ვენახსა თუ ბოსტანს...
     უშურველი კაცია–
   სხვას დაუთმობს ლუკმას,
   მისით შვენობს ოჯახი,
   როს თამადობს სუფრას...
სიყვარული მოყვასის–
მოსდგამს ჯილაგ–ჯიშით,
დარდიმანდი კაცია,
აქვს მაცხოვრის შიში...

     არასოდეს მოგშლოდეს
    ღვთის შიში და რიდი...
   კვლავაც ას წელს იარე,
       მიდი, თენგიზ, მიდი!..
  კვლავ ხარ მაჯაუდრეკი,
 არ გეტყობა დაღლა....
  ვით ყოველთვის, ახლაც–
ილტვი მაღლა–მაღლა...
    ჩემო თენგიზ, გეთაყვა, 
   სიტყვას გეტყვი– სეფეს:–
  შენ ხარ მთელი ვეჯინის
   უგვირგვინო მეფე!
              იდღეგრძელე, იხარე,
           ღმერთი მოგცემს ძალას...
          დაგილოცავ კაცობას
         და შენს ლამაზ ჯალაბს.
    არასოდეს მოგშლოდეს–
  ღვთის შიში და რიდი;
  კვლავაც ას წელს იცოცხლე,
   მიდი, თენგიზ, მიდი!

როსტომ შამუგია

შესანიშნავი ოჯახის თავკაცს, აფხაზეთიდან დევნილი ხუთსულიანი 
ოჯახის შემფარებელსა და დამპურებელს, გურჯაანის რაიონის სოფელ 
ვეჯინის მკვიდრ თენგიზ ივანეს ძე მამიაშვილს ამა წლის 12 აგვისტოს 80 
წელი შუსრულდა. 

წინამდებარე ლექსი საიუბილეო სუფრასთან იქნა წაკითხული. . . 
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საქართველოს მწერალთა კავშირი და „მწერლის გაზეთის” 
რედაქცია იუწყებიან, რომ გარდაიცვალა მწერალი 

ნოდარ ბაქრაძე
და თანაუგრძნობენ განსვენებულის ოჯახს. 

საქართველოს მწერალთა კავშირი და „მწერლის გაზეთის” 
რედაქცია თანაუგრძნობენ პოეტ მაია ხოფერიას მამის

გურამ ხოფერიას 
გარდაცვალების გამო. 

საქართველოს მწერალთა კავშირში 

მოსაგონარი
რამდენიმე კვირის წინ მძიმე ავადმყოფობის შემდეგ გარდაიცვალა საზღ-

ვარგარეთ მოღვაწე ცნობილი ქართველი უნგროლოგი მანანა სალაძე. იგი 
დაიბადა 1946 წელს საქართველოში და აქვე მიიღო უმაღლესი განათლება. 
ერთხანს მუშაობდა შოთა რუსთაველის სახელობის ქართული ლიტერატუ-
რის ინსტიტუტში, შემდეგ სხვადასხვა დროს ცხოვრობდა უნგრეთსა და ავს-
ტრიაში, ხოლო სიცოცხლის ბოლო წლები დიდ ბრიტანეთში გაატარა, სადაც 
ქართული ენის მასწავლებლად მუშაობდა. უნგრეთში ცხოვრების პერიოდში 
იგი ეწეოდა აქტიურ მთარგმნელობით საქმიანობას. მის კალამს ეკუთვნის 

ცნობილი უნგრელი მწერლების იოჟეფ კატონას, იშტვენ ორკინის, მაგდა საბოს, ფერენც მოლნარის, ტი-
ბორ დირის, ფრიძეშ კარინდის და სხვათა ნაწარმოებების ქართული თარგმანები. თარგმნილია როგორც 
უნგრულიდან ქართულად, ასევე ქართულიდან უნგრულად და ხელს უწყობდა საზღვარგარეთ ქართული 
ლიტერატურის პოპულარიზაციას.

მანანა სალაძე იყო ნიჭიერი მოღვაწე, პედაგოგი, პოლიგლოტი, თავის სამშობლოზე საქართველოზე 
უზომოდ შეყვარებული ადამიანი, გულითადი მეგობარი. იგი უდროოდ გამოაკლდა ჩვენს ლიტერატურულ 
სამყაროს, სადაც მას შეუცვლელი ადგილი ეკავა. მისი ხსოვნა მარად დარჩება ჩვენს გულებში. ღმერთმა 
გაანათლოს მისი სული და სასუფეველი დაუმკვიდროს.

მარინა ჩადუნელი, დალილა ბედიანიძე

*** 
16  ნოემბერს საქართველოს მწერალთა კავშირის 

გადაწყვეტილებით და კულტურის სამინისტროს 
მხარდაჭერით მთაწმინდაზე დაკრძალეს საქართვე-
ლოს სახალხო პოეტი, რუსთაველის პრემიის ლაურე-
ატი ჯანსუღ ჩარკვიანი.

სამგლოვიარო მიტინგი გახსნა მაყვალა გონაშვილ-
მა. გამოვიდნენ: მიხეილ გიორგაძე, რევაზ მიშველა-
ძე, ბაღათერ არაბული, თაკო ჩარკვიანი, ერეკლე 
საღლიანი და სხვები.

*** 
7 ნოემბერს მწერლის სახლში მოეწყო გიორგი სო-

სიაშვილის წიგნის „ნათლის გვირაბის” პრეზენტაცია. 
საღამო გახსნა რევაზ მიშველაძემ. სიტყვით გამო-

ვიდნენ: სოსო სიგუა, ბაღათერ არაბული, ზაალ ბოტ-
კოველი, მურმან თავდიშვილი, ალექსანდრე ხორბა-
ლაძე და სხვები. დასასრულს, გიორგი სოსიაშვილმა 
მადლობა გადაუხადა დამსწრე საზოგადოებას. 

***
20 ნოემბერს, 5–00 საათზე, საქართველოს მწე-

რალთა სასახლეში (მაჩაბლის ქ. 13) გაიმართა 
1942 წელს საბჭოთა წყობილების წინააღმდეგ შეთ-
ქმულის ბრალდებით დაპატიმრებული და დახვრე-
ტილი 25 წლის ახალგაზრდა პოეტის გიორგი ძიგ-
ვაშვილის დაბადების 100 წლისთავის საიუბილეო 
საღამო.

შესავალი სიტყვით გახსნა რევაზ მიშველაძემ.
გამოვიდნენ: მაყვალა გონაშვილი, სოსო სიგუა, 

თეიმურაზ ჩალაბაშვილი, ნომადი ბართაია, ბად-
რი ქუთათელაძე, ეთერ ზარიძე, შალვა საბაშვილი, 

ზაალ ბოტკოველი, ამირან ხეცაძე, ლადო სულაბე-
რიძე, გიორგი ძიგვაშვილის ძმა სულიკო ძიგვაშვილი 
და სხვები.

დასასრულ რევაზ მიშველაძემ წამოაყენა წინადა-
დება დაბადების 100 და გარდაცვალების 75 წლის-
თავთან დაკავშირებით გიორგი ძიგვაშვილი სიკვ-
დილის შემდეგ მიღებულ იქნას მწერალთა კავშირის 
წევრად.

წინადადებას მწერლებმა მხარი ერთხმად დაუჭი-
რეს.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიმართა ტრადიციული „გა-

ლაკტიონობა”. ამ სახალხო ზეიმს პოეზიის უამრავი 
თაყვანისმცემელი დაესწრო. არა მარტო ვანიდან, 
მეზობელი რაიონებიდანაც.

„გალაკტიონობა” შესავალი სიტყვით გახსნა ვანის 
ახალარჩეულმა გამგებელმა ალექსანდრე გოგორიშ-
ვილმა.

გამოვიდნენ რევაზ მიშველაძე, სოსო სიგუა, ლევან 
როხვაძე, აკაკი თევზაძე და სხვები.

ზეიმი დაამშვენა ადგილობრივი მხატვრული ძალე-
ბით გამართულმა კონცერტმა.

***
17 ნოემბერს ვანში გაიხსენეს 1942 წელს საბჭოთა 

წყობილების წინააღმდეგ შეთქმულებაში მონაწილე-
ობისთვის დახვრეტილი 25 წლის ნიჭიერი მწერალი 
გიორგი ძიგვაშვილი, რომელსაც დაბადებიდან 100 
წელი შეუსრულდა.

ხსოვნის საღამო გახსნა გამგებელმა ალექსანდრე 
გოგორიშვილმა.

ახალგაზრდა მწერლის უკვდავსაყოფად სიტყვე-
ბი წარმოთქვეს: რევაზ მიშველაძემ, სოსო სიგუამ, 
ლადო სულაბერიძემ და გიორგი ძიგვაშვილის ძმამ 
სულიკო ძიგვაშვილმა.

***
ეთერ ზარიძე

გიორგი ძიგვაშვილის ხსოვნას
სამშობლოსათვის ზვარაკად შეწირული
სიმართლის მჭექარე ჰანგებით
დადიოდი და კვალდაკვალ დაგდევდა

საკუთარ მამულზე ფიქრი და დარდები.
მინდა, რომ ჩვენი ახალგაზრდების 
შენებრ გმირებზე მოხდეს სწორება,
რომ ჩვენმა მტერმა ვერასდროს შეძლოს
ბნელი ზრახვების გამეორება.
გულანთებული სიტყვის მსახური
მამულის მცველად იდექ ყოველთვის,
მუხანათებმა ის არ იცოდნენ,
რომ უკვდავია სული პოეტის.

შენმა სახელმა და ვაჟკაცობამ
სამშობლოს ცაზე მეხად იგრგვინა,
ქართული სიტყვის მეციხოვნე ხარ
და უკვდავება გადგას გვირგვინად.

         „როგორც ჩიტი გალიაში”
ისრაელში მცხოვრებმა მწერალმა იაკობ პაპიაშ-

ვილმა თავისი დაბადების 75–ე წლისთავზე კიდევ 
ერთი ძვირფასი საჩუქრით გაგვახარა; ახალხან 

მკითხველმა მიიღო გამომცემლობა „ნეთანიას“ მიერ 
გამოცემული ორენოვანი კრებული „როგორც ჩიტი 
გალიაში (რედაქტორი იგორ შალმანი).

იაკობ პაპიაშვილის ახალი წიგნი მთლიანად საქარ-
თველოს ცხოვრებას ეხება. ქუთაისში დაბადებული 
და გაზრდილი შემოქმედი ჩვენი ქვეყნის სასიცოცხ-
ლო პრობლემებზე დაწერილი ამ მართალი წიგნით 
მადლობას უხდის მშობლიურ საქართველოს და 
არაერთ საჭირბოროტო პრობლემაზე გამოთქვამს 
თავის პირუთვნელ, კომპეტენტურ აზრს.

იაკობ პაპიაშვილი ის ებრაელი მწერალია, რომელ-
მაც ამასწინათ ივრითზე თარგმნა და მაღალპოლიგ-
რაფიულად, საკუთარი სახსრებით გამოსცა რევაზ 
მიშველაძის ნოველების წიგნი „იერუსალიმი–თბილი-
სი”. წიგნმა მკითხველთა დიდი ინტერესი გამოიწვია.

განცხადება
2017 წლის 9 დეკემბერს, საჯარო 

ბიბლიოთეკაში გაიმართება საქართველოს 
მწერალთა კავშირის წევრის  

იროდი ასანაშვილის  
ორტომეულის –“101 ნოველა”  – პრეზენტაცია.
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